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    Mé nádherné novorozené vnučce Lorettě,


    úžasnému novému členovi mojí rodiny.


    A s díky a láskou Darleymu Andersonovi,


    Jane Morpethové a Timovi Helymu Hutchinsonovi CBE,


    skvělému týmu, který má za sebou už pětadvacet let!

  


  
    Prolog


    2011


    Blaze milosrdným, neboť oni dojdou milosrdenství.


    Matouš 5,7

  


  
    


    Eilish uvažovala, proč se tím vším vůbec vzrušuje. Věděla ale, že tenhle pocit jí dlouho nevydrží. Nikdy nevydržel.


    Občas jí docházelo, že její podniky jsou to jediné, co jí zbylo – a že tomu nemohla nijak zabránit. Vypadalo to, jako by si na ni život zasedl a ona jen neustále řešila, co jí nachystal.


    Sklopila oči k fotografiím. Zdálo se neuvěřitelné, že stojí ve svém bytě nad usměvavými tvářemi těch, které milovala, a uvažuje, jak – a jestli vůbec – by měla promluvit o neštěstí, které je postihlo.


    Všechno se to seběhlo tak rychle a bylo to naplánované s takovou precizností, že se neubránila obdivu. To se naučila díky své rodině – vážit si každého, kdo fakt umí. Nemusíte mít dotyčného zrovna v lásce – někdy můžete mít spíš chuť ho zabít –, ale před jeho mazaností musíte zkrátka smeknout. Je to poctivé a fér, pochválit toho, kdo si to zaslouží.


    Eilish si nalila další velkou skotskou a dopřála si vydatný doušek. Pohled jí utkvěl na jedné z fotek rozházených na posteli; byli na ní ona a její bratři jako děti. Vypadali tak šťastní a bezstarostní. To byla ovšem další lež, tentokrát určená objektivu fotoaparátu. Napadlo ji, kolik rodin má ve svých albech podobné snímky – záběry rozesmátých dětí s mezerami mezi zuby a v drahém oblečení, jak dovádějí na nějakém malebném místě, i když ve skutečnosti uvnitř tiše trpí.


    Ona byla nejmladší, jediné děvče, a podle toho se k ní chovali.


    Nemohla dostat z hlavy nedávný telefonní hovor s matkou – zavrtával se do ní jako červ.


    Bezděčně si přejela rukou po břiše a zauvažovala, jestli udělala správnou věc. Musela tomu ale věřit. Svoje těhotenství před všemi kolem sebe zatajila – a teď se ukazovalo, že to bylo jedině dobře. Jak prohlásila její matka, děti v téhle rodině byly prokleté, přicházely na svět bolestně a bez lítosti.


    V tom byli Davisovi machři, to by vám řekl každý. S nikým neměli slitování – a už vůbec ne se svými vlastními.


    A pak se Eilish konečně rozplakala.

  


  
    Kniha první


    1980


    Cokoli ženy dělají, musejí dělat dvakrát lépe než muži,


    aby to bylo považováno alespoň z poloviny za tak dobré.


    Charlotte Whittonová (1896-1975)

  


  
    Kapitola
první


    „Ježíšikriste, mami, podle toho, jak jančíš, by každej myslel, že jsem úplnej debil.“


    Diana Davisová si povzdechla a navzdory okolnostem se pokusila zachovat klid. Svého chlapce zbožňovala, ale taky viděla, že v branži se má ještě co učit. Angus byl přesvědčený, že meč je mocnější než pero. A potřeboval pochopit, že pustit se do rvačky a vymlátit si reputaci pěstmi dovede každý – to je to nejsnadnější. Nože, kladiva nebo pistole se lekne každá nula! Těžší už je získat si pověst u lidí, kteří něco znamenají.


    „No, Angusi, občas jsi pěknej debil, o tom žádná.“ Zapálila si cigaretu, dlouze z ní potáhla, aby si uklidnila nervy, a pak důrazně dodala: „Když se budeš chtít do něčeho pustit, nejdřív to probereš se mnou. Přes to nejede vlak, rozumíš? Jen abys věděl, synku, naštval jsi člověka, který by právě teď mohl přinést velké peníze do mého podniku. Mého, ne tvého!“ Otráveně potřásla hlavou. „Ještě toho trochu! S mužskými musím bojovat každej den. Nechci se hádat i s tebou. Ale jestli budeš takhle pokračovat, tak mi nic jiného nezbyde.“


    Angus Davis věděl, že jeho matka má pravdu. Ve svých devatenácti byl pořád ještě moc mladý na to, aby ho brali vážně, a někdy to prostě nedomyslel a pletl se do věcí, na které nestačil. Vždycky to ale dělal ze správného důvodu – aby pomohl mámě. Ne že by Diana Davisová nějakou pomoc potřebovala. Uměla si podat většinu mužů, s nimiž měla co do činění. A že jich bylo. Samí drsní chlapi, kteří ji respektovali a rádi pracovali s ní nebo pro ni.


    Angus už chápal, že svým jednáním nevědomky podryl její autoritu. Měl o čem přemýšlet. Dráždilo ho ale, že jejich lidi ho vnímají jen jako matčin doplněk, ne jako muže stojícího na vlastních nohou.


    „A určitě tomu nepomáhá, že si s jeho synem nemůžete přijít na jméno!“


    Angus věděl, kdy mlčet, a tohle byla jedna z těch chvil. Dannymu Caveovi dal parádní nakládačku, když oba seděli ve věznici pro mladistvé a čekali na slyšení o kauci. O morálních zásadách jeho matky nesměl pochybovat nikdo, a už vůbec ne taková srágora jako Danny Cave. Angus tušil, že jeho matka ví přesně, co tehdy zaznělo a proč k celé věci došlo – koneckonců věděl, že jí neunikne nikdy nic. Jeho táta o ní říkával, že je pokaždé vzhůru ještě dřív, než ostatním zazvoní budík.


    Na rozdíl od matky neměl Angus v povaze nastavovat druhou tvář. Jednou z Dianiných nejsilnějších stránek byla schopnost nevěnovat pozornost ničemu, co by ji odvádělo od jejího cíle. Dokázala spolknout cokoli, pokud si byla jistá, že se jí to vyplatí, a navíc věděla, že lidem se většinou uleví, když jim něco projde, a to se mohlo někdy hodit. Angus věděl, že je to dobrá taktika, že nejlepší cestou je často ta nejtěžší; v tomhle případě zavřít pusu a soustředit se na výsledek.


    Sám ale takhle neuvažoval. Diana to od něj očekávala, ale její syn měl „poraženeckou povahu“, čímž chtěla říct, že vždycky dojede na svou prchlivost. Ne ale dokud bude u kormidla ona. Jeho výbušnost si nemohla dovolit a jeho nejnovější kousek jí vážně nadzvedl mandle.


    Angus na jedné straně věděl, že zašel moc daleko. V jádru měl ale stejně pořád pocit, že se zachoval správně. Vždyť koneckonců šlo o jeho matku. Nenakrknul se jen tak pro nic za nic. A bylo jedno, že Diana se o sebe dokáže postarat sama. Tohle bylo jiné. Jednalo se o rodinu. O vlastní krev. A Danny Cave si neviděl do huby – to uznal dokonce i jeho otec. Taky svého syna ztřískal přímo v návštěvní místnosti všem na očích. Angusovi bylo jasné proč. Danny Cave starší tím sděloval Dianě Davisové, že má všechno pod kontrolou. Nemohl svému synovi tolerovat tak ostudné jednání.


    Ne že by Dianu Davisovou zajímalo, co si lidi povídají. To jí bylo odjakživa jedno. Jak často říkala Angusovi: „Pitomce nevychováš.“ Jedině ignoranti a tupci se starají, co si myslí ostatní. Podle Diany jste se nad to měli povznést, tak jako ona. Ve finále vám to přece může být ukradené. Nesmíte dát na nýmandy, když se totiž necháte rozhodit, jenom tím dokazujete, že nejste o nic lepší než oni.


    Diana si snadno získávala loajalitu, protože byla ochotná udělat cokoli pro přítele v nouzi. Proto ji lidé tak zbožňovali. Navíc se s ní vždycky dalo diskutovat – pokud argumenty hrály v její prospěch. Pokud šly proti jejím zájmům, pro druhou stranu to nikdy nevěstilo nic dobrého. Každého, kdo jí zkřížil cestu, uštvala jako prašivého psa.


    Angus měl v sobě hodně ze své matky, ale slušnou porci podědil i po otci. Velkej Angus býval vyhlášený bankovní lupič – hotová legenda. Byl to obrovský chlap s dobrými způsoby a vervou, která mu vydržela celou jeho zářnou kariéru. A když bylo třeba, uměl se porvat. Ve své zvolené profesi byl eso, protože měl pověst někoho, kdo umí plánovat, vybírat si dobré lidi a odvést bezchybnou práci.


    Lidi se sjížděli zdaleka, jen aby si vyslechli jeho názor na nějaký kšeft. Dokázal se dostat dovnitř a ven během milisekundy a vždycky se staral, aby se během akce nikomu neublížilo a nikdo se moc nevyděsil. Svým klidným hlasem uměl všechny zúčastněné přimět, aby udělali, co po nich chtěl. V tom mu samozřejmě pomáhala i brokovnice s upilovanou hlavní. Ale jak říkávala jeho matka, to byla jen rekvizita, nic víc.


    Angusův otec byl drsný, ale nikdy ne na civilisty, a to samé se musel naučit i jeho syn. Nikdy neubližuj nikomu zvenku a nikdy nepřibírej nikoho, komu nemůžeš bezvýhradně věřit.


    Jeho matka byla dobrá učitelka a on si jejích rad cenil, ale teď už byl starší a nemohl se dočkat, až se rovnýma nohama vrhne do světa, v němž vyrůstal. Navzdory svému mládí byl přesvědčený, že je předurčený k velkým věcem – to se rozumělo samo sebou, když měl takové rodiče –, měl ale pocit, že to trvá nějak moc dlouho.


    Angus chtěl všechno okamžitě. Chtěl být rovnou na vrcholu, ne se učit základy jako nějakej podělanej instalatér. Zároveň si ale uvědomoval, že i když ho matka miluje, nesmí na ni moc tlačit, protože jinak by ho bez rozpaků vyautovala. Neposlušnost netolerovala. Když musela, uměla být nemilosrdná.


    Angusův děda o ní kdysi prohlásil, že kromě ní nezná jinou ženskou, která nejenže uvažuje jako mužský, ale taky se tak rve. To byla svatá pravda, jak věděl nejen Angus, ale i ta hromada lidí, kteří se ji kdy pokusili převézt. Dala ze sebe všechno, aby si vybojovala své nynější postavení. Vypracovala se na špičku v převážně mužském světě a to chtělo kuráž. A taky rozum, ale především respekt. A ten si Diana vydobyla vrchovatou měrou.


    Angusovi na rozdíl od jeho matky chyběla jak trpělivost, tak schopnost důkladně věci promyslet. O tom se měl brzy přesvědčit na vlastní kůži.


    Mělo mu to navždycky změnit život.

  


  
    Kapitola
druhá


    Na veřejnosti platila Diana Davisová za nejvěrnějšího zastánce svého syna, zatímco v soukromí na něm nenechala nit suchou.


    Na její vkus se až příliš podobal svému otci. A toho Diana milovala, ale zrovna jako jejich syn ani on neznal míru. Spoléhal na Dianu, že se postará, aby všechno šlo hladce, což taky dělala – i když zpočátku metodou pokus a omyl. Velkýmu Angusovi rozum nechyběl, o tom nikdy nikdo nepochyboval, ale teprve ona si ho vzala do parády a zajistila, aby svůj talent využil pro jejich dobro.


    To ona mu najímala lidi a starala se, aby ze sebe neudělal pitomce. Měl totiž nebezpečný sklon spoléhat na své kámoše, místo aby hledal zkušenější lidi, u nichž bylo pravděpodobnější, že ke kšeftu přistoupí s rozmyslem. Její chlap uměl vykrást cokoli – to byl jeho dar. Jeho problém ovšem spočíval v tom, že najímal totální idioty jen proto, že je měl rád! Nebo proto, že jim byl zavázaný. A to obchodu neprospívá. Musela mu to vysvětlit mockrát, nakonec ho ale přesvědčila.


    Popravdě neměl na výběr; pochopil totiž, že jeho žena je mnohem chytřejší než on. Tvořili skvělý tým a toho si nakonec cenil nejvíc, protože ona měla mozek obchodníka, a on ne.


    V době, kdy dostal svůj největší flastr, si vzala všechno na starost a nejenže plánovala kšefty, ale najímala i lidi, kteří jí pro danou práci připadali nejvhodnější. Osvědčila se skvěle, neměl jí co vytknout. A když vylezl z vězení, začal spoléhat na její názor, protože po odsedění tak dlouhého trestu byl rozhodnutý už nikdy se za katr nevrátit.


    Velkej Angus byl rozený zloděj, mnohem hůř mu ale šlo vybírání vhodných kumpánů. Byl schopný najmout chlapy, kteří by bez detailních instrukcí nedokázali vykrást ani dětský domeček. Naopak Diana si dávala záležet, aby ho při jeho obvyklých výpravách do bank, poštovních úřadů a pochopitelně i spořitelen doprovázeli jen ti nejlepší. Velkej Angus se pokaždé nechal obměkčit nějakou dojemnou historkou, nebo doplatil na svou dávnou loajalitu ke starému kamarádovi, který se potřeboval znovu postavit na nohy. Byl to prostě měkkota.


    Diana vzala do rukou jeho talent a rozvinula ho. Většina jeho parťáků si moc dobře uvědomovala, že skutečným mozkem v téhle dvojce je ona. Vyhovovalo jí to, protože nebyla hloupá a věděla, že se o sebe musí umět postarat, kdyby došlo na nejhorší. A taky došlo – nakonec ho skolila rakovina – a po jeho smrti se Diana porvala o své místo v jejich světě a už v něm zůstala.


    Teď potřebovala proměnit svého chlapce v mafiánského bosse. Měla tušení, že to bude nejtěžší úkol jejího života. Zatím se nezdálo, že by byl zrovna nejbystřejší, ale ona v něm viděla potenciál. Nebo ho alespoň chtěla vidět – bůhví, že i tak si ukrojila pořádný krajíc.


    Teď se na syna s úsměvem podívala a řekla: „Tak, už to necháme být a radši půjdeme za tvou babičkou. Uvařila nám večeři.“


    Angus šel bez řečí. Usoudil, že když mu matka nabízí olivovou ratolest, neměl by být tak hloupý, aby ji odmítal. Babička navíc vařila famózně, a taky Anguse zbožňovala. Takže celkově vzato měl pocit, že dnešek nedopadl nejhůř.

  


  
    Kapitola 
třetí


    „Tak už mu krucinál dej pokoj, Di. Je mladej, poučí se.“


    Jane O’Learyová se do obhajoby svého vnuka pustila hlasitě, přesně jak Diana čekala. V jejích očích byl bez chyby – zosobněná dokonalost. Diana to chápala, byl koneckonců její krev. Jenže ať udělal sebevětší botu, Jane na tom neviděla nic špatného. Bránila by ho do roztrhání – a to Diana schvalovala, ovšem ne tehdy, když to dělala před ní, před jeho vlastní matkou. A už vůbec ne, když se mu snažila předat velmi cennou lekci o tom, jak to v jejich světě chodí. Někdy jí to vážně šlo na nervy.


    „Musíš mu svěřit odpovědnost. Aby si to ozkoušel na vlastní kůži.“


    Diana nevěřícně protočila panenky. Pak si zapálila, dlouze potáhla a unaveným hlasem zavrčela: „Jemu? Dyť se pořád ještě dívá na Mupety! A je zázrak, když z toho svého kutlochu vyleze před polednem.“


    „Takže je to syn svého otce. Všichni víme, že Angus, Bůh dej pokoj jeho duši, nebyl zrovna kancelářskej typ.“


    Nábožně se pokřižovala a Diana se při pohledu na ni málem rozesmála; její matka byla pěkný pokrytec. Dokázala lhát pod přísahou bez mrknutí oka, ale když se jí to hodilo, viděla se na výsostech hned vedle samotného pánaboha. Diana ji za to milovala, ale někdy nad ní jen kroutila hlavou. „Vymlátil z toho kluka duši, mami.“


    Jane nevzrušeně pokrčila rameny. „Prý o tobě říkal nehezký věci. Mladej Angus reagoval jako každej jinej mužskej, nemluvě o tom medvědovi, co sis ho vzala. Velkej Angus by si ho taky podal, to moc dobře víš.“


    Dianě bylo jasné, že mluví do zdi.


    „A slyšela jsem, že Dannyho otec zuřil zrovna tak jako tvůj kluk. Není to žádnej pitomec.“


    Potíž byla v tom, že matka měla naprostou pravdu. Danny senior opravdu zuřil, ale jen ze strachu, že jeho milovaného synáčka odpraví Dianin člověk. Měla věrné zaměstnance, někdy až moc, ale to jim rozhodně nehodlala rozmlouvat. Za ty roky se jí to mnohokrát vyplatilo a byla na to hrdá. Sama jim oplácela stejným a tak to mělo být.


    S Dannym seniorem vždycky vycházela dobře. Musel vědět, že Diana si svoje lidi ohlídá. Ale občas nějaký záškodník? To v jejich branži nebylo nic neslýchaného: nováček, co si chtěl udělat jméno; nebo stará páka, někdo, kdo měl pocit, že se ocitl na druhé koleji, a chtěl se vrátit na výsluní.


    Všichni ze staré gardy se třásli strachy a Diana se jim nedivila. Byly to vykopávky, zatímco ona se poohlížela po mladších tvářích – a taky je najímala, protože na plané řeči ji neužilo. Pořád platila za někoho, s kým je nutné počítat, a měla skvělou pověst. Byla někdo, pro koho – a snad i s kým – chtěl pracovat každý. Všeobecně se vědělo, že když jste patřili do její party, měli jste našlápnuto dobrým směrem. To bylo díky ní prakticky zaručené, protože ji ostatní respektovali a ona si vybírala jen ty nejlepší.


    Problém byl v tom, že její syn a dědic byl neřízená střela. Potřeboval se probrat a ona mu s tím chtěla pomoct. Někdy musíte být nemilosrdní, když chcete být laskaví. Dá mu něco k přemýšlení a pak se stáhne a uvidí, jak se s tím Angus vypořádá. Uměla být za mizeru, když nebylo zbytí.


    Teď se dívala, jak její matka nese tác s večeří jejímu synovi, který seděl před televizí, a pokládá mu ho do klína. Viděla, jak se Jane na vnuka usmívá, hladí ho po vlasech a jedná s ním jako s králem – za kterého v tomhle domě koneckonců platil.


    Diana si zcela záměrně nepořídila druhé dítě, protože jí došlo, že čím víc dětí, tím menší šance, že kdy ještě bude mít svůj život jen pro sebe. Její chlap byl po většinu synova života za mřížemi a jí se nelíbilo chodit za ním na návštěvy s dítětem v patách. Ale dělala to, protože si zasloužil poznat svého syna, a jeho syn si zasloužil poznat svého otce. Ale celou dobu přitom skřípala zuby. Nenáviděla každou vteřinu, kterou strávila se synem v návštěvních místnostech, třebaže jejího manžela tam vnímali jako jednoho z těch dobrých, kterého respektovali jak ostatní vězni, tak dozorci. Díky otcově pověsti zacházeli i se synem jako s někým výjimečným a hoch to časem vzal za své.


    Diana nebyla hloupá, věděla, že z jejího syna nikdy nebude žádný vědátor, ale nebyl dělaný ani pro normální život. Chytrost mu nechyběla, ale už jako malý pochopil, kde si jeho otec ve světě stojí, a chtěl být jako on. Na historkách o něm vyrůstal. Na historkách, které se časem zveličovaly a přikrášlovaly. A nikdo mladému Angusovi nevysvětlil, jak osamělý si člověk připadá, když čeká na milovaného muže, který nemůže být otcem svému dítěti, protože sedí ve vězení.


    Její syn vyslechl bezpočet hrdinských historek a veselých příhod o otcově důvtipu a mazanosti. Nikdy se nedozvěděl, že je celou dobu přiživovala právě jeho matka, dokonce i po otcově smrti, že to ve skutečnosti byla ona, kdo pro ně vydobyl, co jim právem patřilo, a dobře investoval, aby o ně bylo postaráno.


    Někdy, jako třeba dneska, ji to trápilo, protože to byla i její vina, že se z jejího muže stal mučedník. Nikdo jejímu synovi nevysvětlil, že bez ní by Velkej Angus nikdy nedošel tak daleko. To ona dávala pozor, aby je nevysáli příživníci – a že jich bylo. A po manželově smrti vzala pojistku, zapojila svou přirozenou inteligenci, dala se do vydělávání a už se nezastavila.


    Teď seděla s matkou u kuchyňského stolu a klábosila o hloupostech. Přitom se ale cítila unavená, a taky naštvaná. Trápilo ji, že si její syn plní hlavu historkami, které dávno ztratily význam, a uniká mu to podstatné.


    Mohli jí to malovat narůžovo, aby jí udělali radost, ale pravda byla, že Angus, její miláček, byl rozmazlenej malej smrad.

  


  
    Kapitola
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    Jimmy Fernandez měl dost. Většinu noci strávil venku se svým bratrem Christosem a teď je čekala poslední zastávka před rozedněním.


    Nemohli se dočkat, až tahle dlouhá šichta skončí. Byla teprve středa, ale už teď měli problémů až nad hlavu. Co se to s těma lidma děje? Proč sakra střílejí po někom, kdo za nic nemůže?


    Vždyť jim jenom doručili objednané zboží – a vysvětlili jim, že ceny jdou nahoru. Nebyla to žádná věda. A nebylo to zdaleka poprvé, co nesli špatné zprávy. Koks se v poslední době vyvažoval zlatem – jeho cena kolísala podle nabídky a poptávky.


    Benga je odřízli od doků – v Tilbury a Harwichi –, nemluvě o tom, co se stalo na severu. Z koksu se zkrátka stalo drahé zboží. Londýnským pracháčům to bylo jedno. Zato pařiči ve městě a nejbližším okolí z toho moc nadšení nebyli. To se samozřejmě dalo čekat, ale copak za to mohli oni? Jako by do toho snad mohli mluvit. A stačilo přece přečíst si noviny! Poldové se všude kasali, že kápli na pašeráckou síť.


    No, tak to hodně štěstí, blbečci. Všichni věděli, že to je jen plivnutí do moře a do pár týdnů se věci vrátí k normálu. Bylo to k smíchu, ale to peklo, co si mezitím museli vytrpět oni, bylo k posrání.


    Cena koksu se posuzovala podle toho, kdo ho kupoval. V určitých klubech v East Endu byla třikrát vyšší než kdekoli jinde. Tamní štamgasty bylo mnohem snazší pumpnout, protože to byly paka. A jakmile matroš prošel Whitechapelem, řezal se o sto šest. Ne že by se do klubů v Sohu dostával čistý. V podstatě to bylo placebo, ale aspoň za něj lidi platili bez řečí. Nepoznali by kvalitní sníh, ani kdyby ho dostali se štemplem od královny.


    Když bratři nastupovali do auta, oba byli z událostí uplynulé noci zničení. Kdo by o tyhle sračky stál? Jen dělali svou práci. Nepotřebovali ještě něco extra.


    Když k okýnku řidiče přistoupil chlapík v motorkářské helmě, oba k němu vzhlédli s nefalšovaným zájmem. Zvedl hledí, usmál se a gestem je pobídl, ať okýnko stáhnou.


    Jimmyho najednou přepadl pocit, že tady něco nehraje. Byli v zapadlé uličce v Ilfordu a právě vycházelo slunce.


    První kulku chytil do oka.


    Jeho bratr dostal tři: dvě do hlavy a jednu do zad.


    Chtěl utéct.
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    Dianu probudilo ostré zvonění telefonu u její postele.


    Bylo šest ráno a ona po něm loupla podezíravým pohledem; v takovouhle denní dobu se nemůžete dozvědět nic dobrého. Odtáhla se od muže, který ležel vedle ní. Taky už byl vzhůru, a když telefon zvedla, pozoroval ji opřený o loket. Stejně jako ona tušil, že to nebudou dobré zprávy.


    „Co je?“


    Takhle se do telefonu hlásila často, navíc řezavým, rozhořčeným tónem. Vždycky se jí to vyplatilo. Volajícímu to pokaždé spolehlivě zabránilo zkusit to na ni s výmluvami. Poslouchat něčí kecy bylo to poslední, na co měla chuť, obzvlášť když dotyčný něco podělal a chtěl si hned zkraje udělat alibi. Zajímala ji jen fakta.


    Během pár vteřin se úplně probrala a teď zařvala: „To si ze mě děláš prdel!“ Pak ještě chvíli poslouchala, a když položila sluchátko, ohlédla se na Gabriela Rileyho a zavrčela: „Přistav auto, máme problém.“


    Gabriel se na ni bez hnutí podíval a pak se pustil do balení jointa. Diana ho pozorovala a přitom se snažila vstřebat, co právě slyšela. Bylo to naprosto neuvěřitelné.


    Gabriel jointa zapálil, dal si šluka a pak ho nabídl Dianě. Ta ho vděčně přijala a potáhla si, zatímco uvažovala nad tím, co se stalo.


    Gabriel se podíval do její ustarané tváře. „Co se děje, Di?“ zeptal se vážně.


    Ráda se na něj dívala. Byl mnohem mladší než ona, ale rozuměli si, v posteli to nemělo chybu a mohli spolu mluvit o všem.


    Gabriel byl Jamajčan z Kingstonu a bylo mu něco přes třicet. Byl přitažlivý, opravdový rastaman. Potkali se v bluesovém klubu, který tehdy financovala, a okamžitě si padli do noty. V mnoha ohledech. On jí dodával prvotřídní trávu a ona v podstatě ovládala jeho trh.


    Gabriel s ní byl rád, protože byla vším, co v ženě chtěl mít. Nikdy ho moc nepřitahovaly dívky v jeho věku. Byly půvabné a mladé, ale všechny od něj očekávaly, že je poučí o životě. A o takovou práci nestál – chtěl opravdovou ženu, jako byla Diana Davisová. Byla silná, hezká, ale především zajímavá. Navíc měla co říct a vždycky to bylo něco poučného a rozumného.


    Bylo mu jedno, že je o tolik starší. Měla v sobě něco extra, co určitý typ mužů dokázal rozpoznat a ocenit. Přitahovala ho od první chvíle, kdy ji uviděl.


    Nějakou dobu trvalo, než si ji získal. Ale nevzdal to a dokázal jí, že mu nejde jen o sex. Ani po téhle stránce si ale samozřejmě nestěžoval – sex byl obstojný –, ale Gabriel ji upřímně miloval, a přestože byla starší a úspěšnější než on, jemu to nevadilo, protože by ji bral tak jako tak. Věděl, že na manželství může zapomenout – už na začátku mu dala jasně najevo, že o nic takového už nestojí. Gabriel byl ale rozhodnutý zůstat, kde je.


    „Než se obleču a vlezu do auta, řekni mi, co se stalo, Di!“


    Ještě jednou si potáhla z jointa, než mu odpověděla.


    „Vypadá to, Gabe, že někdo popravil Jimmyho a Christose Fernandezovi. Dva báječné mladé kluky, kteří dělali obyčejné poslíčky.“


    Gabriel se díval do její šokované tváře a snažil se vstřebat, co mu řekla.


    „Poslyš, Di, to s tebou nemůže mít nic společného, zlato. Museli něco provést na vlastní triko. Vždyť to byli takoví troubové. Bez tebe by byli na ulici.“


    Diana neodpověděla. Měla vlastní názor na to, co se stalo, ale o ten se nechtěla dělit s nikým – ani s Gabem –, dokud se nedozví víc. To byla jedna z jejích silných stránek: nikdy nedala najevo, co si myslí. A tenhle celoživotní zvyk nehodlala porušit ani teď.


    „Obleč se, Gabe, musím někde být.“


    Vylezla z postele a oblékla si župan, a když zamířila k šatně, cítila na sobě Gabrielův pohled. Momentálně jí to ale bylo ukradené. Gabriel byl skvělý milenec a ona ho milovala, ale do své práce ho zatahovat nehodlala, i když by si to možná přál. Nikdo si nesměl být jistý místem v jejím životě, a už vůbec ne v její organizaci. To byla jen a jen její aréna.


    Fernandezovy kluky měla ráda; nedokázala pochopit, čím si vysloužili takové jednání. Ale byla rozhodnutá to zjistit. A pak ať bůh pomáhá těm, co za to můžou.
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    Diana se podívala na dvě mrtvá těla a rozrušením zavřela oči. V autě i kolem něj byla spousta krve.


    Všimla si, že jejich taška s penězi a drogami zmizela, než přijela policie. Ale za to svým lidem koneckonců platila.


    Mladí policisté se od ní drželi v uctivé vzdálenosti a detektiv Carter už dával signál forenznímu týmu, aby se pustil do práce. Diana se k němu obrátila s vděčným úsměvem.


    Detektiv rozpřáhl ruce a chmurně pronesl: „Poslyš, Di, tohle není žádná náhodná přestřelka. Bude z toho pěknej virvál. Musíš to rychle vyřešit, zlato.“


    Diana dramaticky protočila panenky a ironicky utrousila: „No nepovídej. To je tvůj profesionální názor, nebos to vyčetl v Blesku?“


    Detektiv Carter se zhluboka nadechl. Cítil na sobě pohledy svých lidí, kteří k němu už tak neměli dvakrát velký respekt. „No tak, Di, buď trochu fér, prokrista,“ zašeptal rozmrzele.


    Diana se ještě jednou podívala na dva mrtvé muže v autě, potom se otočila ke Carterovi a vážným tónem řekla: „Máš pravdu. Vypadá to jako profesionální práce. Ale proč? Kdo by se mohl zajímat o takové dva prosťáčky? Byli to obyčejní pěšáci. Milí kluci, ale naprosto bezvýznamní. Vyzvedávali zboží a doručovali, nebyli dost důležití na to, aby se na ně někdo zaměřil.“


    Carter souhlasně přikývl. „Takže se musíš ptát, komu stoupli na kuří oko. Anebo spíš kdo ti takhle posílá vzkaz?“


    Diana neodpověděla. Nemohla odtrhnout oči od dvou mladíků, kteří pro ni měli tak malý význam, že si neuměla představit, koho by mohlo napadnout provést něco tak ohavného a co tím chtěl získat.


    „Museli se zaplést do něčeho jiného. Pro mě nedělali nic, co by si říkalo o takovou reakci. Byli to obyčejní poskoci. Museli jet v něčem vlastním.“ S těžkým povzdechem zavřela oči. „Pojedu s tebou k jejich mámě, známe se. Krucinál fagot, měli tu nejjednodušší práci. Jak se to mohlo stát?“


    Detektiv Carter neodpověděl. Dianu Davisovou měl rád – vždycky ji měl rád –, ale teď se potřebovala pořádně rozhlédnout kolem sebe. Protože pokud tohle nebyla práce někoho zvenčí, pak ji musel provést někdo zevnitř. Ani on nechápal, proč si někdo vyhlédl tyhle dva mladé kluky. Platila jim dost na to, aby svoji práci odváděli dobře a nemuseli vymýšlet žádné bokovky.


    Musela to být profesionální práce, a to bylo vždycky o hubu, nejen pro policii, ale pro všechny zúčastněné. Nebyla to žádná náhodná potyčka, ale naplánovaná vražda dvou mladíků.


    Bez ohledu na to, čemu chtěla Diana věřit, detektiv Carter se nemohl zbavit tušení, že tohle je jen začátek něčeho velkého. A tak jí to taky řekl, protože si jí vážil a protože chtěl sám být z obliga, až se to všechno začne srát.
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    Rosina Fernandezová byla zdrcená. Podívala se nejdřív na policisty před svými dveřmi a pak, když si všimla Diany, okamžitě pochopila, co se stalo.


    V zoufalství se sesula k zemi. Byla to drobná žena s hustými tmavými vlasy a velkýma hnědýma očima. Synové se jí podobali, ale výšku a postavu podědili po otci. Celkem měla čtyři syny a dvě dcery a všechny je vychovávala sama od chvíle, kdy se její manžel sebral a odešel. Svůj osud přijala smířeně, stejně jako všechno, co jí život postavil do cesty.


    Diana přihlížela, jak její přítelkyni zvedli a položili na gauč, a pak počkala, až jeden z policistů vysvětlí okolnosti, za nichž mladíci zemřeli. Dívala se, jak se Rosina vzchopila a spolkla bolest i vztek. Zjevně nehodlala promluvit, dokud nebude vědět, o co přesně tu jde.


    Rosina věděla, proč je dobré v takovém případě mlčet. Neriskovala by, že na syny řekne něco usvědčujícího. Byla odhodlaná bojovat za ně i po jejich smrti. Musela myslet i na své ostatní syny a nikdo jí nemusel vysvětlovat, jak to ve světě chodí.


    Diana sledovala, jak druhý policista nalil dvě velké skotské. Podala jednu přítelkyni a pak nekompromisně prohlásila: „A teď si všichni pěkně dejte odchod.“


    Počkala, dokud se místnost nevyprázdnila, a pak vzala přítelkyni za ruku a upřímně řekla: „Je mi to strašně líto, Rosino, ale myslím si, že to nemělo nic společného se mnou ani s jejich prací.“


    Rosina vypila skotskou jedním lokem a souhlasně přikývla.


    „Nedělali pro mě nic, co by si říkalo o takové jednání. Musím se tě zeptat, Rosino. Nezapletli se do nějakého jiného kšeftu, o kterém jsem nevěděla? Třeba se staršími bratry?“ Diana tušila, že plýtvá časem, ale zeptat se musela. „Nebo s někým mimo organizaci?“


    Pozorně si přítelkyni prohlížela a pátrala v její tváři po čemkoli, co by napovídalo, že Rosina ví víc, než dává najevo. Rosina byla obvykle vzorem poctivosti a zalhat by neuměla, ani kdyby jí šlo o život. Tady se ovšem jednalo o její syny, a pro ně byla schopná lhát jako profík.


    „No tak, Rosie, tohle je důležité. Jestli víš o něčem třeba i jen trochu podezřelém, musíš mi to říct.“ V Dianině hlase se ozval náznak výhrůžky.


    Rosina ale nešťastně potřásla hlavou. „Byli nadšení, že pro tebe můžou pracovat, Diano. Ani by je nenapadlo jít za někým jiným. A starší chlapci pořád pracují pro Marcuse Greena. Přísahám, že se mnou o jiné práci nikdy nemluvili.“


    „Víš jistě, že neměli nějakou bokovku? Upřímně, v téhle chvíli by mi to bylo úplně jedno, zlato. Jsem na tom stejně jako ty. Chci jen vědět, co se stalo.“


    Rosina zoufale zavrtěla hlavou. „Nevzpomínám si na nic zvláštního, Diano, a oba tě zbožňovali. Věděli, že jsme dobré kamarádky.“


    Teprve v tu chvíli se sesypala a rozvzlykala. Diana ji objala a nechala ji vyplakat. Šeptala jí vlídná slova, pevně ji držela a přitom přemýšlela, kdo se jí tímhle snaží dostat pod kůži, a plánovala, co mu provede, až ho dostane do rukou.


    Zůstala s Rosinou, dokud kolem ní nebyla celá rodina, a pak odešla.


    Měla práci.
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    Když nastoupila do auta, Gabriel se na ni usmál.


    „Kristepane, Gabe, ty jsi pořád tady?“


    „Jasně že jsem pořád tady, lásko. Ty myslíš, že bych na tebe nepočkal? Že nechci vědět, jestli jsi v pořádku?“


    „Hele, Gabe, bez gorily se obejdu, jasný? Pracuje pro mě dost chlapů. Tvého zájmu si cením, ale chůvu jsem nikdy nepotřebovala a to se nejspíš jen tak nezmění, zlato.“


    Gabriel se na ni zadíval, jako by ji viděl prvně. Podobný tón a přístup ji viděl používat na jiné, ale jen zřídka se jejich terčem stával sám.


    Diana viděla, jak na Gabriela zapůsobila její slova. Znala ho přes dva roky a poprvé byl naštvaný.


    Po chvíli pomalu přikývl. Zadržoval zlost a dotčení; potřeboval odsud vypadnout dřív, než na ni zaútočí taky. Když neodejde, přestane se ovládat, a přesně to si Diana přála. Chtěla si na někom vylít vztek nad tím, co se v noci stalo. Znal ji jako své boty.


    „Víš co, Di? Posluž si. Já jdu domů.“ Vystoupil z auta a pak se sklonil k okénku a tichým hlasem dodal: „Ale varuju tě, dámo, jednoho dne to přeženeš a já si to konečně vezmu k srdci. Dneska u sebe někoho potřebuješ. Není to slabost, Di. Ale ty uděláš co? Jednáš se mnou jako s jedním ze svých poskoků. No, tak s tím se jdi bodnout.“


    S tím se otočil a ona se dívala, jak odchází. Pletl se. Nikoho nepotřebovala a vyhovovalo jí to. Odjakživa. Bylo jí jedno, že ji nechal samotnou, naopak to vítala. Potřebovala mu připomenout, že jí na něm nezáleží.


    Pod tím vším ale moc dobře věděla, že to není pravda.
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    Diana seděla na policejní stanici v Barkingu a popíjela brandy s policistou, s nímž jednala už roky. Patřil k těm flojdům, co se přátelili s kriminálním podsvětím a v určitých situacích dobře fungovali jako spojka. A kromě toho to byl Dianin známý – to ale pochopitelně nikde nerozhlašovali.


    Derek Jones byl stará páka, začínal jako pochůzkář v šedesátých letech a časem si získal pověst schopného a slušného chlapa. Jeho úspěch tkvěl v tom, že na každého něco věděl a byl ochotný za určitou cenu se o svá tajemství podělit. Ovšem nikdy za peníze – vždycky jen pro obecné blaho. Nabídl jednu všivárnu, aby se dozvěděl o jiné, větší. Získané informace pokaždé nepoužil – ale obchodoval s nimi.


    Byl oblíbený a uznávaný, dokonalý prostředník, obzvlášť pro ty výše postavené, kteří si cenili nejen jeho schopností, ale i smyslu pro fair play. Jedině díky němu v ulicích nezuřila válka gangů.


    Teď se podíval na Dianu a popravdě přiznal: „Neslyšel jsem ani ň, Di. Vážně. A moji hoši taky ne. Řekli by mi to.“


    Diana přikývla; očekávala to. Taky ale moc dobře věděla, že se k Derekovi dřív nebo později něco pravděpodobně donese, a to mu taky řekla.


    „No, Del Boyi, jen ti chci připomenout, že pokud a až se něco doslechneš, ráda bych byla první, kdo se to dozví.“


    Derek se teatrálně ušklíbl. „To je přece jasný. Za koho mě máš, Di?“


    Diana dopila brandy. „Já vím, Dele, jenže tohle je hotová záhada. Nechápu, kdo by ty dva kluky chtěl oddělat. Kromě svojí mámy byli všem ukradení.“


    Derek Jones pokrčil rameny. „Žijeme v jiném světě, Di. Slušnost už tu neplatí a kam se podíváš, tam narazíš na samého šílence. Tahle nová generace chce všechno hned.“ Diana na to nic neřekla. Očividně byl stejně bezradný jako ona.


    A tenhle pocit se jí vůbec nelíbil.

  


  
    Kapitola 
desátá


    Silas Warner měl těžkou hlavu, a to nepatřil k lidem, kteří se trápí pro nic za nic. Dobře věděl, že může očekávat návštěvu, a dvakrát se na ni netěšil. Udělal pořádnou botu a nebyl si jistý, jak z toho vyvázne.


    V hloubi duše věděl, že na obchod s bratry Colemanovými nikdy neměl přistoupit. Měli potenciál, ale taky to byli nepředvidatelní hajzlíci. A teď když se doslechl o té střílečce v Ilfordu, začínal být nervózní.


    Christose a Jimmyho mu představili jako nové dealery – nic víc, nic míň. Myslel si, že jim jen otevírá novou cestu k prodeji zboží. Dát jím menší diškreci se tehdy zdálo jedině fér. Nemohl předvídat, co se stane – nebyl žádnej posranej jasnovidec.


    Jenže teď měl honičku, protože bude muset všechno říct Dianě, která byla alergická na blbost. On ale tehdy skutečně věřil, že dělá přesně to, zač je placený.


    Pokusil se otevřít nový obchodní kanál, z něhož by vytěžili všichni – tedy, hlavně on a jeho synové. A teď se bál o svůj i jejich život.


    S Dianou nebylo úplně snadné vyjít, a to ani v těch nejsvětlejších chvílích. Ovšem když ji někdo napadl nebo zostudil, i ten největší pruďas vedle ní najednou vypadal jako roztomilé koťátko.


    Proč do toho krucinál lezl? Copak ho omrzel život?


    Přejel si dlaní po velkém kulatém obličeji. Bylo mu jasné, že Dianu jen tak nepřesvědčí, že ji tímhle kšeftem nechtěl podrazit.


    Už poněkolikáté odběhl na záchod; střeva ho odmítala poslouchat. Totálně to zvoral. Teď se mohl zachránit už jedině tím, že přizná barvu. Diana Davisová ocení, když ji uslyší přímo od něj. Byla všelijaká, ale rozhodně fér. Na tom se shodovali všichni.


    Zhluboka se nadechl a sáhl po telefonu. Určitě se s ním raději sejde na neutrální půdě, obzvlášť pokud ho bude chtít oddělat. Jen kdyby dokázal pomoct svým chlapcům.


    Mohl jedině doufat, že se mu ji podaří umluvit.

  


  
    Kapitola
jedenáctá


    „Mami, aspoň jednou mě prosím tě poslouchej! Nech mě, ať se poptám. Uvidíme, co se objeví, jo?“


    Diana se dívala na svého syna, kterého milovala celým srdcem, ale který byl stejně neschopný jako chlupatí, jimž v posledních pár dnech platila hotové jmění. Tohle mu ale neřekla. Musela ho nechat v domnění, že ho skutečně poslouchá a – hlavně –, že ji zajímají jeho názory, ať jsou sebepodivnější.


    „Poslyš, synku, jestli se ti podaří něco zjistit, tak budu jedině ráda, to mi věř.“


    Angus byl z její odpovědi nadšený; konečně dostal svoji šanci. Věděl, že dokud se neosvědčí, matka ho nebude brát vážně, a potřeboval si co nejdřív získat její důvěru.


    Proto byl rozhodnutý vyřešit tuhle věc dřív než ona. I když si nebyl jistý, jak takový zázrak sfouknout.


    Nápady mu ale nechyběly.

  


  
    Kapitola 
dvanáctá


    Angus skřípal zuby. Byl totiž toho názoru, že všichni jejich lidi by s ním měli automaticky souhlasit. To se přece rozumělo samo sebou.


    Royston Rogers nebyl dvakrát nadšený. S Angusem pracoval a měl ho rád, ale nerad dělal cokoli bez Dianina souhlasu. Nebyl sice žádný feminista, ale moc dobře věděl, kdo mu dává gáži. A navíc ji respektoval; v podsvětí měla své jméno. Nešlo mu pod nos takhle ji obcházet, jakkoli nevinně to v podání toho jejího namyšleného spratka vypadalo.


    Royston Rogers, zvaný Rozbuška, byl mezi dvěma mlýnskými kameny. Vzato kolem a kolem, pracoval pro Anguse, a i když ho ten kluk dokázal někdy pěkně namíchnout, věděl, že to myslí dobře. Angus byl mladý a zbrklý, ale loajální. A faktem bylo, že za Roye by byl ochotný porvat se na život a na smrt. Roy měl nutkání dělat pro něj totéž, ale nechtěl nastavovat krk pro nic za nic. A Angus se chtěl potkat s tím šaškem Warnerem! Tomu se nedal věřit ani nos mezi očima.


    Bylo dost pravděpodobné, že je do toho nějak zapletený, a to nevěstilo nic dobrého – obzvlášť když se o něm vědělo, že se bratříčkuje s bratry Colemanovými. To všechno si ale Roy nechal pro sebe a šel za Angusem ven k autu.


    Už tak ho dnes naštval víc než dost.

  


  
    Kapitola 
třináctá


    Davie a Peter Colemanovi vyšli zadním vchodem z bratrancovy sázkové kanceláře v East Hamu a smáli se na celé kolo.


    Davie Coleman byl známý vtipálek a pro většinu lidí kolem sebe platil za komika. Taky byl z obou bratrů bezohlednější a urážlivější. Měl v sobě aroganci, která lidem lezla na nervy, obzvlášť když si z nich dělal srandu. Oba bratři měli budoucnost, ale jejich okolí se obecně shodlo na tom, že dvojici vede právě Davie, a jemu to naprosto vyhovovalo. Peter byl vyšší a mohutnější, ale rozumu moc nepobral. Měli rozdané role a byli se svým postavením v životě spokojení.


    Když teď mířili ke svému BMW, ani jeden z nich si nevšiml dvou mužů se zbraněmi, kteří se vynořili ze stínů malého parkoviště s brokovnicemi s upilovanou hlavní v rukách.


    První je zahlédl Davie a chtěl něco říct, ale než se stačil nadechnout, zásah z brokovnice je oba poslal k zemi. Jak tam tak ležel, koutkem oka ještě zahlédl, jak se muži v kuklách obrátili a bez ohlédnutí odešli.


    Pak propukla vřava, když je krvácející, ležící na špinavém betonu objevil jejich bratranec.


    Než dorazila policie, rozpršelo se a v dálce se přes hluk dopravy ozývalo hřmění.


    Na místě činu byla samá krev a bláto. Jak poznamenal jeden strážník: „Vybrali si k tomu fakt skvělej den.“


    Smích ostatních byl tlumený, ale pobavený.


    Přijít o bratry Colemanovy nebyla pro policii velká ztráta, o tom žádná.

  


  
    Kapitola
čtrnáctá


    „Snažíš se bejt vtipnej, Silasi?“


    Silas Warner věděl, jak nepředvídatelný umí Angus Davis být. Byl by to nebezpečný protivník, i kdyby jeho matkou nebyla Diana Davisová. Měl v sobě hodně ze svého otce. Strach naháněl už jen svou velikostí a ostrými rysy, které jako by zatuhly v permanentně naštvaném výrazu, ale byl to jeho hlas – sytý, hluboký a trochu výhružný, i když byl v dobré náladě –, který potvrzoval, že Angus je ranař, a s něčím takovým jste se museli narodit. Nedalo se to naučit, museli jste to mít v sobě.


    Angus měl v sobě mužnost ze staré školy, a to ještě ani nedorostl. Bylo lepší si ani nepředstavovat, jak bude vypadat v celé své kráse!


    Silas se nevyděsil snadno. Ale v tomhle chlapci bylo něco nebezpečného, co z něj mohlo jednoho dne udělat obávaného nepřítele.


    O té rvačce, do které se dostal v lochu, se už teď vyprávěly legendy. Ošklivě toho kluka zřídil. A teď si vzal do pácu Silase, který věděl, že mu nezbývá než nechat si to líbit. Věřil ale, že všechno ještě není ztraceno. Kdyby k tomu mohl říct svoje, snad by ještě něco dokázal zachránit.


    A tak se nadechl a podíval se Angusovi do očí. „Myslíš, že bych dělal vtipy v tak vážný situaci? Jen jsem chtěl vědět, jestli nemáš zájem o jeden obchodní návrh, to je celý.“


    Angus si líně zapálil cigaretu a několikrát z ní potáhl, než řekl Royovi: „Má koule, to se musí nechat.“


    Roy ani Silas nespustili z cigarety oči. Vědělo se, že Angus cigarety rád používá jako zbraň. Podle vlastních slov prý hlavně proto, že jsou laciné a účinné, a když je použijete správně, zanechají jizvu, která bude dotyčnému nadosmrti připomínat, aby se už nechoval jako svině.


    Garáž, v níž se nacházeli, byla malá, studená a temná. Silas seděl na jediné židli, rozviklaném kusu nábytku, který působil, jako by se měl každou chvíli rozpadnout. Podlahu a stěny pokrývaly skvrny podezřele připomínající cákance krve a všude byla spousta krysích výkalů.


    Po psychologické stránce neměl Silas Angusovi co vytknout. Ten kluk věděl, jak nahnat strach – aspoň na Silase to fungovalo!


    „Neříkej, že mi chceš nabídnout drogový kšefty tady v Londýně a ve Španělsku, co měly patřit Colemanům. Určitě z toho něco budeš chtít, když jsi to celé zařídil, nemám pravdu? A taky bys chtěl, abych zapomněl na ty nehoráznosti, co podle tebe bratři Colemanové provedli – hlavně to, že mají na svědomí bratry Fernandezovy. Takže si v podstatě myslíš, že se to prostě smázne.“


    Silas zavřel oči. Byl vyčerpaný, vyděšený a jenom uvažoval, kdy a kde asi skončí – a jestli z toho dokáže vysekat aspoň své syny. „Když si promluvíš s Jonnym, bratrancem Colemanových, řekne ti o tom kšeftu všechno, co potřebuješ vědět. Jel v tom taky. Ale já nevěděl, že budou tak pitomí a prozradí ty dva kluky. Přísahám! Nebylo to potřeba, byla to úplná šílenost. Jenže to by to nesměli být Colemanové. Jonny je hodnej kluk, a vůbec ne hloupej, což se o jeho bratrancích říct nedá.“


    Angus zíral na vystrašeného muže před sebou a pohrával si s nápadem celou tuhle šaškárnu ukončit tím, že z něj vymlátí duši.


    „Ber to tak, že o tom kšeftu vím všechno. Ale posluž si, třeba mi něco uniklo.“


    A tak Silas Warner mluvil.


    Mluvil, jako by mu šlo o život – a taky šlo.

  


  
    Kapitola
patnáctá


    Diana Davisová nevěděla, co si myslet, když si ji její syn posadil a barvitě a do posledního detailu jí vylíčil svých posledních šestatřicet hodin. Na jednu stranu byla ohromená. Na druhou se ale zděsila, že její syn nechápe, co všechno se mohlo stát, kdyby se něco pokazilo.


    Tenhle husarský kousek se mu povedl jen díky tomu, že byl její syn, a Diana uvažovala, jestli si to Angus vůbec uvědomuje. Nicméně bylo třeba přiznat, že se mu povedlo něco opravdu působivého. Odvedl skvělou práci – byť si přitom neodpustil svoje obvyklé divadýlko – a za to si zasloužil pochvalu.


    Nalila sobě i jemu kávu a pak několik minut seděli v tichu, oba zaměstnaní svými vlastními myšlenkami.


    Nakonec Angus pevně prohlásil: „Musel jsem to vyřešit, mami. Bratři Fernandezové byli mí parťáci a odnesly to moje obchody. Kdybych čekal, až to srovnáš ty, tak co by to o mně vypovídalo? Vím, že mě pořád máš za děcko, ale já už nejsem malej kluk. Toho starýho pitomce Silase jsem tentokrát nechal jít, protože je to slušnej překupník a dobře zná lidi ve Španělsku. Teď už žádný pitomosti dělat nebude, ne po tý spoušti, co způsobil. Mám ho v hrsti a on to ví. Ve čtvrtek letím s Royem do Marbelly potkat se s našimi kontakty. Projdeme si všechny možnosti, všechno nachystáme a tím to v podstatě skončí.“


    Diana se pousmála a přikývla. „Za daných okolností sis vedl dobře, to musím uznat. Ale příště si o všem nejdřív promluv se mnou, jasné? Musím být v obraze. Ale hlavně musíme spolupracovat – a slibuju, že odteď tě budu brát vážně.“


    Angus ji vzal za ruku. „Nic víc ani nechci, mami. Nechci jednat za tvými zády, ale nejsem tak hloupej, jak si myslíš. Dyť jsem tvůj syn! Celej život poslouchám historky o tobě a o tátovi. A teď si musím vytvořit svoje vlastní.“


    Na to nebylo co říct. A kdyby ho věčně shazovala, nevedlo by to k ničemu dobrému. Její syn byl časovaná bomba. Když mu povolí uzdu, bude na něj aspoň moct dohlížet. Byla připravená mít ho neustále na očích, a když něco pohnojí, tak to za něj urovnat. Bez ohledu na to, jak zlé to bude.


    Popravdě neměla na výběr. Viděla, jak je Angus nažhavený. Dneska zabodoval a věděl to. Diana to musela přijmout.


    Dlouze si povzdechla a pak upřímně řekla: „Dej si pozor na Willyho McCormacka, je to pěknej hajzl. Dobré je, že se přátelil s tvým otcem. Zamlada spolu udělali pár vloupaček. Promluvím s pár lidmi, co jsem tam dřív znala, abys měl vlastní kontakty. Je to velká příležitost – ale to byla vždycky, když je to tak blízko Maroku. Dost lidí tam odsud uteklo.“ Zkoumavě si Anguse prohlédla. „Ale jak tě znám, tebe bude víc zajímat noční život.“


    Angus se zazubil a lokl si kávy. „Neboj, mami, nejdřív vyřídím práci.“


    Diana slyšela úlevu v jeho hlase. Napadlo ji, jestli jeho potenciál nevidí proto, že je jeho matka a má k němu moc blízko. Možný to je, řekl by její manžel. Pokud to Angus zvorá, Diana se o tom dozví – a když bude třeba, má na výplatní pásce dost lidí, kteří mu budou moct ušlapat cestu. A tak se rozhodla raději změnit téma a přesunout se na pevnější půdu.


    „Jak se má Lorna?“


    Angus se ušklíbl. „Bídně. Jedna její kámoška, Maggie Simmondsová, skočila před pár dny na Upney pod vlak. Hrůza, co? Bylo jí teprve patnáct. Co se ti v takovým věku může stát tak strašnýho, že se radši odděláš?“


    Diana byla v šoku. „Cože? Malá Maggie? Slyšela jsem o nějaké sebevraždě, ale nenapadlo by mě, že je to někdo, koho znám. Chudáci její rodiče.“


    „Lorna si myslí, že Maggie měla deprese, ale nikomu o tom neřekla. Všichni její kamarádi jsou z toho špatný, takže tenhle víkend mě nejspíš nikdo postrádat nebude. A stejně si od toho všeho rád odpočinu.“


    Ani jednomu z nich nepřišlo na mysl, že za posledních pár dní mají sami na svědomí několik životů. Byl to takový fígl – umění oddělit svůj kriminální život od toho, čemu říkali život skutečný. Ani jednomu z nich nedocházela ironie toho, o čem se bavili.


    Proto mohli dělat svoji práci a být v ní tak dobří.
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    Jonny Coleman byl bez sebe vzteky, ne kvůli vraždě svých bratranců, ale proto, že kvůli nim se na něj snesla hotová apokalypsa v podobě Davisovic rodiny. To poslední, co teď potřeboval, byla roztržka s touhle bandou. Neměl proti nim šanci.


    Na rozdíl od svých bratranců si dobře uvědomoval svoje možnosti. Chtěl si udělat jméno jako někdo, komu se dá věřit a na koho je spolehnutí – ne jako někdo, kdo je schopný se ožrat nebo zfetovat a pak jít někoho odprásknout. Kdyby Davie s Peterem nebyli mrtví, sám by je s radostí odkrágloval.


    Teď čekal, že se každou chvíli ozve zaklepání na dveře. Až přijde, chtěl být připravený.


    Srkl si brandy a nostalgicky se rozhlédl po malé nálevně v Ilfordu – po tom jediném, co se kdy povedlo jeho otci. Jonny zdědil bar před pár lety, když otce zastřelili při nějaké sázkařské hádce v leedské věznici. Převzal to tu a postavil na nohy. Jeho klientela nebyla sice úplně košer, ale byli to dobří lidi, co respektovali jeho i otce, protože vedli slušný bar, kde se daly v klidu dělat obchody. Navíc dostatečně často najímal striptérky, takže sem nelezly paničky a přítelkyně.


    A teď všechno, na čem dřel, mohlo vzít za své jen kvůli tomu párku idiotů. Rozhlédl se po nablýskaném baru a nově namalovaných stěnách; nebyl to žádnej Ritz, ale vydělávalo to tu celkem slušně. Jonny doufal, že jestli a až dojde na nejhorší, jeho máma dostane za bar aspoň pár babek.


    Jonnymu bylo sedmadvacet a nebylo vyloučené, že osmadvaceti se už nedožije – a to jen kvůli tomu, že nechtěl zradit vlastní rodinu. Kdyby tak měli stejný smysl pro loajalitu i jeho bratranci. Bylo mu líto, že je po nich, a věděl, že mu budou chybět, ale pravda byla, že nadělali kupu problémů. A za to na ně měl pořád vztek.


    Když se otevřely dveře a dovnitř vešel Angus Davis se svým parťákem Royem Rogersem, Jonny měl co dělat, aby nevzal do zaječích.


    Angus chvíli stál u vchodu a rozhlížel se kolem sebe. Líbilo se mu to tu, mělo to atmosféru. Několikrát sem dodával striptérky – a cenil si toho, že Jonny pokaždé trval na tom, aby byly dospělé, ne žádné školačky.


    Nakonec se na sebe všichni tři muži dlouze, pronikavě podívali.


    Angus žoviálně prohlásil: „Ta brandy vypadá slušně. Nalej nám a pak můžem probrat ten španělskej kšeft. Co ty na to?“


    Jonny cítil, jak mrazivý pocit v jeho žaludku povolil, a s chabým úsměvem zachraptěl: „Vyberte si stůl a já to donesu.“


    Sranda byla, že se mu Angus zamlouval. Ale komu ne? Byl to sekáč a uměl být vtipný. Jonny navíc chápal, že to, co Angus provedl jeho bratrancům, bylo nezbytné pro zachování rovnováhy jejich světa. A ve vší upřímnosti, přivolali si to na sebe sami.


    Jonny byl ochotný přinejmenším odpustit, když už ne zapomenout. Co jiného mu ostatně zbývalo, pokud chtěl přežít?


    A tak se pustili do obchodu.

  


  
    Kapitola 
sedmnáctá


    Gabriel s Dianou seděli v pracovně v jejím domě v Eppingu.


    Ona usrkávala chardonnay a on ji pozoroval, tak jak to dělával často. Bylo na ní něco neodolatelného. Měla krásnou tvář, i když v posledních dnech trochu unavenou. Měla skvělé tělo, udržovala se v kondici a věděla, jak se obléct. Její oči byly světle modré, a když se zlobila, zdály se takřka šedé, a její vlasy – s drahým sestřihem i péčí – měly sytý plavý odstín, který působil až příliš dokonale na to, aby byl přirozený.


    Při pohledu na ni pocítil Gabriel stejné pohnutí jako obvykle. Byla kultivovaná a ženská – její pohyby měly ladnost, která mu na první pohled učarovala. Někdy byla hádavá a povýšená a uměla být i jedovatá, ale to byla jen jedna stránka její osobnosti. Když byli spolu sami, a hlavně v posteli, vídal její jemnější, zranitelnější stránku, kterou nikdo jiný neznal.


    „Přestaň na mě už zírat, Gabe! Mám z tebe husinu.“


    Oba se zasmáli.


    Tohle byl její způsob, jak se udobřit. Předtím ve městě ho prakticky poslala do háje a od té doby spolu nemluvili. Diana vlastně nechápala, co ho přivedlo zpátky. Kdyby se podobně choval on k ní, tak by ho opustila – nebo zapíchla, podle toho, v jaké by zrovna byla náladě. On jí to ale toleroval, a ji to na jednu stranu těšilo – i když na druhou nechápala, proč si od ní takové zacházení nechává líbit.


    „Nevěřím, že by ti něco mohlo nahnat strach, Di.“


    Se smíchem dopila víno a pak nastavila skleničku, aby jí dolil. Byla trochu opilá a ten pocit se jí líbil; bylo fajn občas se trochu odvázat.


    „Divil by ses. Někdy mám strach – asi jako každý. Jde ale o to, jestli to dáš najevo před ostatními. Když jsem přišla o Velkýho Anguse, byla jsem vyděšená, ale spolkla jsem to a šla dál. Můj chlap říkával: ,Lidi vědí jen to, co jim řekneš.‘ Měl pravdu – a totéž je to s emocemi. Lidi vidí jen to, co jim ukážeš.“


    Gabe si udělal pohodlí v křesle a souhlasně přikývl. „Bála ses, že Angus jede do Španělska?“


    „A ty by ses na mém místě nebál?“


    Gabe si zapálil jointa a dlouze z něj potáhl. „Bude v pohodě. Je schopnější, než si všichni myslíme. A navíc na něj dohlížejí tví lidi. A Royston by ho nepodrazil ani za nic. Bude tam s ním.“


    Diana si těžce povzdechla. „Co se to se mnou děje? Je jedno, kolik mu je. Vždycky to bude můj chlapeček. Donedávna bych nevěřila, že si beze mě dokáže zavázat tkaničky. A teď se na něj podívej, jak se rozjíždí!“ Zasmála se. „A ze mě je stará bába!“


    Gabe věděl, že v jejích slovech je zrnko pravdy, a nezasmál se s ní. Na to ji znal moc dobře. Mohla ve vteřině obrátit, a on nestál o repete z té nedávné noci.


    Radši si k ní klekl a podal jí jointa. „Víš, co se říká. Žena je jen tak stará, jak se její chlap cítí.“


    Tomu se společně zasmáli a Gabe seděl u jejích nohou, zatímco kouřili jointa. Miloval ji víc, než tušila – a věřil, že ona po svém miluje jeho.


    Angus byl mladý a ve vyjednávání nezkušený, ale Gabe měl ve Španělsku i pár svých kontaktů, takže se zdálo, že společně s těmi Dianinými bude mít Angus dostatečnou podporu. Teď mohli jenom doufat, že to nebude přehánět s pitím a udrží na uzdě svoji agresivitu. Lidi, se kterými měl ve Španělsku jednat, nebyli žádní amatéři. Ale pokud to zahraje dobře, mohl by se s nimi dohodnout. Diana měla dlouhé prsty a pomohla v začátcích mnohým z těch, kteří teď ve Španělsku rozhodovali. Vždycky myslela dopředu, uměla moudře investovat a dobře si vybírala lidi, kterým půjčí. Nikdy by se nedostala tak daleko, kdyby neuměla poznat, komu se dá věřit – a co udělat s těmi, kdo její důvěru zradili. Diana byla nemilosrdná, ale zároveň i zábavná, přátelská a nesmírně inteligentní.


    Gabe ucítil stisk její dlaně na rameni a položil ruku na tu její. Měla krásné ruce, vždycky perfektně upravené. Byla pro něj vším, a to ho dělalo zranitelným. Nad tím ale teď přemýšlet nechtěl, protože se konečně usmířili a on to nechtěl ničit.


    „Pohřeb bratrů Fernandezových je příští týden, Gabe. Chudák Rosina. Nevím, jak se s tím vyrovná,“ dodala se smutkem v hlase.


    Gabe zaklonil hlavu a uvelebil se mezi jejíma nohama. „Je to silná ženská, Di. Nakonec se z toho dostane. Ale bude kolem sebe potřebovat rodinu a přátele.“


    Diana s povzdechem přikývla. „Pohřeb Colemanových bude bez truchlících, o to jsem se postarala. Takoví šmejdi! A na pohřbu Fernandezových budou davy, tím jsem si jistá. Rodině to pomůže, když uvidí, kolik lidí na jejich milované myslí. Není to moc, já vím, ale víc dělat nemůžu.“


    Gabe se bez odpovědi zvedl a dolil skleničky. Pravda byla, že nevěděl, co na to říct. Tohle byla jediná část Dianiny povahy, které se vždycky bál: její pomstychtivost.


    Znala se dobře i s rodinou bratrů Colemanových, hlavně s jejich matkou. Ale uměla odejít od kohokoli a bez ohlížení. Jednoduše ho vymazala ze svého života.


    Jakmile se jednou rozhodla, že s někým nechce mít nic společného, jako by přestal existovat. Alespoň v jejím světě.

  


  
    Kapitola 
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    „Budu pryč jen pár dní, zlato, nanejvýš týden. Když to půjde vyřídit dřív, tak tím líp.“


    Lorně Connollyové bylo skoro šestnáct a lháře poznala na sto honů. Byla to hezká dívka, ale přestože Anguse Davise zaujala právě svým vzhledem, nakonec si ho získala svou inteligencí – a taky tím, že se s ním odmítala vyspat.


    Nebyla hloupá a nechtěla své panenství věnovat jen tak někomu. Chtěla si je uchovat pro svatební noc, tak jak to zamýšlel Bůh. Jakmile o ně přijde, nebude je moct získat zpět, a to znamenalo, že se ho nevzdá lacino. Tuhle chybu dělalo až příliš mnoho dívek; jenže muži nechtějí jen paběrkovat po jiných, na tomhle území chtějí být první. Lorna toužila mít to všechno – svatební šaty, dům, děti, život v luxusu – a nehodlala dělat kompromisy. Znala svou cenu.


    Teď nasadila sladký úsměv. „Jen jeď a užij si to, Angusi. Tenhle týden byl těžký. A já se stejně musím učit na zkoušky. Víš přece, že chci mít dobré známky.“


    Angus jí úsměv oplatil. Ta holka byla poklad. Mladá – ne že by on byl o tolik starší –, ale hlavně cílevědomá. Našel v ní svou životní partnerku, bez ohledu na věk. Už když ji uviděl poprvé, poznal, že je výjimečná – a od té doby se o tom mnohokrát přesvědčil.


    Bylo jí patnáct, ale vypadala a chovala se jako mnohem starší; tu a tam vypila sklenku vína, ale nekouřila cigarety ani nic jiného. Byla chytrá, věděla, čeho chce v životě dosáhnout, a byla ochotná si to odpracovat.


    Snáz by se dostal do státní banky než do jejích kalhotek – a pokud měl být upřímný, i tohle se mu líbilo. Ne že by se přestal snažit, ale to neustálé odbývání mu nevadilo, protože věděl, že to čekání bude stát za to. Navíc se kolem něj motalo dost holek, které si před ním stáhly kalhotky rády a kdykoli měl chuť – čehož pravidelně využíval. Tušil, že Lorna o tom ví a jednoduše to ignoruje. Bylo jí patnáct, ale měla rozumu víc než jiné ve třiceti. Angus ji opravdu miloval – a něco takového nebral na lehkou váhu.


    Zároveň se ale těšil, že si ve Španělsku užije s nějakými opálenými kočičkami. Všichni přece vědí, že slunce uvolňuje zábrany. Do Marbelly jezdila spousta blondýnek v naději, že tam uloví nějakého bosse – a to on koneckonců byl. A až skončí, bude z něj Boss. Boss všech bossů. O to mu šlo. Stejně jako Lorna měl ambice. A zrovna jako Lorna hodlal za každou cenu dostat, co chce.


    „V pondělí je Maggiin pohřeb, Angusi. Nevím, jak to zvládnu.“


    Vypadala teď úplně sklíčeně a on ji automaticky objal a přitáhl si ji blíž k sobě.


    „Ta tomu ale dala, viď? Skočit pod vlak! Proč to proboha udělala?“


    Lorna zavrtěla hlavou, pak se od něj odtáhla a zašeptala: „Bylo to strašné, nemohla jsem tomu uvěřit. V jednu chvíli jsme tam stály a čekaly na vlak a v příští byla pod ním. Prostě před něj skočila! Nemohla jsem uvěřit svým očím. Chtěla jsem ji chytit, ale bylo pozdě. Mám to pořád před očima!“


    „To musela být hrůza, miláčku! Řekla ti něco? Vím, že jste byly dobré kamarádky. Nesvěřila se ti, co ji trápí?“


    Lorna znovu zavrtěla hlavou a Angus na ní poznal, že nemá daleko k slzám.


    „Ne, Angusi. Neřekla mi vůbec nic.“


    Angus věděl, že se s Maggie pár dní před její sebevraždou pohádala, ale o tom se teď raději nezmiňoval. Lorna si to určitě vyčítala, a do téhle konverzace se Angus dnes večer pouštět nechtěl. Nemohl odložit cestu do Španělska, aby s ní šel na pohřeb – ale kdyby si nedal pozor, nakonec by to nejspíš udělat musel. Věděl, že je to od něj sobecké, ale tak to zkrátka bylo. Nikdy nebyl žádný romantický hrdina a teď s tím nehodlal začínat.


    To, co udělala Maggie, bylo neodpustitelné, obzvlášť pro katolíky. Zabít se: nejhorší hřích, jaký můžete spáchat! Život je přece dar od Boha, krucinál! A Bohu byste se neměli takhle vysmívat. Kdepak, Angus měl v tomhle jasno. Přesně jak mu řekl jeho tatík: užívej si, co to jde, a hřeš o sto šest. A až zestárneš, kaj se jako zjednanej. Takhle to funguje – dělej, co chceš, ale kryj si zadek.


    „Poslouchej, zlato, ty přece víš, žes byla dobrá kamarádka a žes pro ni udělala, cos mohla. Evidentně jí trochu kapalo na maják, ale to s tebou nemá nic společného. Jdi na ten pohřeb a rozluč se s ní. Ale pamatuj, že to neměla v hlavě v pořádku, a s tím jsi nemohla nic dělat.“


    Lorna se na něj podívala a znovu se usmála; teď už vypadala veseleji.


    „Přesně tohle jsem potřebovala slyšet, Angusi. Ty vždycky víš, co říct. Její máma si přeje, abych na pohřbu promluvila, a já jí to slíbila. Vzdám poctu Maggie i jejímu životu, protože jsme byly skvělé kamarádky.“


    Angus ji pevně objal a ucítil obrys jejích pevných ňader. Vsadil se sám se sebou, že jsou to čtyřky. Doufal, že se neplete.


    „Život se má žít, zlato, obzvlášť ve tvém věku. Ať už se prala s čímkoli, vážně si nemyslím, že jí s tím někdo mohl pomoct.“


    „Já vím, že máš pravdu, Angusi. Cítím se už o moc líp.“


    Znovu ji k sobě pevně přitiskl, částečně i proto, aby ještě jednou ucítil její prsa. Z tohohle vyvázl jen těsně. Lornu miloval, ale ne dost na to, aby kvůli ní zrušil fantastický týden ve Španělsku.


    Chudáka Maggie mu bylo líto, ale podle něj způsobila spoustu zármutku. Nechtěl mít nic společného s tím cirkusem, co bude následovat – hromada rozháraných puberťáků, kteří najednou mají něco, z čeho můžou šílet. Pošle obrovský věnec, jeho matka půjde s Gabem na pohřeb a on si zatím může užívat ve Španělsku s pořádným jointem a nějakou pěknou buchtou.


    Vzpomněl si, jak na pohřbu jeho otce kněz řekl, že otec odešel na lepší místo, kde ho už netíží pozemské starosti. Nebo něco v tom smyslu – přesně si to Angus nepamatoval. Pochopil nicméně, že jakmile odejdete, prakticky to tím pro vás končí. Už vám nic nemůže ublížit. Ne, život rozhodně stojí za to, aby ho člověk žil. Na mrtvé se má s láskou vzpomínat. Anebo taky ne, to podle toho, o koho se jedná.


    V tu chvíli vtrhla do pokoje Lornina matka Sinead Connollyová, jako obvykle s velkým povykem, takže Angus s Lornou od sebe leknutím odskočili – jako by je přistihla nahé v posteli.


    Angus se na ni přátelsky usmál. Minula se povoláním – měla z ní být jeptiška. Svoji dceru hlídala jako ostříž. Jako by to bylo potřeba! Lorna si svoje panenství střežila jako poklad.


    Hloupá stará rašple, ulevil si v duchu, ale usmál se na ni a kývl na šálek čaje, načež odpočítával minuty do chvíle, kdy bude moct odejít, aniž by to vyvolalo poprask. Vedle Lorniny matky vypadal Nosferatu jako amatér. Angus usrkával čaj a konverzoval se svou potenciální tchyní. Co jiného mohl dělat, než pokusit se ji získat na svou stranu? A přestože v poslední době uvízli na mrtvém bodě, tuhle válku hodlal vyhrát. Její dcera bude jeho, ať už po dobrém, nebo po zlém.


    Ale teď hurá do Španělska! Potřeboval nachytat trochu bronzu. A taky chtěl vypadnout z Londýna a rozjet svůj byznys. Chtěl ukázat matce i všem ostatním, co dovede. Cítil, že tohle je jeho chvíle, a chtěl toho pocitu využít, protože měl v plánu udělat ze sebe číslo jedna.


    Plánoval si, že před zítřejším odletem ještě zapaří s Tommym Becksem, kámošem, kterého právě pustili z Pentonvillu. Byl to skvělý kluk, k němuž se právní systém zachoval ohavně. Angus se na to těšil – parádní večer předtím, než vyrazí na své španělské dobrodružství. Tommy byl doma, a to se muselo oslavit. A Angus navíc postoupil v kriminálních řadách, a i to stálo za pár panáků vodky.


    Život se na něj konečně začínal usmívat a on si to hodlal vychutnat plnými doušky.
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    Tommy Becks nebyl velký kluk, ale vypadal jako někdo, kdo se o sebe umí postarat. A taky uměl. Násilí mu nedělalo nejmenší potíže.


    Stejně jako Angus věděl, že většina lidí přistoupí na boj jen tehdy, když nemají na výběr. Zato on, stejně jako Angus, nepotřeboval žádný zvláštní důvod k tomu, aby někoho zřídil. A nebylo mu proti srsti nechat si za to zaplatit, což se o něm dobře vědělo – zejména mezi policajty.


    Už od školních let ho pravidelně zatýkali za výtržnosti. Psycholog v jednotce kriminality mladistvých o jemu podobných říkal, že mají „sklony k násilí“, na což mu Tommy agresivně a s notnou dávkou sarkasmu opáčil: „No nekecejte, šéfe.“


    Tentokrát se dostal do vyšetřovací vazby za útok na chlapa, který sexuálně napadl jednu z tanečnic v klubu, který spravoval. Imelda byla osmnáctiletá holka – pěkně stavěná a s tváří anděla –, která si tělem vydělávala na chleba. Tommy ji uslyšel křičet a našel ji, jak se ji nějaký čtyřicetiletý makléř snaží nacpat do svého mercedesu. Blůzu měla roztrženou a na oku se jí už dělal monokl.


    Tommy s tím chlápkem vytřel celé parkoviště a pak mu dal ještě pár ran navrch a vysvětlil mu, že se choval jako hulvát a Imelda je tanečnice, a ne žádná společnice. Platíte za to, že se můžete podívat, ale žádné sahání, protože tím si koledujete leda o nakládačku. Ať už děláte cokoli, z právního i jakéhokoli jiného hlediska z toho vynechte ženské a holky. Ženě prostě nikdy nesmíte ublížit, i kdyby se vám nakrásně chtělo. Hubaté hádavé buchty patřily k jejich světu. Ženy, s nimiž měli co do činění, rozhodně nebyly žádné puťky, obzvlášť když vás načapaly s nějakou jinou. Byla to jejich výsada – vždyť nakonec měly být pro svého chlapa tou nejdůležitější, takže na to měly právo. I když byly tak nakrknuté, že se vám vrhly po krku, i když na vás šly se zbraní, za kterou mohlo posloužit cokoli od lodičky až po sklenici nebo flašku, stejně jste jim to nesměli vrátit.


    Teď byl Tommy v putyce s partou kámošů, co ho vynášeli do nebes jako hrdinu. Ale tři měsíce ve vyšetřovací vazbě se na jeho chování nepodepsaly v dobrém. Dotyčný makléř nakonec stáhl obvinění poté, co ho před jeho fajnovým barákem v Sidcupu zmlátila parta puberťáků na skateboardech. Jejich kápo mu připomněl, že tohle je jen začátek válečného tažení, před kterým by musel smeknout i machr Monty.


    Museli jste se starat o své lidi: Tommy se postaral o Imeldu a Angus Davis se postaral o něj. Vždycky byli kámoši, ale teď Tommy Angusovi dlužil. Dlužil mu toho sakra hodně, což Angusovi náramně vyhovovalo. V tomhle byli jeden jako druhý.


    Angus do hospody nakráčel jako šampion. Což taky byl – udělal si pověst, a to doslova přes noc. Konečně mohl říct, že něco dokázal sám, a ne jen z protekce. Už jen z toho byl na větvi. A okolí se k němu začínalo chovat jinak – s respektem, který mu potvrzoval, že už ho nemají za maminčina mazánka. Věděl, jak je zásadní získat si na svou stranu důležité lidi. To ho naučila matka.


    Angus se zastavil před Tommym s rozpřaženýma rukama a oba mladí muži se pevně objali, což neušlo nikomu z přítomných.


    „Rád tě vidím doma, Tome. Už bylo načase.“


    Bylo to teatrální, protože tohle chtěli všichni vidět. Tihle dva muži si vydobyli respekt a všichni věděli, že umějí být pěkně nebezpeční.


    V hospodě to hučelo vzrušením. Angus předtím nechal za barem dva tácy a Roy zajistil špičkového DJe. Bylo tu narváno mládeží, která se sem přišla bavit, o což se staral panák zdarma a schopný DJ.


    Hospoda Oaks patřila Dianě a nedávno prošla rekonstrukcí. Tím pádem teď přitahovala mnohem mladší klientelu, a právě proto se Angus rozhodl uspořádat oslavu tady. Nacházela se deset minut od některých slušnějších podniků, a přitom mimo centrum. Případné potíže se tudíž daly vyřešit rychle a efektivně a hlavně beze svědků. V tom spočívala krása východního Londýna: všichni věděli, jak to tu chodí, a každý si hleděl svého.


    Angus se hrdě podíval na svého přítele. Tommy byl hezkej parchant, o tom žádná. Měl v sobě něco extra, co mu zajišťovalo vstupenku do jejich světa. Stejně jako Angus uměl zapůsobit na lidi, a to byla v jejich branži nezbytnost.


    Zabásli ho za něco, co v prvé řadě vůbec nemělo být považované za zločin. Bylo to absurdní, že ho zašpérovali kvůli jednomu fotříkovi, co nedokázal rozlišit mezi skutečností a svojí fantazií. No, aspoň že ten buzík teď ležel zafačovanej v nemocnici a mohl leda tak dumat nad tím, že mladý holky má nechat na pokoji. Angus si pamatoval, jak mu matka vždycky vtloukala do hlavy, že sexuální delikty na ženách – znásilnění nebo napadení – jsou jediným zločinem, u kterého musí oběť dokázat, že k němu došlo. Říkala mu: „Nikdo se neptá, jestli jsi stál o to, aby ti vybrali barák. Nebo tě přepadli na ulici. Nikdo nezpochybňuje vykradení banky.“


    A měla naprostou pravdu. Proč by měla holka dokazovat, že ji napadli?


    Tommy mu podal velkou tequilu a Angus ji přijal a houkl na něj: „Pojď se mnou dozadu, pryč z toho rámusu. Máme si o čem povídat!“


    Tommy se za ním tlačil nacpanou hospodou. Cítil pronikavý pach potu, parfému Blue Grass a kolínské Paco Rabanne.


    Po Pentonvillu mu to připadalo jako rajská vůně.

  


  
    Kapitola 
dvacátá


    Jonny Coleman vešel do hospody Oaks s hlavou vysoko a rovnými zády. Věděl, že jestli má sebe a svoji rodinu očistit, musí se tomu postavit čelem. A to znamenalo přesvědčit Anguse Davise a jeho matku, že kvůli neslavnému konci svých dvou bratranců nepřišel o spaní. Popravdě, za tu kaši, do které ho dostali, by je vyřídil klidně sám.


    Byl přesvědčený, že by s Angusem mohl pracovat, a doufal, že Angus bude ochotný dát mu šanci. Pitomost jeho bratranců bude mezi nimi viset už vždycky – s tím se nedalo nic dělat. Ale když se nebude štítit dřiny, časem snad dokáže, že si zaslouží důvěru.


    Uznale se rozhlédl po hospodě. Byla draze zařízená a plná mladých lidí, kteří byli buď sjetí, nebo se k tomu v příštích hodinách chystali. Čili spousta potenciálních zákazníků pěkně pohromadě. Jonny stejně jako Angus věděl, že policie o nové vlně drog ještě neví. Ti amatéři se pořád honili za závisláky na heroinu. Kokain jim nepřipadal nijak zvlášť nebezpečný, protože na něm jeli taky. Začínal být populárnější než speed – už to nebyla droga jen pro boháče. Stejně jako extázi si ji mohl dovolit každý klubař.


    Trh s drogami zoufale potřeboval regulaci – a jelikož se do něj zapojovaly i gangy ze zahraničí, potřeboval ji fofrem. A tady se do toho mohl vložit on, protože si v prodeji uměl udělat precizní pořádek – a věděl, že Angus to ví taky.


    Byli mladí a nenasytní a navzájem to v sobě viděli. Oba potřebovali mít náskok před svými soupeři, a přesně o to se Jonny hodlal postarat.


    Angus Davis začínal být známý jako někdo, kdo je ochotný naslouchat argumentům. Říkalo se, že to přejal od své matky – o té se to vědělo vždycky. Davisovi nebyli jako ti ze staré gardy, co lpěli na svých zvycích a odmítali se změnit – a právě proto buď seděli za katrem, nebo přežívali ze své minulosti. Teď už byl ale jiný svět, a každým dnem se měnil.


    U baru dostal Jonny velký gin s tonikem od Roye, Angusovy gorily. Ten ho pak zkušeně provedl davem až ke konci baru, kde se čekalo na Anguse. Sledoval, jak Angus vyšel z kanceláře společně s Tommym Becksem, a bylo mu jasné, že je svědkem zrodu perfektního kriminálního dua. Nemohl jim to vyčítat – na jejich místě by udělal totéž. Usrkl si ze skleničky a rozhlédl se kolem sebe po ženském osazenstvu klubu, které se teď shluklo kolem baru.


    Angus ho uvítal jako ztraceného bratra, čímž chtěl všem přítomným dát najevo, že Jonny je uznávaným členem firmy, vítaným přírůstkem do nové party a prohřešky jeho bratranců jsou zapomenuty.


    Než večer skončil, Jonny Coleman byl opilý – spokojený, že se vydal po úplně nové cestě – a šťastný jako blecha.

  


  
    Kapitola
dvacátá první


    Angus se probudil v hotelu Marbella Beach a spokojeně se protáhl. Prošel apartmánem, otevřel francouzské okno a vyšel ven na velkou terasu. Chvíli tam stál, škrábal se v rozkroku a vychutnával si pohled na modrou plochu Středozemního moře. Byl to parádní výhled a Angus ho miloval.


    Ve Španělsku byl mnohokrát jako kluk, ale teď sem přijel jako obchodník. Blaženě zavřel oči a vnímal žár slunce na kůži.


    Díky své matce měl podíl v pěkných pár klubech a vinárnách. Skoupila je v samých začátcích společně s otcem. Puerto Banús se objevilo na mapě teprve v roce 1970, kdy je vystavěla španělská developerská společnost – která se jmenovala Banús, jak jinak! Od té doby se stalo vyhlášeným střediskem pro bohaté a slavné, a taky pro bohaté a nechvalně známé.


    Marbella byla dokonalým místem pro každého, kdo potřeboval vyprat peníze nebo začít nový život, protože v Británii začínalo být obojí dost složité. Lodí jste se odtud snadno dostali do Maroka, takže pro ty, kdo měli zájem o koupi zbraní nebo drog – nebo se třeba jen chtěli na nějakou dobu zašít –, to byla perfektní volba. Puerto Banús mělo všechno, co si tělo mohlo přát, nebo co mohlo potřebovat. Španělsko bylo místem, kde se chodilo do důchodu, abyste se mohli celé dny slunit na pláži, a kde se dalo relativně v klidu obchodovat. A pokud jste narazili na Španěla s podobným pohledem na věc, měli jste vyhráno!


    Španělsko bylo jako Divoký západ a jen čekalo na to, až ho dobydou ti správní lidé. V sedmdesátých letech tu vládli lidé jako Angusovi rodiče a v osmdesátých vedly místní hitparádu zákony o vydávání cizích státních příslušníků, nebo spíš jejich naprostá absence. Zdejší právní systém umožňoval dělat si prakticky cokoli, co se vám zachtělo.


    Byla to zaslíbená země podfukářů, což teď zahrnovalo i podvodné handlíře s timeshare nemovitostmi a lidi, co prodávali španělskou půdu, kterou nevlastnili, naivním Britům prahnoucím po vysněné vile na pláži. Tihle podvodníci začínali lézt na nervy skutečným kriminálníkům, jelikož dělali lokalitě špatné jméno, a to nemohlo posloužit nikomu. Přesto přese všechno se sem ale pořád mohlo jezdit za odpočinkem, pitím a zábavou.


    Let z Británie trval několik hodin, ale na rozdíl od Benidormu a Calpu se Marbella stále považovala za luxusní lokalitu a udržovala si prestiž. Měla všechno od vináren až po celonočně otevřené bary a na žádném z těchhle podniků se nešetřilo. Na Anguse to udělalo dojem, ale zároveň uvažoval, co by asi jeho matka řekla na ty spoře oblečené dívky tancující v klecích. V podobných věcech byla někdy trochu úzkoprsá. Jak ale prohlásil manažer jednoho z takových klubů, proč by se namáhali, když stačilo mít tu pár tanečnic. Přitahovaly sem štamgasty – a taky známé DJe, kteří jinak dělali drahoty.


    Angus si ale samozřejmě nestěžoval. Teď když se měl stát jedním z hlavním dodavatelů drog, věděl, že to bude jak tisknout si peníze doma. Kluby, pití, holky a drogy šly ruku v ruce a jemu to tak naprosto vyhovovalo.


    Večer ho čekalo jednání s Willym McCormackem. Znal ho z dob, kdy sem jako dítě jezdil na prázdniny s mámou a tátou. Donedávna neměl tušení, že jeho matka do Marbelly významně investovala a už dlouho tu má svoje jméno.


    Angus před ní musel smeknout. Jeho táta by sem jezdil leda tak chlastat. Angus věděl, že se mu hodně podobá – někdy byl flink. Ale taky věděl, že má v sobě i něco z matky a předsevzal si, že i když by raději dal přednost zábavě, nejdřív vyřídí práci.


    Slyšel, jak se otevřely dveře do ložnice, a když se ohlédl, vycházela z nich vysoká zrzka s lehce opálenou pletí, oblečená v jeho košili. V jasném denním světle už nebyla tak úžasná, jak se mu zdálo v noci, ale pořád stála za to. Prošla do kuchyně a začala vařit kávu. Vypadalo to, že tu už někdy byla, což ho nepřekvapovalo.


    K jeho úlevě to nebyla žádná cudná květinka. Nestál o žádné potíže – obzvlášť ne od nějaké ambiciózní profesionálky, i když na to byl ještě trochu moc mladý. Předpokládal, že mu ji přidělili, spolu s tou druhou, co se mu vážně líbila. Budiž pochválen život mladého muže na prahu slávy.


    Tomu se pro sebe zasmál a pak vesele zavolal: „Ránko!“


    Dívka se na něj usmála a zívla si. Neměla moc pěkné zuby. Angus podle nich poznal, že jede v kokainu, ale nehodlal to komentovat. Byla jen záskok na jednu noc; nechtěl si ji přece brát. Jen by si rád vzpomněl na její jméno. Měl pocit, že začínalo na J, ale ruku do ohně by za to nedal. O to se postarala tequila.


    Někdy během večera se mu ztratila holka, která se mu vážně líbila – v porovnání s ní vypadala tahle jako čarodějnice –, ale byla to divoká noc, a pokud si vzpomínal, královsky se bavil. Neměl oteklé klouby na rukou ani žádné modřiny, takže se určitě s nikým neporval. Za to byl vděčný. Ale taky měl na sebe trochu vztek, protože věděl, že na podobné ožíračky není vhodná doba. Tohle nebyla žádná spanilá jízda, ale seriózní pracovní záležitost – a matka si ho určitě proklepne, protože nebyla hloupá a znala ho jako své boty.


    Angus věděl, že o něm bude dostávat zprávy, a i když ho to štvalo, chápal, proč to matka dělá. Pro ni – a pro většinu ostatních – byl pořád ještě malý kluk, proto ho taky Roy hlídal jak nějaká chůva. Musel si to nechat líbit, protože i když si myslel, že o něčem „rozhoduje“, už to předem dávno rozhodla jeho matka. A pak jen čekala, jestli s ní bude souhlasit, protože takhle prostě fungovala. Angus se s tím už smířil: věděla, co dělá, a měla poslední slovo. Lezlo mu to na nervy, to ano, ale bez ní by tady vůbec nebyl.


    Jeho máma měla kolem sebe spoustu loajálních lidí. Anguse nepotřebovala, ale přesto mu dala šanci. A on ji nechtěl zklamat.


    Napil se kávy a pak se zeptal: „Jak se jmenuješ, zlato?“


    Líně se na něj usmála, popošla k němu a položila mu ruce s pěkně upravenými nehty na hrudník. „Leona.“


    Angus její ruce odstrčil a žoviálně utrousil: „Ty kráso. Přísahal bych, že tvoje jméno začíná na J. Obleč se, drahoušku, a vystřel. Mám práci.“


    Obdivoval, jak rychle a bez námitek ho poslechla. Zajímalo by ho, kdo jí zaplatí.


    Protože on rozhodně ne.

  


  
    Kapitola 
dvacátá druhá


    Willy McCormack byl po všech stránkách velký chlap. Měřil skoro sto devadesát, vážil víc, než by měl, a hlas měl jako siréna. Když mluvil, třásly se stěny, a rád se zasmál dobrému vtipu – obzvlášť na svůj účet.


    Měl hustou kštici, drahé zuby a parádní vyřídilku. Vymámil by z jalové krávy tele a uměl ukecat skoro každou ženskou, která mu padla do oka. S tím mu samozřejmě hodně pomáhala jeho pověst a svým mladším úlovkům pokaždé věnoval nějakou tu pozornost spolu s dojemnou historkou o tom, že je ženatý a nesmírně miluje svou ženu. Což byla pravda, svou ženu miloval, jak uměl, a ona jeho taky. Nad některými věcmi ale zavírala oči, protože věděla, že všechny ty holky prostě patří k rizikům povolání.


    Katherine McCormacková nebyla hloupá. Žili ve Španělsku, kde si na své dokázal přijít i ten nejošklivější mužský – když měl prachy a dobrou reputaci. A tyhle holky si myslely, že můžou Willyho odlákat od ženy i od dětí a pokud možno mu porodit nějaké to svoje – což by samozřejmě bylo terno, protože o takové dítě by bylo nadosmrti postaráno. Jenže Katherine věděla, že i když je Willy pěkný šupák, tak ji celým srdcem miluje. To ale samozřejmě neznamenalo, že na něj nechtěla vzít občas kudlu. A nechránilo ji to před vědomím, že se o jeho výstřelcích povídá v širokém okolí. Považovala se ale za realistku. Nehodlala rozpoutat třetí světovou kvůli nějaké žábě, která ho stejně vždycky začala za chvíli nudit.


    Willy s Katherine nejenže spolu měli děti, ale vystavěli společně i celé své impérium, a něco takového nechtěla Katherine zničit hloupou žárlivou scénou. Willy se otáčel za sukněmi od prvního dne, co ho znala – bylo jasné, že se nezmění. Katherine měla dost rozumu, aby hned zkraje pochopila, že to k němu prostě patří a není v tom nic osobního. Provozovali řadu striptýzových a nočních podniků; hezkými holkami byl obklopený v jednom kuse.


    Neměla v úmyslu vydat se stejnou cestou jako její kamarádky, které si vynutily rozvod, přestože své muže stále milovaly a navíc je znaly líp než kdo jiný. A jejich manželé je pak zničili, protože je k tomu přinutily. Neměli totiž v úmyslu se rozvádět, dokud je manželky nenačapaly. Pak se začali mstít, protože ve skutečnosti nechtěli odejít od matek svých dětí – ale hlavně nechtěli, aby vyšlo najevo, jací jsou to mizerové.


    Vlastně to bylo k smíchu, protože kdyby se Katherine třeba jen podívala na jiného muže – nebo se o ni jiný muž zajímal –, Willy by ho bez mrknutí oka oddělal a ještě by za to od svých parťáků dostal pochvalu. Ale přesto všechno Katherine svého muže milovala. A pokaždé se postarala, aby se kolem něj žádná holka nemotala víc než pár týdnů. Většinou se jich sám zbavil ještě dřív, a ona oceňovala, že to pro ni dělá. Nechtěl jim dávat naděje, a nechtěl veřejně ponížit svou ženu.


    To se stalo jen jedinkrát; jedna mladičká holka ze severního Londýna s velkýma kozama a ještě větší hřívou měla pocit, že si ho po dvou nocích může vodit na provázku. Katherine jí vlastně bylo líto. Objevila se tehdy v jedné jejich restauraci s partou kamarádek v těch jejich sexy oblečcích a laciných botách. Willy vztekem málem omdlel a Katherine sledovala, jak jí tu partičku rychle odklízejí z očí – a pak i z Marbelly. Nepřišly by tu už ani k syflovi, natož k práci. O to se Willy postaral – naštvaly toho nesprávného chlapa.


    Potom se jí omlouval tak dlouho, až ho nakonec vzala na milost. Sama se přes to přenesla a věděla, že čím dřív se z toho dostane on, tím líp pro oba. Všem ostatním to ale ukázalo, že by ji neměli přehlížet. Najednou si ji všichni předcházeli, obzvlášť milenky mužů, jejichž svateb se účastnila a s jejichž manželkami se přátelila.


    Podobným způsobem dávala pozor i na svou starou přítelkyni Dianu Davisovou: Diana, stejně jako ona, byla bojovnice. Schopnější a chytřejší než většina chlapů, s nimiž jednala. Proto měla respekt, a proto si jí vážili dokonce i muži, kteří v ženách viděli jen manželky, matky nebo milenky.


    Katherine kromě jiného věděla i to, že její manžel je na nejlepší cestě všechno zničit. Ne že by ji to překvapovalo. Ale nehodlala dopustit, aby to odnesli i její synové. Byla oddanou manželkou, ale ještě oddanější matkou. Dokázala spolknout svoji pýchu, když šlo o manželovy kurvičky, ale jakmile se jednalo o její děti, neváhala sejmout každého, kdo jí přijde do cesty.


    Kdyby ji jen Willy občas poslouchal. Diana byla dobrá kamarádka a Katherine jí hodně dlužila. Navíc si uvědomovala, že kdyby se něco stalo jejímu muži, Diana by to odnesla taky. Věděla, že Willy plánuje podraz na mladého Anguse, a nešlo jí na rozum, jak její manžel přišel na to, že by mu taková všivárna mohla projít. Bylo to jen další špatné rozhodnutí, za které mohlo to bílé svinstvo.


    Jakmile jste začali šňupat vlastní zboží, nemohlo to dopadnout dobře. Willy to měl vědět líp než kdo jiný – právě díky tomu se koneckonců vypracoval až na vrchol. A tak se pustila do pátrání a nakonec zjistila všechno, co potřebovala. Stejně jako její synové, kteří moc dobře věděli, jaký je Willy ješita, nehodlala mu dovolit, aby všechno zničil jen kvůli fetu. Po všech těch letech se z Willyho stala obyčejná karikatura. Katherine nevěděla, co je horší: jestli to, jak se choval v minulosti, nebo jak se chová teď. Ale obojí ji uráželo.


    Teď jí nezbývalo než postarat se, aby to neodnesla její rodina. A to taky měla v plánu.


    Protože za ty roky, které s Willym McCormackem prožila, se hodně naučila.

  


  
    Kapitola
dvacátá třetí


    Roy Rogers byl utahaný, ale tenhle výlet do Marbelly s mladým Angusem si užíval. A chtě nechtě musel uznat, že mladej si vede obstojně.


    Nebyl tu jen jako divák – musel podávat zprávy Dianě, a Angus to věděl. Roy jí řekl, že se Angus chová jako profík, ale taky se při tom trochu baví. To se ale rozumělo samo sebou, obzvlášť u Anguse. Ten kluk by udělal párty i v márnici. I tohle bohužel patřilo k jeho osobnosti. Ale vzato kolem a kolem byl Roy spokojený s tím, jak se věci vyvrbily – všechno šlo líp, než čekal.


    Hlavu mu dělalo jen to, že nevěřil Willymu McCormackovi, a tahle nedůvěra pramenila z nevraživosti, která z Willyho doslova čišela. Měl dojem, že sem Diana poslala toho mladýho cucáka proto, aby převzal jeho byznys, a to se mu nezamlouvalo. A co na tom, že stejně jako všichni ostatní moc dobře věděl, že je to ve skutečnosti Dianin byznys – že vždycky byl a vždycky bude. To si pojistila od své první investice – po které přišla hromada dalších. V Belle nebyl nikdo, kdo by si tohle neuvědomoval, obzvlášť kolem Willyho; ti všichni čekali se zatajeným dechem, jak se věci vyvinou. Roy osobně sázel na Dianu. Pokud ji znal tak dobře, jak si myslel, tak bylo jasné, že si to tu pěkně srovná.


    Netrpělivě čekal, až mu zazvoní telefon a Diana mu dá další instrukce. Doslechl se o Willym pár znepokojivých věcí a všechno jí přetlumočil. Hlavně to, že Willy prý šňupe vlastní matroš, což byl vždycky průser.


    Na kokainu si lidi začnou myslet, že po nich někdo jde, propadají paranoii a může je to i zabít. Na těch malých pytlíčcích by mělo stát varování ministerstva zdravotnictví: „Nešňupejte, pokud jste svině – uškodí to lidem ve vašem okolí“. Royovi na tom ale nejzajímavější připadalo to, kolik lidí se před ním ochotně rozpovídalo o Willyho stupiditě – samozřejmě potají. Vypovídalo to o dvou věcech. Jednak že lidi už mají toho skotskýho sráče plný zuby. A taky že je čas zakročit, když si Willy dělá nepřátele i z lidí, kteří spoléhají na jeho výdělky.


    Roy seděl nad velkým rumem s dietní colou a trpělivě čekal, až mu Diana sdělí, jaký bude další postup.


    Na téhle práci bylo jisté to, že se v ní nikdy nebudete nudit.

  


  
    Kapitola 
dvacátá čtvrtá


    Abad Said o sobě rád říkal, že je podnikatel. Narodil se v Marrákeši a dětství strávil střídavě v Maroku a východním Londýně, protože jeho otec byl obchodní cestující.


    Jeho matka Amina zemřela, když byl ještě malý, a tak ho vychovávala babička z matčiny strany, žena, kterou se nikdy nenaučil mít rád, natož milovat. Podle jeho otce, Abada staršího, to bylo tím, že Abada vinila ze smrti své dcery – a i když prý věděla, jaký je to nesmysl, dělalo jí to dobře. Tak proč jí to vyvracet?


    Když zestárl dost na to, aby se o sebe uměl sám postarat, začal cestovat s otcem – drogovým dealerem s dlouhými vlasy, tváří manekýna a slabostí pro ženy. Byla to škola jako řemen, a Abad by ani za nic neměnil. Už jen proto, že si velmi rychle osvojil perfektní maročtinu i londýnskou angličtinu – a to byla smrtící kombinace, jelikož po otci zdědil nejen vzhled, ale i sklon běhat za ženskými. Občas si do postele rád vzal i mužskou společnost, což se dokonale hodilo k jeho životnímu stylu. Byl požitkář každým coulem, a dokonce ani v mešitě nepropadal pocitu, že dělá něco špatného.


    S otcem měl dobrý vztah. Abad starší se vypracoval na zámožného muže a měl teď novou rodinu s marockou dívkou, do níž se zamiloval v Tangeru během vyjednávání s novým dodavatelem. Teď už obchody vedl Abad, což se mu líbilo. Stále jednal otcovým jménem, ale to mu nevadilo. Nedělalo mu problémy vyjít s kýmkoli, ke komu se nachomýtl, a tímhle přístupem jste si ve světě drog spolehlivě zajistili nejen důvěru, ale hlavně řadu důležitých přátel. Na pevném přátelství stál úspěch všech jednání i vzájemná vstřícnost.


    Na setkání s mladým Angusem Davisem se Abad těšil. Dobře se znali a vzájemně si seděli. Měli toho hodně společného a oba už byli víceméně dospělí, i když Abad byl o pár let starší. Oba věděli, jaké to je, mít vlivné rodiče, a oba to navenek přijímali s nadhledem bez ohledu na to, co si o tom ve skutečnosti mysleli.


    Abadův otec a Angusova matka se znali spoustu let a všichni měli za to, že si skvěle rozumí. Jejich synové nicméně nepochybovali, že kdyby si to žádala situace, jejich rodiče by neváhali jeden druhého vyřídit. To už patřilo k vrtochům jejich povolání.


    Abad starší platil za nezpochybnitelného krále všech obchodů s hašišem a kokainem v Marbelle. Po vodě to sem byla z Marrákeše jen krátká cesta a byl to dobře naplánovaný a dobře vedený podnik. Na nikoho důležitého se nezapomnělo s úplatkem a kurýři byli diskrétní a uměli splynout s davem – na marocké straně nosili dželabu, a na španělskou půdu už vstupovali v elegantním zakázkovém obleku.


    Celý podnik byl v podstatě nepotopitelný, a přestože se neobešel úplně bez problémů, zatím se neobjevil žádný takový, který by se nedal snadno a rychle vyřešit. Hříšník, který daný problém způsobil, obvykle jednoduše zmizel – což byla další výhoda pravidelných cest po moři.


    Celkově vzato byl Abad se svým životem spokojený, a cestou do své kanceláře v klubu Magico se těšil, že znovu uvidí Anguse.
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    Kanceláře se nacházely v šestém poschodí velké budovy postavené Španěly. Působila dostatečně nenápadně a klub samotný zabíral celé přízemí. Kanceláře byly zařízené spartánsky a postrádaly lesk a okázalost ostatních prostor.


    Klub byl vyvedený ve směsi chromu, skla, propracovaných obkladů a spousty zrcadel navržených tak, aby v nich vynikla těla dívek tančících jak v klubu, tak v soukromých místnostech, kde si zákazníci mohli užít nerušený večer bez dohledu svých manželek a přítelkyň. Byl to lukrativní byznys a v klubu Magico se nechal rád vidět každý, kdo v Banúsu něco znamenal.


    V kanceláři Abad dostal velkou whiskey – pravou Chivas Regal, ne tu břečku, co nalévali u baru –, sedl si s ní na nízkou pohovku potaženou černou kůží a spokojeně si zapálil camelku.


    Velký Willy McCormack byl jako obvykle vidět a slyšet na hony daleko, a i když vypadal trochu sešle a v zarudlých očích měl zběsilý výraz, pořád měl svoje charisma. Willy v sobě vždycky měl něco nebezpečného, něco, co mu sice dodávalo na přitažlivosti, ale zároveň to ostatním připomínalo, s kým mají co do činění. Byl nepředvídatelný, a to mu pochopitelně hrálo do karet.


    Abad si vzpomněl na otcovu historku z jedné divoké noci v Tangeru, kdy Willyho smrtelně urazil marokánec, který mu nechtěně vychrstl pití na bílou lněnou košili. Willy mu podřízl krk a nechal ho ležet za restaurací, pak se šel na loď převléknou a nakonec se vrátil ke svému jídlu, jako by se nechumelilo. Jindy by tomu chlápkovi koupil drink a neřekl by ani slovo; nikdo předem nevěděl, jak se zrovna zachová. Navíc šňupal koks, jako by se měl začít vydávat na příděl, což jeho náladovost jen zhoršovalo.


    Teď do sebe Willy obrátil velkou vodku a okamžitě si nalil další. Měl s sebou své dva obvyklé bouchače, Larryho Pikea a Peteyho Webstera. Znali se od dětství a nedali jeden bez druhého ani ránu. Ohromní chlapi, nebezpeční každý po svém – neměli konkurenci.


    „Jak se má tvůj táta? Pořád seká jedno děcko za druhým s tou svojí buchtou?“


    Abad se zasmál. „Jako na běžícím pásu! A teď mě nutí, abych se usadil taky!“


    Oba se zasmáli nad tím, jak to znělo směšně. Abad senior jako příkladný manžel a otec!


    „To je cena, kterou platíme za stárnutí, hochu!“


    Abad dopil whiskey a Petey Webster mu okamžitě dolil.


    „Kde je Angus? Šel se vychcat, nebo co? Nesnáším, když musím na někoho čekat.“


    Abad pokrčil rameny. Do tohohle tématu se nechtěl pouštět, a už vůbec ne s Willym.


    Petey se sklonil nad skleněnou desku konferenčního stolku a začal na něm řezat lajny kokainu, tlusté bílé čáry zářící v podvečerním slunci. Abad si večer po práci rád občas šňupnul. Prodlužoval si tím noc, nikdy ale nechápal, jak by si tím mohl zlepšit myšlení. Kouzlo koksu přece spočívalo právě v tom, že jste nepřemýšleli vůbec; mozek se vám div nezavařil a nebyli jste schopní udržet pozornost.


    Abad sledoval, jak Willy jednu po druhé šňupnul dvě pořádné lajny. Neušlo mu, že druzí dva se k němu nepřidali. Pak se rozlétly dveře a dovnitř vešli Angus s Royem, oblečení jak výletníci a samá sranda.


    Angus si zamnul ruce a zahlaholil: „Tak mě tady máte! Párty může začít!“
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    Willy měl co dělat, aby nevybuchl zlostí, a všichni přítomní to na něm viděli – obzvlášť Angus, který se tím zjevně bavil.


    Willy ve svých zakalených myšlenkách uvažoval o tom, jestli toho kluka tak nesnáší kvůli jeho mládí a aroganci. S Dianou si přišel na rychlé a snadné prachy, ale poslat sem dítě a očekávat, že s ním Willy bude jednat jako s honorací, to bylo vážně trochu moc. Všichni přihlíželi, jak Petey nalévá Angusovi jamesona a Royovi rum s colou.


    Angus elegantně usrkl ze skleničky, kterou držel s malíčkem zvednutým jako nějaká dámička, a svým silným londýnským přízvukem prohlásil: „Irská whiskey a bouchačky, tak žije správnej Ir.“


    Abad se zasmál, ale Willy ne. Dráždilo ho, že Angus nepije skotskou whiskey a že na to ještě upozorňuje, aby ho naštval. Nebo mu to tak aspoň v tuhle chvíli připadalo. Popravdě měl taky radši Jamesona, ovšem s tím se chlubit nemohl. Byl paranoidní, a všichni to viděli. Byl tak mimo, že byl schopný najít záměrnou urážku, jak si někdo odklepl do popelníku.


    Willy míval styl a charakter, pro které ho ostatní respektovali, a jeho jméno zasévalo strach i do těch nejzatvrzelejších srdcí po celé Evropě. Teď ale v těch, co ho znávali dřív, vyvolával jen pocit trapnosti, protože z něj nezbylo nic než vlastní karikatura.


    Tohle všechno se mu teď v jednom zmateném mračnu honilo hlavou, nedokázal ale najít slova, jimiž by to vyjádřil nahlas. Vnímal povědomý tlak na hrudi, který mu říkal, že by měl zpomalit a vyčistit si hlavu. Nebyl úplný idiot; ještě pořád mu to někdy myslelo neuvěřitelně jasně. Jen to bylo čím dál řídčeji.


    Když se teď rozhlédl po těch mladících, co ho sem přišli oškubat, bodlo ho u srdce lítostí. Byli to svým způsobem fajn kluci, a tak byl ochotný dopřát jim rychlou smrt. Kulka do hlavy, rychlá a čistá práce. Koneckonců vždycky vysvětloval svým obchodním partnerům, že není žádný kruťas. V obchodě to přece takhle chodí.


    Diana to pochopí; moc dobře si uvědomovala, že se před tím mladým pitomcem bude muset jednoho dne mít na pozoru. Na Willyho vkus měl v sobě Angus až moc ze svého táty. Byl to rozený zloděj. Na rozdíl od fotříka ale nevykrádal banky – chtěl okrást ruce, které ho živily.


    Willy si klekl a šňupl si další dvě lajny skoro čistého kokainu. Nasál je se skutečnou vervou a pak zaklonil hlavu a hlasitě popotáhl. Okamžitě ucítil prudký nájezd a najednou se divil, proč to nedělal už dřív. Připadal si znovu jako puberťák a všude kolem sebe cítil pach zrady. Dokonce i jeho vlastní žena se k němu začínala chovat divně. Co měla za problém? Naplno makal a naplno se bavil – to přece věděla od začátku.


    „Zbyde ještě něco pro zákazníky, Willy?“


    Willy se zašklebil a sarkasticky utrousil: „Víc než je potřeba, na to se můžeš spolehnout.“


    Angus nasadil ten svůj dobrácký úsměv, kterým si získával lidi. „Já jen že to šňupeš, jak kdyby se za to dávaly medaile. Takhle rychle sjíždět lajny jsem naposledy viděl jen tátova obhájce!“


    Teď se už všichni zasmáli – dokonce i Willy, který právě procházel jednou ze svých bleskových změn nálady.


    „Ty drzej malej parchante!“


    Vrávoravě se zvedl a na dlouhou chvíli sevřel Anguse v pevném medvědím objetí. Všem bylo jasné, že to musí bolet, ale Angus nevydal ani hlásku. Vůbec se nebránil a pořád se usmíval tím bezstarostným úsměvem, který Willyho tak štval.


    Nakonec se Willy vyčerpal a pustil ho. V obličeji měl pološílený výraz a dokonce i jeho kštice jako by jiskřila elektřinou. Měl pocit, že sám sebe jaksi zklamal, a v koutku duše věděl, že to s koksem znovu přehnal. Angus ho jen poplácal po rameni a šel si sednout.


    Abad se přesunul k němu. Willy je chvíli pozoroval a najednou mu došlo, že tohle je nová generace a on nemůže udělat nic, čím by zastavil čas. Záviděl jim mládí i dobu, ve které ho prožívali; a šlo mu proti srsti, že jsou tu jen díky lidem, co je přivedli na svět. Žádný z těchhle smrkáčů nevěděl, jak to na ulici skutečně chodí. Žádný z nich nemusel nikdy sáhnout na pořádnou práci. Všechno to dostali na stříbrném podnose.


    Willy se obzvlášť těšil, až se zbaví Anguse, protože to byl otravnej namachrovanej frajírek. S Abadem si zatím nebyl jistý, ale nic nevylučoval. Abadův otec byl v poslední době pod pantoflem, ale to dávalo Willymu volnou ruku. Pokud se Abad rozhodne hrát si na hrdinu, až odsud jeho kamarádíčka vyprovodí, podepíše si tím vlastní rozsudek smrti.
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    Willy si znovu dřepl na podlahu a sedl si na paty. Larry Pike mu do ruky vrazil další velkou vodku a on si z ní dlouze lokl a pak se zadíval na oba mladíky. Nezapomínal, že je tu i Roy, ale s tím nemohl nic dělat. Diana nechtěla nechat toho hošánka bez dozoru, a Willy to chápal. A Roy Rogers měl své jméno, o tom žádná.


    Willy si fascinovaně prohlížel Anguse s Abadem. Vypadali přesně na to, co byli: kamarádi, staří parťáci, dva mladí muži plní síly, kterým život přál. Angus popíjel whiskey a usmíval se, a jak se ti dva pustili spolu do řeči, zdálo se, jako by se tady před chvílí vůbec nic nestalo. Willy zmáčkl toho houžvičku jak citrón a – komu čest, tomu čest – kluk ani nemrknul. Willy znal chlapy, které by jeho chování odrovnalo, jelikož by chápali, že po téhle předehře přijde něco mnohem horšího.


    Upřeně je sledoval; mozek se mu přehříval a krev mu hlasitě tepala v uších. „Vypadáš jako ze škatulky, Abade. To je Armani?“


    Abad přikývl. „Sehnal jsem ho v Londýně, když jsem tam byl naposledy. Nakoupil jsem tam parádní hadry a stavil se i v Browns pro boty. Díky za tip, Angusi!“


    Oba se halasně zasmáli. Willy nad nimi odevzdaně zavrtěl hlavou. Tohle má být ta slavná nová generace? To mu hlava nebrala.


    „Jste jak dvě slečinky, melete tu o hadrech jak ženský.“


    Angus se nenechal vyvést z míry. „Počkej, dobře se oblíct není dneska žádnej zločin, ne?“


    V jeho otázce zazněla nejasná výhrůžka, ale Willy byl moc sjetý na to, aby to vůbec zachytil.


    „Slyšíte vůbec, co tu kdákáte?“


    Abad se poučil od Anguse; věděl, kdy je lepší držet jazyk za zuby.


    Angus se zasmál – srdečným, hlubokým smíchem –, podíval se na Willyho a odpověděl: „Slyšel jsem, že ty jsi byl ve svý době taky pěknej elegán, Willy. Samý zakázkový obleky ze Saville Road a košile s vyšitým monogramem! Eddie Richardson povídal, že ti říkali Hogofogo.“


    Teď už se smáli všichni včetně Roye, protože to byla pravda: Willy McCormack býval ve své době parádní hejsek.


    Willy do sebe obrátil zbytek vodky. A sklenička se mu opět okamžitě naplnila. Vyhrabal se na nohy a otřel si nos. Moc dobře věděl, co se o něm začíná povídat, ale bylo mu to jedno. Byl přece velkej Willy McCormack, a mohl si dělat, co chtěl. Obzvlášť tady.


    Podíval se na Anguse. Nešlo mu na rozum, jak se Dianě mohl ten kluk tak nepovést, když ve všem ostatním byla nedostižná. To jeho kluci byli po něm: mazaní až na půdu. Taky se o to postaral. Najednou se od srdce rozesmál.


    „Hele, Angusi, pořád se ještě každej den učíš nový slovíčko ze slovníku?“


    Angus se zvedl a se smíchem odpověděl: „Zvláštní, že tě to napadlo, Willy. Zrovna včera jsem narazil na slovo ,gauner‘. To je jinej výraz pro podrazáka. Líbí se mi, jak to zní. Gauner: někdo, kdo je bezcharakterní, nemorální a zlý.“


    Abad cítil nebezpečí ve vzduchu a uvažoval, kam to asi povede. Z Anguse přímo sálalo napětí.


    „Gauner. Prostě nóbl slovo pro kurvu, Willy.“


    Willy byl už namol a z koksu viděl bíle. Matně si uvědomoval, že se něco děje; jen za boha nemohl přijít na to, co přesně by to mohlo být.


    Angus došel k velikým oknům, u kterých Willy stál, a medovým hlasem pokračoval: „A dnešní slovo, to je úplná bomba. Jen si to poslechni: ,Defenestrace‘.“


    Willy zmateně zamžikal. Byl ale ochotný brát to s humorem – zapomněl už, že chtěl Anguse zabít a že si to celé naplánoval do posledního detailu.


    „Co to kurva je?“


    Roy se zvedl a popošel k Peteymu a Larrymu. Atmosféra houstla. Dokonce i Willy poznal, že něco není v pořádku.


    „Znamená to zabít někoho tím, že ho vyšoupneš z okna. Koho by napadlo, že něco takovýho má vlastní slovo.“ Angus se upřímně bavil nad tím, že v angličtině takový výraz existuje.


    Willy na něj zíral v naprostém ohromení. Musel uznat, že tohle je vážně něco. Nechápal, jak někdo mohl vymyslet slovo pro tak trestuhodnou věc, ale jedno věděl jistě. Angus bral svá slovíčka velmi vážně. Willy omámeně uvažoval, jestli to nemůže být nějaký právnický výraz.


    „Může se to stát každýmu, Willy, obzvlášť někomu, kdo je dost hloupý na to, aby se pokusil podrazit mě nebo moji rodinu.“


    Když ta slova konečně doputovala do Willyho mozku, rozhlédl se kolem sebe v nevěřícném úžasu. Viděl, jak ho obstupují: jeho dva nejstarší přátelé a Roy Rogers, muž, kterého obdivoval a kterého měl vždycky rád. Angus se pořád usmíval tím svým přitroublým úsměvem; zjevně se dobře bavil. A proč taky ne? Willy by se usmíval stejně, být na jeho místě.


    Nezbývalo než si přiznat, že ho doběhli, a Willy si jasně uvědomoval i to, že ho zradili jeho dva nejstarší parťáci. Byl zdrcený. Podíval se na Larryho Pikea a Peteyho Webstera, které vytáhl s sebou až na vrchol a zajistil jim dobré živobytí. Byl mrtvý muž – z tohohle cesta ven nevedla – a někde ve svém pitím a drogami omámeném mozku chápal, že si to na sebe přivolal sám.


    „No tak do toho, vy zasraný kurvy. Nečekejte, že vám to usnadním.“


    Abad přihlížel, jak se Willy rval. Neměl ale nejmenší šanci proti čtyřem chlapům, kteří ho nejdřív systematicky zmlátili na kaši, a když ho zpacifikovali, zvedli ho a bez cavyků ho prohodili jedním z těch velkých oken s výhledem na Středozemní moře a překrásnou pláž.


    Když bylo po všem, Angus si nalil dalšího velkého jamesona, podíval se na Abada a prohodil, jako by se nechumelilo: „Zamluvil jsem nám stůl v restauraci jednoho mýho kámoše. Dělají tam vynikajícího mořskýho vlka, ale i dobrý steaky, kdyby ti to vyhovovalo víc.“


    Abad se usmál, jak se od něj očekávalo. Tohle nebyla jeho věc. Neměl v úmyslu se do toho plést.


    „To zní skvěle, brácho.“


    Angus si potřásl rukama s Larrym a Peteym. Pak je nechal, ať to tu vyřídí, a rozesmátý a bezstarostný odešel spolu s Abadem a Royem.


    Když byli pryč, Larry pomalu zavrtěl hlavou a řekl Peteymu: „Zavolám jeho starý. Uzavřela dohodu s Dianou, věděla, že na to musí dojít.“


    Petey pokrčil rameny. „Nebyla sama. Věř mi, Larry, s ním bychom se nedomluvili. Oba jsme to zkoušeli, snažili jsme se ho varovat. Je to k posrání. Měl jsem ho rád jako vlastního bráchu.“


    Larry lhostejně pokrčil rameny. „Hele, Petey, začínal nás ohrožovat, a taky byl k smíchu. Kdyby měl všech pět pohromadě a takhle se choval jeden z nás, došlápl by si na nás daleko dřív.“


    Petey Webster se rozhlédl po té spoušti kolem a pak sebral lahev whiskey a přikývl: „Pravda.“
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    Diana zavěsila. „Je hotovo, Gabe, prohodil ho v Magiku oknem. Prý přistál na parkovišti. Tak to bychom měli. Někdy bych ale byla radši, kdyby se Angus tak nepředváděl.“


    Gabriel pokrčil rameny. „Jenže tohle bylo varování pro všechny, se kterýma obchodujem, takže to muselo zapůsobit. Nešlo jen o to někoho se nenápadně zbavit a nechat ostatní dumat nad tím, kam se asi poděl. Tohle je lekce pro všechny, co s tím mají něco společného. Willy si o to říkal – nezapomínej, že ti chtěl zabít syna –, takže to muselo být divadlo.“


    Diana přikývla, protože na tom něco bylo. Willy si zpečetil vlastní osud v okamžiku, kdy se rozhodl ublížit jejímu synovi.


    „A taky prý bylo. Hlava mu praskla jak pistáciovej oříšek. Kdybych zakročila, jakmile jsem se dozvěděla, že šňupe vlastní zboží, mohlo to být jinak.“


    Nad tím Gabriel znovu jen pokrčil rameny. „Kdyby chyby – na tom už nic nezměníš. Sám si podřezal větev. Věděla to i jeho žena.“


    Diana si povzdechla a napila se vína.


    „Ve svý době byl skvělej – dokázal rozesmát i mrtvolu. A po smrti mýho muže se ke mně zachoval pěkně. Je to škoda, že se z něj stal takovej ubožák – jeho rodina si zasloužila něco lepšího. On si zasloužil něco lepšího.“


    Gabriel neodpověděl. Co se jeho týkalo, bylo to vyřízené.


    Velkej Willy McCormack měl svoje místo v Dianině srdci, ale zároveň si uvědomovala, že teď není čas na sentiment. A tak se tím přestala zabývat a dolila si víno. Vskrytu byla na svého Anguse hrdá. Začínala chápat, že v tomhle novém světě se showmanství musí brát jako nutné zlo – na rozdíl od minulosti, kdy se dávala přednost nenápadnosti. A utěšovala se tím, že bude moct se vším do pár let seknout, když si Angus povede dobře.


    Patřil k novému druhu, jak jí Gabriel neustále připomínal. Proto ustoupila do pozadí a všechno jen pozorovala, ovšem připravená se ozvat, když to uzná za vhodné. Pochopitelně. Pokud ale měla být naprosto upřímná, pak si musela přiznat, že ji potěšilo, jak si Angus poradil.


    Jeho otec by byl nadšením bez sebe. Angus se předvedl jako úctyhodný protihráč: zařídil si přítomnost policie, svědky, kteří viděli Willyho „skočit“, domluvil se s Willyho nejbližšími a přibral je k sobě. Byl přirozeně mazaný, což podědil po ní. Teď byla ochotná dát mu prostor; zajímalo ji, jak se v životě osvědčí.


    Zatím si vedl vcelku dobře. Pořád na něj ale pár lidí dohlíželo, včetně Roye. Diana věděla, že by se to mohlo zvrtnout, a Angus musel pochopit, že si za každých okolností musí krýt záda.


    Pokud to nedokáže, pak se dal na špatnou profesi.

  


  
    Kapitola
dvacátá devátá


    Angus byl v klubu Electric – samozřejmě u VIP baru – a zacházelo se tam s ním jako s králem Banúsu.


    Dnes večer dal o sobě vědět. Bylo mu jasné, že to musela schválit jeho matka, ale ani to mu nemohlo zkazit radost. Jak podotkl Roy, Diana byla na Slunečném pobřeží bossem číslo jedna a všichni tu pro ni přímo či nepřímo pracovali. Roy taky dodal, že by Angus mohl těžit z pověsti obou svých rodičů, kdyby se začal otevřeně hlásit ke svému jménu a svým rodinným vazbám.


    Angus musel uznat, že Roy mluví rozumně, poradil mu ostatně i jak se chovat a co říct, aby na svou stranu získal lidi Willyho McCormacka. Roy mu to předestřel takovým způsobem, že Angusovi nezbylo než nastražit uši a učit se. Za tím stála matka. Tenhle výlet byl pro něj velká škola. Roye měl vždycky rád a vážil si ho, protože toho měl tolik za sebou – Angus navíc věděl, že Roy by pro něj v případě potřeby i umřel. A teď se ukázalo, že ho má hodně co naučit.


    Angusova matka si uměla získat opravdovou loajalitu, a nejen proto, že solidně platila. Znala jménem i toho posledního pucfleka, který pro ni dělal, a znala jména partnerů i dětí všech svých zaměstnanců. Ti ji milovali a respektovali, protože si pamatovala i ty nejpodružnější informace o jejich životě. To všechno se Angus dozvěděl od Roye.


    Roy ho přiměl, aby aspoň jednou v životě pořádně poslouchal, a taky aby pochopil, že je pořád ještě nováček a nikdo nedostává nic zadarmo. Angusovi nevadilo zabít Willyho; vražda mu svědomí nezatěžovala. V podstatě žádné svědomí neměl – i když pravda byla, že měl vždycky rád Willyho děti a doufal, že na něj nezanevřou. Byl si vědom toho, že jeho matka uzavřela dohodu s Willyho ženou, s níž se znala dlouhé roky.


    Tady v Marbelle mu konečně naplno došlo, v jakém světě žije. Věděl, že si bude nadosmrti pamatovat, co mu Roy řekl a jak se mu snažil vtlouct do hlavy, jak to ve zločineckém světě skutečně chodí. Angus se rozhlédl kolem sebe; vnímal obdiv i vzrušení, které jeho přítomnost vyvolávala. Konečně odstartoval a byl přesvědčený, že líp se uvést nemohl.


    Viděl, jak se Abad mucká se dvěma blondýnami, a zazubil se od ucha k uchu, když je Abad obě naráz popadl za zadek. Měli toho hodně společného – podobně jako on se i Abad musel vyrovnávat s vysokým očekáváním. Angus si všiml, jak po něm hladově pokukuje dívka s popelavě blond vlasy a těma nejmodřejšíma očima, jaké kdy viděl. Byla oblečená tak akorát na to, aby ho zaujala, a měla pěkné nohy. Kývl na vyhazovače, aby ji pustil do VIP zóny, a ona k němu vykročila ladným krokem modelky a svůdně se na něj usmála.


    Zklamalo ho, jak snadno se nechala přivábit. Byl by mnohem radši, kdyby se o její pozornost musel snažit. Nejvíc ho přitahovaly holky, které dávaly najevo naprostý nezájem. Jako jeho Lorna. Ta by radši umřela, než aby se snížila natolik, aby vešla do podobného podniku.


    Dívka už stála před ním a nakřáplým hlasem zavrněla: „Ahoj, Angusi, já jsem Diana.“


    Angus přelétl pohledem její nádherný obličej a senzační postavu a pak se rozesmál. Přivolal k sobě Abada a jeho společnice, a zatímco popíjeli šampaňské u baru, řekl Dianě: „Neber si to osobně, zlato, ale budu tě muset vyměnit.“ A s tím ji postrčil k Abadovi a přitáhl si k sobě jednu z jeho dívek.


    Byla droboučká, s půvabným úsměvem a pěkným tělíčkem – přesně Abadův typ. Voněla Chanelem No 5 a rty měla namalované rtěnkou Max Factor. Angus byl spokojený; byla jako panenka, navíc velmi přítulná.


    A tak tam s ní stál u baru a přijímal pocty a falešná přátelství nabízená ze všech stran. Viděl, že ho při tom Abad pozorně sleduje, a bylo mu jasné, že jeho přítel musel podobné jednání už někdy zažít na vlastní kůži. A neustále si uvědomoval Royovu nenápadnou přítomnost. Všiml si i tří nových chlapů, které Roy očividně najal. Musel smeknout před tím, jak precizně a hladce Roy všechno zařídil. Po dnešním dni bude Angus potřebovat pár schopných rukou navíc. Po dnešním dni si bude muset hlídat záda. Vstoupil do skutečného světa.


    Roy zachytil jeho pohled a mrkl na něj. Hudba nabírala na hlasitosti a VIP bar se začínal plnit. Angus se prosmýkl kolem Abada a zastavil se před Royem.


    „V pohodě, hochu?“


    Viděl starost vepsanou v Royově tváři a zahřálo ho u srdce vědomím, že je mezi svými.


    Pevně Roye objal, pak ho políbil na čelo a zahulákal mu do ucha: „Co můžu říct, Royi? Díky za všechno.“


    A Roy pochopil, že Angus Davis se konečně naučil kouzelnou formulku jejich světa. Konečně si začínal uvědomovat, že pokud jste chtěli v tomhle světě něco znamenat, museli jste vědět, kdy projevit důvěru, kdy se svěřit, a hlavně komu. Ať jste jednali s kýmkoli, lidem jste nemohli vždycky důvěřovat, dokonce ani těm nejbližším. Museli jste se naučit v nich číst. Prokouknout je. Dát na svoje instinkty, dokonce i s lidmi, které jste znali celý život. Byla to tvrdá lekce, ale poctivě získaná.


    Roy mu objetí oplatil a vážným hlasem odpověděl: „Mám tě rád jako vlastního syna.“


    Angus věděl, že je to pravda. A taky věděl, že až do téhle cesty do Marbelly nechápal, jakou má kliku. Tohle byl památný den. Angus měl pocit, že dokáže cokoli.


    Měl to v krvi, narodil se pro to. Nic jiného si v životě nepřál.

  


  
    Kniha druhá


    1983


    Krutost, síla, klid je v něm,


    mučí zlem, sám nezmučen.


    Odpoutaný Prometheus,


    Percy Bysshe Shelley (1792-1822)
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    „No tak, Angusi, nebuď taková píča!“


    Angus se smál spolu s ostatními; někdy uměl vzít vtip. Problém s Angusem spočíval v tom, že záleželo na tom, kdo ten vtip udělal – a jak je vtipný.


    Roy si všímal, že jak Angus rostl jako obchodník, dorůstal i jako muž. Vzhledem se velmi podobal otci, ovšem mazanost měl po matce. A právě proto byl tak nebezpečný a nepředvídatelný. V jejich světě to ale samozřejmě byla výhodná kombinace. Roy byl pyšný na to, jaký muž se z Anguse stal, a věřil, že je to zčásti i jeho vlivem. Trávil s ním spoustu času, a tak na vlastní oči viděl, jak se Angus vypracoval. Jednou z věcí, kterou se za tu dobu naučil, byla ochota naslouchat radám druhých. Vždycky se jimi neřídil, ale byl ochotný je vyslechnout, a na tom se ukazovalo, že dospívá.


    Diana o něm stále měla své pochyby a Roy to chápal. Celkově byla spokojená s tím, jak si Angus vede, ale zároveň zůstávala trochu ostražitá, protože se uměl chovat naprosto nepředvídatelně k lidem, které neměl rád. Na tom musel zapracovat – a taky se snažil –, jenže nesnášel pitomce a nebyl ochotný je vzít na milost, ani když na nich mohl vydělat. A všechno zhoršovala jeho mladická arogance a skutečnost, že všude, kam přišel, se s ním zacházelo jako s hotovým mesiášem. Spousta lidí si ho navíc oblíbila proto, že si klidně vyrazil na tah se svými lidmi, a byl známý svou štědrostí ke všem kolem sebe – pokud odváděli vzornou práci.


    Angus měl dost rozumu na to, aby svoje lidi odměňoval za přičinlivost. Tu podporoval a na oplátku automaticky získával loajalitu. Udržoval si nabitý rozvrh, ale pobízel své lidi, aby se nebáli k němu přijít, a tím vytvářel dojem, že je prostě takový „správňák“. Přívětivost považoval za významnou; zaručovala, že za ním lidi přijdou, pokud to budou považovat za nutné.


    Dianě se to nelíbilo. Podle ní bylo důležité chovat se benevolentně, ale zároveň si udržovat odstup, který zajišťoval náležitou úctu. To byl ale omyl. Teď už žili v jiném světě. Angus nejenže se účastnil večírků, ale dával si záležet, aby byl vidět mezi lidmi. Stal se viditelnou a stálou součástí jejich světa. Tak vypadal nový řád, a Angus Davis přepisoval pravidla.


    Teď se ještě jednou zasmál a s pohledem upřeným na Roye poznamenal: „Kdyby mi někdo jinej řekl, že jsem píča…“


    Muži se objali. Byli si bližší než kdy dřív. Angus už pochopil, jaký má v Royovi poklad. Oba věděli, že v něm v podstatě vidí otcovskou figuru – třebaže to ani jeden z nich neřekl nahlas. Měli dobrý vztah a jen málokdy se objevovali jeden bez druhého.


    Roy se zasmál. „No, co na to říct? Potrefená husa nejvíc kejhá!“


    Tomu se znovu oba zasmáli, ale pak Angus zvážněl a přiznal: „Abych pravdu řekl, tahle schůzka mě děsí, Royi. Z toho chlapa mám husinu.“


    Oba si povzdychli. Geoffrey Pole byl nováček na scéně a Angus z něj měl špatný pocit. Bylo na něm něco vážně divného, i když navenek jste na něm neviděli nic, co by ten dojem vysvětlovalo. Byl to prostě jen instinkt a Angus to nedokázal překonat.


    Roy jim oběma nalil pití. Věděl přesně, jak to Angus myslí – viděl to úplně stejně. Ale stejně jako Diana a každý druhý byznysmen v Londýně věděl, že s ním jednat musejí. Geoffrey Pole byl úplnej zlatej důl.


    Problém s Geoffreym Polem byl ten, že to byl frajírek a pozér, a kvůli tomu ho nesnášela spousta lidí. Byl jako osina v zadku, ale uměl poznat příležitost k výdělku dřív než ostatní a měl čich na to, co bude prodávat – v klubech byla taková schopnost k nezaplacení. Věděl, které DJe podporovat a které lidi dostat do svých podniků. Staral se, aby se o nich psalo v novinách, protože VIP zóny plnily hvězdy telenovel, fotbalisté i noví úspěšní zpěváci a kapely. Dostali večer zdarma a jejich fotky se zaručeně objevily v bulváru; těžili z toho všichni.


    Geoffrey viděl výhody druhořadých hvězdiček. Tihle lidi totiž přitahovali do klubů ambiciózní mládež. Dívky se sem sjížděly ze všech stran v naději, že upoutají pozornost svého posledního idolu, a podle toho se i oblékaly. Ty obzvlášť hezké dostávaly vstup do VIP baru, a žádná z nich to neodmítla.


    Angus byl popravdě nadšený, že tu může být s hráči West Hamu – koneckonců byl věrný fanoušek. Důvěru v Geoffreyho Polea to v něm ale stejně neprobudilo, i kdyby mu ten chlap vydělal majlant.


    Rozhlédl se po baru. I v denním světle to tu vypadalo nóbl. Staral se, aby se pravidelně čistily koberce, a samotný bar se vždycky blýskal. Tohle měly všechny jeho podniky společné: byly bezvadně udržované a v jejich účtech byste nenašli jedinou chybku. A že se o to berňák snažil!


    Tohle byl VIP bar ve Hvězdách, jednom z jejich klubů ve východním Londýně. Zabíral tři podlaží a sklízel ohromný úspěch. Žádné podvody ani nepotřebovali, na klubech vydělávali balík. Museli lidi odhánět. Díky Geoffreymu Poleovi měli pozornost, kterou potřebovali. Tak proč Angus tomu šmejdovi nemohl přijít na jméno?


    Lokl si drinku a znovu se rozhlédl. Požádal šéfkuchaře, aby přišel dřív a připravil nějaké chuťovky. Teď sledoval, jak je číšník nosí na tácech na bar. Vypadaly jako z michelinské restaurace a to se Angusovi líbilo – chtěl udělat dojem. Věděl, že Geoffrey Pole pije jen šampaňské Bollinger, takže měl jednu lahev přichystanou v kyblíku s ledem a druhou do zásoby v chladničce. Doufal, že ta druhá nebude potřeba.


    „Připravený?“


    Angus pokrčil rameny a otráveně se pousmál. „Jasně. Jdem na to, ať už to máme za sebou.“
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    Diana byla s Lornou, která byla v pokročilém stupni těhotenství, a to se právě teď podepisovalo na její náladě.


    Lorna byla krásné děvče, ale podle Diany přesně ten typ ženy, která nerada hraje druhé housle. Ukazovalo se to už od svatby. K Dianině nevoli byla Lorna přesvědčená, že může mluvit do rodinného byznysu. Co o tom mohla vědět? Byl to Dianin podnik, a to do té doby, než z něj odejde, jinými slovy než ho nadobro předá synovi. A i tehdy se hodlala postarat, aby Lorna dostávala nanejvýš výnosy, ale nikdy podíl. Byla sice chytrá, ale chyběl jí instinkt, bez kterého jste se v tomhle světě neobešli.


    Navíc byla od přírody suchar. Neuměla se uvolnit a prostě si užívat; všechno v jejím životě mělo nějaký háček. Měla krásný domov, luxusní auto i peníze a ve svém domě prakticky volnou ruku. Když jste ji ale poslouchali, měli jste pocit, že její život je jedna nekončící mizérie, od chvíle, kdy ráno vstane, až do okamžiku, kdy jde spát.


    Lorna byla celá po matce: obě by dokázaly otrávit i toho nejzarytějšího optimistu, což v důsledku znamenalo, že si život nemohl užívat ani Angus a nikdo v jeho okolí. Když Lorna netrpěla ranními nevolnostmi, bolela ji záda nebo měla oteklé kotníky – v jejím podání připomínalo těhotenství smrtelnou chorobu. Dokonce i ve vile v Marbelle na všem něco našla, od bazénu po uspořádání kuchyně. Dianu stálo veškeré úsilí, aby jí nepřipomněla, že oproti obecnímu bytu, kde vyrůstala, si polepšila. Jenže Angus jí byl posedlý – jinak se synovy city k té holce popsat nedaly.


    Zpočátku doufala, že vedle Lorny se její syn zklidní a usadí. Jejich manželství ale trvalo sotva rok a Diana měla někdy co dělat, aby se k němu nevyjadřovala. Lorna se chovala tak panovačně a pokrytecky, že Diana začínala pochybovat o tom, že si její syn vybral dobře. Musela si ale nechat své názory pro sebe, protože kdyby je vyslovila nahlas, znamenalo by to v podstatě vyhlášení války. Místo čerstvě provdané ženy připomínala Lorna spíš upjatou stařenu.


    Anguse to ale očividně vůbec netrápilo. Naopak se Lorně podbízel, protože byl přesvědčený, že by se tak měla chovat. Byla vzorem hodné dívenky, a to ho na ní od začátku přitahovalo. Nechápal, že je to tím, že je pravým opakem všech ostatních žen v jeho životě – silných žen, které pracují a perou se o sebe samy. Měl pocit, že Lorna potřebuje, aby ji někdo opatroval, a Lorna potřebovala spoustu věcí – hlavně materiálně –, ale opatrovníka určitě ne.


    Lorna Davisová získávala vše potřebné střídavým vyvoláváním pocitu viny a jednáním, jako by byl celý svět proti ní. Když jí bouchly saze, nebyl to pěkný pohled.


    Diana věděla, že její syn svou ženu už teď podvádí. Nelíbilo se jí to, ale co mohla dělat? Začal šilhat po jiných už pár týdnů po svatbě. Nestál o romantiku, byly pro něj pouze prostředkem k cíli. Diana mohla jen hádat, co asi nedostává doma, když si to musí brát od nich. Chraň bůh, aby na to přišla Lorna. O tom ale Diana nerada přemýšlela. Důležité pro ni bylo to, že Angus tuhle dívku zbožňuje, o to víc, když teď spolu čekají dítě.


    Dnes přijely na soukromou kliniku v Londýně na prohlídku k doktorovi, který podle Lorny rodil královské děti a potomky bohatých a slavných. Nebylo to tu levné, a přestože Diana netrpěla nedostatkem peněz, příčilo se jí platit takové sumy takovému šejdířovi, jak by o něm řekla její matka.


    „Tak pojď, Lorno, pomůžu ti do schodů, zlato.“


    Věděla, že Lorna dokáže vyjít do schodů sama. I v osmém měsíci těhotenství byla hubená jako lunt. Držela totiž speciální dietu, kterou prý používají hvězdy jako Madonna, aby si zachovaly štíhlou a přitažlivou postavu. Ale Lorna měla pozornost ráda a Diana byla ochotná udělat, co je třeba, aby snaše nedala záminku k výstupu.


    Vešly do vstupní haly a recepční oblečená v napodobenině sesterské uniformy se široce usmála a ihned je uvedla k doktorovi, zatímco všechny ostatní ženy musely čekat, až na ně přijde řada.


    Když vešly do ordinace, Lorna nasadila tragický výraz a zafňukala: „Ty ranní nevolnosti ne a ne přestat.“


    Diana obrátila oči v sloup a nasadila úsměv.

  


  
    Kapitola 
třicátá druhá


    Geoffrey Pole nepatřil k lidem, kteří snadno získávají přátele, ale to ho netrápilo. Přátele nepotřeboval.


    Bez ohledu na to, co si o něm kdo myslel, byl nepostradatelný, a popularita mu byla upřímně ukradená. Angusové tohohle světa ho potřebovali; znal svou cenu a věděl, které lidi si získat na svou stranu, aby uspěl.


    Agenti mu platili jmění za to, aby dostal jejich klienty do novin. V tom byl dobrý a navíc ho to i bavilo. Bulvár na něj spoléhal v dodávání drbů a Angus Davis – se svými rodinnými vazbami – byl v tomhle ohledu poklad. Vnášel do zpráv prvek nebezpečí, který v nich od dob Krayů a Richardsonů pohříchu chyběl.


    Geoffrey měl Anguse vlastně rád, i když si uvědomoval, že sympatie nejsou vzájemné a že to není tím, že je teplejší než Golfský proud. Od začátku věděl, že jeho sexualita Anguse Davise netrápí. Pokud měl být upřímný, udivovalo ho to. Kriminální živly se většinou lidí jako on děsili; otevřeně a hrdě se ke své orientaci hlásil a byl extravagantnější než Danny La Rue na amfetaminech. Ne, Angus ho prostě neměl rád jako člověka, a s tím Geoffrey dokázal žít.


    Záměrně mu ruku podal přehnaně dramatickým gestem. A Angus, jelikož v sobě měl už několik drinků, ji chytl a políbil, jako by patřila nějaké princezně. Geoffreyho to tak zaskočilo, že se potěšeně zasmál, a Angus, který drinky doprovodil pár lajnami koksu, se zasmál s ním. Roy Rogers se usmál – věděl, že Angus na tomhle muži najde něco, co si oblíbí.


    „Šampaňské pro všechny!“


    Geoffrey v tom rozeznal dobré znamení, a tak velkoryse prohodil: „To zní báječně, A.“ Vždycky Angusovi říkal „A“ – a Angusovi se to z nějakého důvodu líbilo.


    Geoffreyho doprovod sestával ze samých gayů, kterým ovšem nescházela tvrdost, pokud to situace vyžadovala. Angus to oceňoval, a přestože Geoffreyho neměl v lásce, vážil si jeho i všeho, čeho dosáhl. Proto s ním taky jednal; Geoffrey znal svou práci a byl v ní dobrý.


    Stáli u baru se skleničkami šampaňského a Angus se usmíval tím bezstarostným úsměvem, nad kterým se Geoffreymu vskrytu podlamovala kolena. Angus pozvedl sklenku a pronesl přípitek: „Na tebe, Geoffe. Díky za tvoji prvotřídní práci.“


    Geoffrey věděl, že pro Anguse muselo být těžké něco takového říct, a vážil si toho, že se kvůli němu překonal. Byl mnohem chytřejší, než si lidi, s nimiž pracoval, uměli představit.


    Teď nasadil ten nejafektovanější tón, jakého byl schopen, a zvolal: „No to mě podrž! Tímhle tempem spolu za chvíli půjdeme na rande!“


    Angus se srdečně zasmál, lokl si šampaňského a pak sklenku znovu zvedl do výšky. „Ale no tak? Geoffrey, jsem přece ženatý!“


    Geoffrey se uculil. „To jsem slyšel už mockrát, zlato!“ Všichni se smáli, někteří víc než jiní. Geoffrey mávl na své lidi, ať je nechají samotné, a pak pokračoval: „Můj kněz je to samé. Zrovna v neděli mi povídal: včera jsem se za vás modlil! A já na to, že mi měl zavolat. Jak jsem měl vědět, že mě chce u sebe?“


    Dobrý vtip uměl Angus ocenit. Vyprskl šampaňské a rozesmál se tak, že mu slzely oči.


    „Posaď se, musíme si promluvit o práci.“


    Angus si tou krátkou výměnou připomněl, že v Geoffreym je toho mnohem víc, než by se mohlo zdát. A že by ho neměl podceňovat. Sice byl teplej jak kamna, ale taky se v případě nutnosti dokázal porvat. Jak Angusovi mnohokrát řekl, když se poznali: „Jsem gay, ale žádná měkkota. Chápeš, co tím chci říct?“ Angus to chápal, a díky tomu spolu vycházeli.


    Když u baru zůstali ve třech, Geoffrey se usmál na Roye a tlumeně řekl: „Vím, že tady zůstaneš, a je to dobře. Chci mít svědka na to, co vám řeknu, protože se vám to nebude líbit.“


    Angus dolil skleničky a zvědavě povytáhl obočí. „Něco se dostalo do novin?“


    Geoffrey si teatrálně povzdechl a usrkl si vína, než vážným hlasem řekl: „Chystám se vám prokázat velkou službu.“


    Angus na to nic neřekl. Jen čekal, až se Geoffrey vyjádří.


    „Ode mě jste to ale neslyšeli, jasný? Doslechl jsem se nicméně od jednoho starého známého, že vaše kluby ve Španělsku chce ovládnout Joey Barbossa.“ Angus se nadechl k odpovědi, Geoffrey ho ale zarazil zvednutou dlaní. „Joey je obyčejný příštipkář, to všichni víme. Jenže já nesnáším neloajalitu a vím, že mu platíš. Viděli ho s Juarezovými, a oba víme, co to znamená. Tak tě chci varovat, protože jsi se mnou jednal férově. A jak jsem říkal, nesnáším podrazáky. Co s tou informací uděláš, je tvoje věc, ale mám to z dobrého zdroje. Ať se ale stane cokoli, ode mě to nemáš.“


    Angus s Royem zůstali jako opaření. Joey Barbossa byl na nich existenčně závislý. Nedávalo to smysl, aby někdo tak bezvýznamný měl pocit, že jim může nějak uškodit.


    Geoffrey se usmál a dal si další doušek šampaňského. „Joey je pilná včelka a že se za něj postavili Juarezové, moc nepomáhá. Promluv si s Colinem Batesem – v neděli v noci dealuje v Magiku. Patří k Batesovým z Liverpoolu. Dobrý lidi, to sám víš. A schopní, ale nikdy by nešli přes tebe. Na to jsou moc rozumní. Tohle se ale musí zarazit hned zkraje – tvůj manažer nedělá svou práci.“


    Angus cítil, jak se v něm zvedá vztek. Že se mu něco takového děje přímo pod nosem! A to se pyšnil tím, že má přehled o všech, kdo pro něj pracují.


    Geoffrey mu položil perfektně upravenou ruku na předloktí a stiskl. „Říkám ti to včas, protože tě mám rád. Musíš se v Marbs ukazovat pravidelně. V dnešní době je to území nikoho. A každý si chce urvat to svoje.“


    Angus souhlasně přikývl.


    „A pamatuj: ode mě jsi to neslyšel.“


    Angus si dobře uvědomoval, jaké ho právě potkalo štěstí. A došlo mu, že Geoffrey má informační síť, které se ta jeho nemůže vyrovnat. Na druhé straně vůbec nechápal, jak něco takového mohlo jeho lidem uniknout. Co si jeho manažer Dennis White myslí? Rozhazuje peníze po celé Marbelle, a co z toho?


    O Španělsko se v poslední době zajímali všichni; obzvlášť kvůli praní peněz. Za hotové nakoupit ohromné vily a pak je zastavit. Dělo se to i v Londýně; zaplatili jste dva miliony v hotovosti, dům zastavili a měli jste čisté peníze k využití podle libosti. Pravda byla, že tyhle kšefty začínaly vynášet víc než drogy. Ve Španělsku investovalo čím dál víc Rusů a Chorvatů, Anguse ale zatím ani nenapadlo, že by se to mohlo dotknout jeho obchodů.


    Byl to výsměch, obzvlášť pokud ho bratři Juarezové chtěli oblafnout jen proto, že jim to poradil ten zmetek Barbossa. Geoffrey měl pravdu, Angus nedělal svou práci. Nebo to tak aspoň vypadalo.


    „Vážně si toho cením, Geoffrey.“


    Geoffrey se usmál od ucha k uchu a Angus musel uznat, že má výstavní zuby.


    „No, co na to říct? Byl bys překvapený, co všechno se ke mně donese.“


    Angus přikývl. „To vidím.“

  


  
    Kapitola 
třicátá třetí


    Lorna si po návratu domů lehla na gauč a teď se dívala na EastEnders.


    Líbilo se jí být těhotná, slušelo jí to. A věděla, že Angus se nemůže dočkat, až se to malé narodí. Stejně jako ona chápal, jak je důležité mít děti.


    Lorna pochopila, že jeho matka je stejná jako ta její; obě měly těhotenství za něco úplně obyčejného, co potkává všechny: „Nedělej s tím vědu, je to ta nejpřirozenější věc pod sluncem. V jednom kuse rodí ženy po celém světě.“ Jenže Lorna nebyla jen tak někdo. Nehodlala nechat své těhotenství snižovat jen proto, že porodit dítě může skoro každá žena. To ji popuzovalo. Sice to byla pravda, ale podstatné bylo, jestli pro své dítě dělá to nejlepší, co může.


    Lorna byla přesvědčená, že všechny děti, které oni dva přivedou na svět, si zaslouží veškeré výsady, a byla odhodlaná se postarat, aby je také dostaly. Tohle děťátko si přála, milovala je a už teď je pečlivě opatrovala. Mít dítě znamenalo mnohem víc, než si lidé uvědomovali – obzvlášť ti, co pocházeli ze stejného prostředí jako ona s Angusem. Proto chtěla zajistit, aby její děti měly jen to nejlepší.


    Za každou cenu.

  


  
    Kapitola 
třicátá čtvrtá


    „Natankuj palivo do letadla, musíme do Španělska.“


    Roy Rogers přikývl. Byl proti Angusovi v předstihu a už dal věci do pohybu.


    „Už se stalo, Angusi. Přistaneme na soukromém letišti, aby se o našem příletu nevědělo.“


    Angus pěnil, ale zároveň v duchu plánoval další kroky.


    „Víš, co je na tom nejhorší, Royi? Že ve Španělsku cálujeme takový prachy, a pak musí přijít podělanej Geoffrey, abysme věděli, co se tam děje! Je to území nikoho, přesně jak říkal, a já jim ukážu, s kým mají tu čest.“


    Roy přikývl.


    Neměl na to co říct. Sám by na Angusově místě jednal stejně.


    Učil ho dobře.

  


  
    Kapitola 
třicátá pátá


    Alejandro a Matias Juarezové si byli celkem jistí, že si v Puerto Banúsu zajistili svůj vlastní trh.


    V podstatě to byla dvojka obyčejných španělských zlodějíčků, měli ovšem pár přátel, kteří byli ochotní je podpořit, pokud dostojí svým siláckým řečem. Joey Barbossa jim sliboval hory doly a podle všeho měl dostatek informací na to, aby celý obchod dovedl do úspěšného konce. Tohle byla jejich šance prorazit do velkého světa. Všichni věděli, že Angus se o Banús nestará – nebo to se aspoň povídalo na ulici. Od chvíle, kdy se oženil a zadělal si na dítě, jeho návštěvy značně prořídly.


    Lepší čas pro ovládnutí místního trhu si nemohli vybrat. Zatímco se všichni ostatní soustředili na něco jiného, bratři Juarezové měli v plánu jednoduše zaujmout místo, které tu vytvořil Angus Davis. Samozřejmě to nikde nerozhlašovali. Naopak, počínali si nenápadně a přitom doufali, že Joey Barbossa je vede správným směrem a dodrží svoji část dohody. Koneckonců pracoval pro Anguse – kdo jiný by věděl, jak se věci mají? Navíc mluvili se spoustou dealerů v klubech, a kdyby nabídli lepší podmínky, sebrali by jim kšefty.


    Byla to hra na ostří nože. Pokud jste drželi své sliby, pak jste měli budoucnost. Šlo o vybudování důvěry a dobrého vztahu s lidmi, kterým jste prodávali. Jakmile se vám to povedlo, zbytek už přišel sám.


    Obchodovat chtěli všichni – to byla jistota –, a jakmile věděli, že na něm vydělají, přeběhnout do jiného tábora jim nedělalo potíže.


    Byly to jednoduché počty.

  


  
    Kapitola
třicátá šestá


    Dennis White byl právě v jednom marbellském baru, když si všiml, že se přímo před jeho očima vyjednává drogový kšeft.


    Byla to pro něj rána, hlavně proto, že v tomhle podniku měl velký podíl, a i když španělská policie tolerovala leccos, takovou drzost by neocenila. Mávl na Leonarda O’Briena, svého bodyguarda, a upozornil ho na to, co se tu děje. Oba v ohromení sledovali, jak si nějaká ošuntělá nula, kterou by neměli samotnou ani pustit na ulici, vesele obchoduje přímo jim pod nosem.


    Ten chlápek vypadal jako bezdomovec. Neměl se vůbec dostat dovnitř, natož sem do vrchních pater. Byla to nehoráznost, obzvlášť proto, že se nacházeli ve VIP baru a sami tu chtěli dojednávat obchody.


    Lenny uměl svou práci a s tou havětí se vypořádal bez povyku. Rychle muže provedl barem k výtahu a zavezl ho do kanceláří o patro výš. Tu krátkou chvíli ve výtahu navíc využil k tomu, aby ho rychle, ale důkladně propleskl. Štvalo ho, že musel odejít od té pěkné holky v těsných kalhotách a značkových jehlách, které jí odpoledne koupil. Slíbila mu tu nejlepší noc jeho života – a on o ni nehodlal přijít. Ani za nic.


    A teď tohle.


    Bez cirátů srazil muže na podlahu kanceláře a šlápl mu na krk, aby se nemohl zvednout – a o něco hůř se mu dýchalo. To bylo pochopitelně vedlejší. Oba věděli, že k žádnému boji nedojde – určitě ne rovnému.


    Lenny ho prošacoval, ale předem tušil, že u něj žádnou zbraň nenajde.


    V tu chvíli do místnosti vešel Dennis White a znechuceně se rozhlédl. Pak se podíval na muže na podlaze a jakoby mimochodem poznamenal: „Nenašňupal ses náhodou toho svýho svinstva, kreténe?“


    Muž na něj zíral vytřeštěnýma očima, a když ho do tváře zasáhla špička Dennisovy drahé boty, došlo mu, že je v háji. Dennis ho nakopl čtyřikrát, zlomil mu nos, lícní kost a několik zubů. Dennis White totiž pevně věřil, že svoji špinavou práci si má každý dělat sám, pokud to situace zasluhuje.


    Tak jako dneska.


    „Tak, první otázka. Kdo tě kurva pustil dovnitř?“

  


  
    Kapitola
třicátá sedmá


    Dennis White byl strachem bez sebe. Nemohl uvěřit, že takovej šupák dealuje v jeho klubu – v klubu Anguse Davise, vedle jehož matky vypadala i Baby Jane Hudsonová jako hotová skautka.


    Měl pocit, jako by se mu vyplnila ta nejhorší noční můra. Samou starostí si málem uhnal infarkt. Někdo, komu věřil, kdo pro něj pracoval, pustil do klubu tenhle póvl. A on teď musel zjistit, kdo to je, protože jinak mohl někdo přijít o hlavu. Doslova.


    Bylo to prostě k neuvěření, jak neustále opakoval Lennymu. Jak se to prokrista mohlo stát?


    „Tak jo, kámo. Jak se jmenuješ, pako?“


    Muž nepotřeboval dvakrát pobízet, což Lennyho nepřekvapovalo; nic vás nepřiměje mluvit tak jako přiškrcená průdušnice. Pokud se tomuhle sráčovi podařilo proplížit se do klubu, tak to znamenalo, že Lenny nedělal, co má. Což byla samozřejmě pravda – stačila jedna dvaadvacítka stavěná jak Marilyn Monroe, co mu slíbila, že mu vykouří jako žádná jiná – proto ty drahé boty.


    Dennis z toho všeho nebyl vůbec nadšený, a Lenny mu to nemohl mít za zlé. Teď šlo jen o to, jak si to vyžehlit a nedostat se do skutečného maléru. Lenny dostával solidní plat za to, že v klubu trávil polovinu svého života, aby Dennis White nemusel. To znamenalo, že teď měl co vysvětlovat.


    Arif, jeho hlavní vyhazovač, byl pěkně v prdeli, protože o tomhle měl vědět. Pokud se sem tenhle vandrák dostal, tak to muselo být s jeho svolením. To Lennymu říkalo, že Arif nedělá svoji práci, což se brzy rozkřikne. Navíc si ale uvědomil, jak pravdivé je rčení „největší hlupák je starý hlupák“. Nemohl uvěřit, že byl takový idiot a nikdo ho nevaroval. Byl ale rozhodnutý udělat tu pořádnou čistku – pokud ovšem přežije tuhle noc.


    To byla ta potíž se Španělskem – připadali jste si tu jak na dlouhé dovolené. Slunce, pláže, kluby, pití ve dne v noci, všude samý kámoš. Bylo to nebezpečné, protože to zkrátka nebyla opravdová práce.


    Dennis se ušklíbl a sarkasticky poznamenal: „Takže, Leonarde, podle toho, co říká tahle mrtvola, nás bratři Juarezové mají za úplný blbouny. A ještě se dali do kupy s Joeym Barbossou. Takže teď se tě musím zeptat, jak to, žes to kurva nevěděl? Měl jsem tě za svoji pravou ruku. Věřil jsem ti a královsky ti platím za to, aby v mým podniku k takovýmu bengálu nedocházelo.“


    Lenny si přál, aby se otevřela země a spolkla ho, ale věděl, že takové štěstí mít nebude. Takže když Dennis došel ke skříni a vytáhl z ní baseballovou pálku, nezbylo mu než smířit se s tím, co ho čeká. Ve rvačce by svého šéfa spolehlivě skolil. To věděli oba – proto si Dennis vzal tu pálku –, takovou chybu ovšem udělat nehodlal. Musel přijmout, co dostane, a modlit se, že to přežije.


    Mohl jen doufat, že jeho roky oddané služby nevyjdou úplně vniveč. Ve vší upřímnosti musel ale přiznat, že na Dennisově místě by neodpustil ani nezapomněl. Moc dobře se o něm vědělo, že si křivdy pamatuje. Patřilo to k jeho povaze a díky tomu taky dostával takový prachy za dohled nad těmihle podniky. Takže když mu Dennis pálku podal, ucítil nával adrenalinu. Pochopil, že ještě není odepsaný, že pořád může být užitečný.


    „Naklepej ho. Pořádně.“


    A Lenny udělal, co se mu řeklo.


    V životě necítil takovou úlevu. Ještě ale musel na kobereček k Angusu Davisovi a na to se ani trochu netěšil. Stejně jako Dennise ho právě tohle děsilo nejvíc. Oba si uvědomovali, že to podělali. A že se ani k jednomu nedoneslo ani slůvko o tom, co se chystá. Už to samo o sobě stačilo na to, aby je Angus Davis vymazal z povrchu země. Chápali, v jaké je pozici – koneckonců dostávali zaplaceno za to, aby k podobným šílenostem nedocházelo.


    A tohle se jinak než šílenost nazvat nedalo.


    Angus je s radostí a úsměvem na rtech stáhne z kůže zaživa. S pitomci byl hotový raz dva. A jak taky ne? Všem jim platil, a platil dost na to, aby podobné sračky nemusel řešit.

  


  
    Kapitola 
třicátá osmá


    Angus zuřil, protože jeho žena měla každou chvíli rodit, a on musel zničehonic letět do Marbelly a nechat ji samotnou. Měl v plánu vyřídit to raz dva a za pár hodin už být na zpáteční cestě.


    Byl naštvaný, protože měl pocit, že si za to může sám, že ho bratři Juarezové a Joey Barbossa mají za úplnýho kreténa. Byla to nehoráznost. Stačilo na to pomyslet a rozzuřil se tak, že by na potkání vraždil.


    Byla to totální drzost a on nepatřil k lidem, kteří by nad podobnou urážkou přimhouřili oko. Taková parta mentálů, co si myslí, že ho klidně můžou ochcat a nic se jim nestane! Nechápal, jak na to mohli přijít. Nikoho, kdo ho trochu znal, by podobná pitomost ani nenapadla. Musel jim dát najevo, že podobnou stupiditu ve svojí organizaci tolerovat nebude. Zrovna on, který si dával tak záležet, aby měl o všem přehled!


    Roy Rogers běsnil úplně stejně, ale zároveň uvažoval nad tím, kdo by za tímhle šílenstvím mohl stát. Joey Barbossa by sám nevyluštil ani křížovku v Blesku, natož aby provedl něco tak velkého. Musel mu s tím někdo pomáhat. Dalo se totiž říct, že je „mentálně retardovaný“, pokud jste to chtěli vyjádřit korektně. Jinak řečeno, byl blbej jak troky, a bez počítadla a mámy na drátě by si nespočítal ani vlastní plat.


    Byl to výsměch, skandál. Ten, kdo to cáloval, musel být buď génius naprosto srozuměný s tím, že tímhle vyhlásil válku, anebo někdo, koho omrzel život. To byly jediné dvě možnosti, které dávaly jakýs takýs smysl.


    Takže kdo měl dost drzosti, kuráže a palebné síly, aby si to mohl dovolit?

  


  
    Kapitola 
třicátá devátá


    Joey Barbossa seděl v přístavní restauraci.


    Měli tu skvělého šéfkuchaře a velice drahé menu – ten nejlacinější předkrm začínal na deseti librách. Joeymu to bylo v mnoha ohledech proti srsti, věděl nicméně, že teď když něco znamená, měl by se podle toho naučit žít.


    Až bude po všem, takhle bude vypadat jeho nový život; bude přicházet do styku s lidmi, pro které je tohle standard. Nesměl zapomínat, že se z něj stal velký hráč a tenhle životní styl bude muset přijmout za svůj.


    Nemohl uvěřit, jak hladce to zatím šlo. Ještě ho ale čekala dlouhá cesta, než bude mít své jisté. Bratři Juarezové moc dobře věděli, že sami tohle nezvládnou. Proto k tomu chtěli přizvat pár lidí z Manchesteru, a to byl Joeyho úkol. Věděl, že to zvládne – proto ho potřebovali.


    Taky potřebovali odstranit Anguse, ale to byl prostě byznys, nic osobního. Anguse měli všichni rádi, jenže v Banúsu netrávil dost času a podle toho to tu vypadalo.


    Teď když nad tím Joey přemýšlel, Dennis White to taky musel mít těžké. Nechali ho jako chudého příbuzného, aby se o všechno staral, a Angus jen sklízel plody jeho práce. To přece muselo dojít i Dennisovi!


    Byly to jednoduché počty. Jakmile Angus zmizí, uvolní se tu prázdné místo, a Joey měl v plánu ho zaplnit.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá


    „Kde to krucinál jsme?“


    Angus se znechuceně rozhlížel kolem sebe. Byl unavený a nakrknutý. Přistáli v podstatě uprostřed polí.


    Roy ho zarazil zvednutou dlaní a vyjel na něj: „Slyšíš se vůbec? Jsi tak vytočenej a tak sebejistej, že tě nejspíš ani nenapadlo, že bysme mohli vlézt rovnou do pasti! Neříkám, že to tak je, ale snažím se ti vysvětlit, že bysme si měli dávat pozor, jasný?“


    Angus na něj chvíli jen zíral. Slyšel strach v jeho hlase a uvědomoval si, že měl sám uvažovat podobně. Jenže na to byl moc rozzuřený, což se mu stávalo příliš často. Roy měl pravdu; někdy si byl až moc jistý sám sebou. Myslel na svoji ženu a dítě. A přitom zapomínal, proč je teď vlastně tady. Vůbec ho nenapadlo, že by mohl být v nebezpečí.


    Byl Angus Davis. Připadal si neporazitelný. Potřeboval ale připomenout, že ve svém postavení nemůže nikdy podlehnout dojmu, že se mu nemůže nic stát, protože taková byla cena za život, který vedl.


    „Nezapomínej, kde jsme, Angusi. Máme tu sice hlavní slovo, jenže taky musíme řešit každou nulu, která se rozhodne, že si tady vykolíkuje svůj flek. Od tý doby, co sis vzal Lornu, a hlavně co čekáte dítě, jsi k smíchu. Dokonce i tvoje máma z toho má hlavu, a ta tě miluje za hrob. Začal jsi to flákat, hochu, a tohle bys měl brát jako varování. K tomuhle cirkusu nemělo vůbec dojít. Měl jsi vědět o všem, co se tu děje – nikdy jsi neměl svoji práci svěřovat někomu jinýmu.“


    Takhle Anguse nikdo nesprdnul už od střední a bylo jasné, že to Roy považoval za nutné, protože jinak by neřekl ani slovo.


    „V jednom kuse jsem ti říkal, že na kluby je potřeba dohlížet. Já to dělal, a stejně jsem tenhle blázinec nedokázal předvídat, což je tím, že mu šéfuje taková banda amatérů. Jenže tihle amatéři by se tu klidně mohli uchytit, protože my oba dobře víme, že je tu dost lidí, který by nás ochotně nahradili. Takže se začni chovat jako dospělej, jasný, Angusi?“


    Angus věděl, že předtím vypil moc brandy a že na Royovy argumenty nemá co říct, a tak mlčel. Nebylo na to co říct. Vážně to posral, jinak se to říct nedalo.


    Z letadla vystoupili v tichosti, oba zabraní do vlastních myšlenek.


    Když spustila střelba, padli k zemi.


    Tak jak by to udělal každý s trochou rozumu.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá první


    Když Joey Barbossa vcházel do soukromého klubu s bratry Juarezovými, byl opilý a šťastný.


    Tuhle akci domlouval dlouho dopředu, jelikož věděl, že budou chtít oslavovat. Byl to striptýzový klub pro smetánku: fotbalisty, televizní celebrity a jiné bohaté a slavné. Věděl, že musíte být někdo, aby vás sem vůbec pustili, natož aby vám dali soukromou místnost na večírek.


    Čekali na telefonát, který jim oznámí, že mají volnou ruku – protože k tomu celou dobu směřovali a pečlivě to plánovali. Jakmile bude Angus z cesty, nic už jim nezabrání vzít si, co chtějí. Bylo to „buď, anebo“, „my, nebo oni“. Při vstupu do soukromého salonku se všech zmocnilo vzrušení – tohle je jejich budoucnost. Začátek života, za který zaplatili vysokou cenu – penězi i vlastní krví.


    Telefonát obdržel Joey ve 23.50.


    Pak, s širokým úsměvem a předstíraným smutkem, zatímco si mnul ruce jako padouch z němého filmu, oznámil: „Hotovo. Angus Davis a Roy Rogers už nejsou. Mysleli si, že bude stačit, když přistanou na soukromém letišti. My jsme o tom ale naštěstí věděli předem, takže jsme podle toho mohli upravit plány.“


    Dokonce i bratři Juarezové si mysleli, že Joey je tak trochu sketa; rozhodně věděli, že oba mluví anglicky líp než on. Proto je překvapilo, že dokázal zařídit, co slíbil. Klidně by se o všechny detaily postarali sami, ale když to mohl udělat Joey, ochotně nechali zodpovědnost na něm.


    Joey byl jen prostředkem k cíli – což mu samozřejmě neříkali. Dlouho už s nimi nepobude. Konečně, kdo by chtěl mít ve firmě práskače?


    Všechno se to vydařilo moc pěkně.


    Potřebovali odstranit Anguse Davise. Pak se totiž mohli uchytit v klubech. Nikdo by jim nestál v cestě.


    Tak to chodilo.


    Tohle bylo Sluneční pobřeží. Tady bylo dovolené všechno.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá druhá


    Diana si dělala starosti. Na tom posledním komplotu ve Španělsku bylo něco špatně.


    Nepomáhalo ani to, že se nemohla dovolat Dennisu Whiteovi ani věhlasnému Leonardovi. Gabriel se tím vůbec neznepokojoval; podle něj by to celé měla nechat na synovi. Jí na tom ale pořád něco nesedělo, jen tomu nemohla přijít na kloub.


    Její syn věděl, jak má dělat svou práci; popravdě se ukazoval jako přirozený talent. Přesto jí instinkty říkaly, že v tomhle posledním debaklu je něco víc.


    Něco děsivého.


    Uvažovala, jestli to není tím, že se má brzy stát babičkou a její syn otcem. Kéž by se na to mohla zeptat své matky – zeptat se, jak prožívala Angusovo narození. Svého vnuka milovala Jane celým srdcem. Krátce po jeho svatbě však utrpěla infarkt – jako by si řekla, že teď když je Angus šťastný, může už v klidu odejít. Ke své dceři nikdy nechovala moc vřelé city, ale Dianě se po ní stejně stýskalo.


    Nalila si velkou skotskou, vydatně si lokla a vychutnala si teplo, které se jí rozlilo v krku. Věděla, jak se život promění, když najednou máte něco, na čem vám záleží. Něco skutečného. Hmatatelného. Podívala se na Gabriela a zjistila, že ji sleduje. Uvědomovala si, jaké má štěstí, protože ji upřímně miloval a to se nedalo zahrát. Nesměla se tím ale nechat ovlivnit, protože nemohla dovolit, aby něco narušilo její život nebo práci.


    Kdyby byla muž, mohla by si dělat, co by chtěla – šukat za Anglii, trávit čas se společnicemi v erotických klubech, cokoli. Ovšem jako žena takovou svobodu neměla. Lidi byli v šoku už z jejího vztahu s Gabrielem; musela si vybojovat, aby se s ní jednalo jako s muži, mezi kterými se pohybovala. A přitom zároveň věděla, že by ji soudil každý muž, s nímž by se vyspala.


    Gabriel jí nalil další whiskey a pak potřásl svou pěknou hlavou a jemně jí domlouval: „Přestaň se tím trápit, Di, už se to řeší.“


    Snad poprvé v životě neměla odpověď a Gabriel viděl strach vepsaný v jejích očích.


    „Jestli se mému synovi něco stane, zlikviduju celé Španělsko a všechny šmejdy, co tam najdu.“


    Gabriel těžce vzdychl. „To je přece jasný, ne? Ale slibuju ti, že tvému klukovi se dnes večer nic nestane.“


    Diana doufala, že má pravdu. Potíž byla v tom, že v jejich světě nebylo nic zaručené. Nejeden muž došel předčasně svého konce jen kvůli tomu, že někdo jiný chtěl na jeho místo. Dalo se tomu předejít jedině tak, že jste byli neustále o krok napřed.


    Tak to zkrátka chodilo.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá třetí


    Joey Barbossa byl opilý, šťastný a omámený pocitem moci.


    Má na kontě konec Anguse Davise! Bude z toho povyk, ale pokud se nikdo nedozví, že za tím stojí on, Joey věřil, že tu bouři přečká a jeho hvězda bude už jenom stoupat. Sestavil si hodnověrný seznam důležitých postav kriminálního podsvětí, které mu mohly pomoct s ovládnutím drogového obchodu v klubech, barech, a dokonce i pivnicích, kam přicházeli turisté v přesvědčení, že tu budou sedět u stejného stolu se zločineckou elitou. Zlatý voči! Joey byl ze soukromého salonku na větvi – nic luxusnějšího v životě neviděl. Nejenže tu byl kompletní bar, ale taky se tu sedělo na kožených sedačkách, které vypadaly jako z kanálu Channel 4. Stačilo jen kývnout hlavou a donesli mu pití, jaké si usmyslel, a to mu říkalo, že se tu s ním jedná s respektem. Viděli v něm zámožného člověka. Muže, s nímž je třeba počítat.


    O tomhle snil celý život. Proto se dal do kupy s bratry Juarezovými a s klidným srdcem prodal svoje staré parťáky. Stálo to za to, protože odteď z něj byl důležitý hráč, odteď byl někdo.


    Když přišly dívky, aby jim dopřály soukromý striptýz, měl pocit, že umřel a dostal se do nebe. Tyhle dívky byly krásné, sexy a za určitou cenu k mání. Až se v tomhle světě proslaví, budou se o něj mezi sebou prát. To byla služba, kterou peníze a prestiž prokazovaly mužům jako on. Zaručovaly jim milenky nejen krásné a mladé, ale navíc otevřené příležitostem. I ten nejohyzdnější ksicht měl šanci sbalit pěknou holku, vzít si ji a mít s ní hezoučké děti, když se dal na zločin.


    Joey věděl, jak to funguje, a byl všemi deseti pro.


    Byl to svět obchodu – svět byznysu – a jemu se do něj konečně otevřely dveře.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá čtvrtá


    Roy s Angusem byli v restauraci v Marbelle, přímo na nábřeží.


    Seděli u velkého stolu plného lidí, z nichž většinu z nich znali jen od pohledu. Byl tu ale Abad, s mladou tanečnicí, co mu padla do oka. Usmíval se, ale zjevně nebyl spokojený, a toho si Angus cenil. Abad věděl, co se dnes večer děje.


    Rozlévalo se šampaňské a všichni se bavili o sto šest – hlavně proto, aby si je ostatní pamatovali. Lepší alibi byste nevymysleli, Angusovi se to ale nijak zvlášť nelíbilo, protože svoje problémy si rád řešil osobně. Za těchhle okolností byl nicméně ochotný spolknout svoji hrdost. Neměl ostatně na výběr – i když vlastně nevěděl, proč sem vlastně musel jet, když stejně nemůže nic dělat.


    Doma měl těhotnou ženu a moc rád by si osobně popovídal s těmi, co to na něj ušili! Podrážděně sáhl po šampusu a obrátil ho do sebe.


    Abad mu dolil, s širokým úsměvem se rozhlédl kolem sebe a pak tlumeně procedil skrz zuby: „Krucinál, Angusi, uklidni se. Juarezové do toho zatáhli spoustu lidí. Teď se k nim prostě nedostaneš, ale to, že jsi tady, mluví samo za sebe.“


    Angus přikývl. „Chtít mě odstřelit? Takovej výsměch, taková neskutečná drzost!“


    Abad pokrčil rameny. „Jenže se jim to nepovedlo, ne? O to jsem se postaral. Tak vychladni a bav se. Mám tu fotografa a ten všechno fotí s časovým údajem. Tak se zkus tvářit šťastně, jasný?“


    Angus věděl, že v tomhle příteli má poklad. Royovi a Abadovi vděčil za svůj život, ale to, co se stalo, mu stejně leželo v žaludku.


    Abad se k němu naklonil, a když si přiťukli, zašeptal mu do ucha: „Žádnej strach, to nejlepší jsem si schoval nakonec. Svojí pomsty se dočkáš, kamaráde. Ale později. Nejdřív musíme odehrát tohle divadýlko.“


    Angusovi se konečně na obličeji objevil úsměv, první nefalšovaný za celý večer.


    To byla jiná řeč.


    Ve svých obchodech byl vždycky praktik.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá pátá


    Leonard a Dennis čekali v klubu na Anguse s Royem.


    Měli ze sebe radost, protože vzali věci pevně do rukou ještě dřív, než Angus vůbec vystoupil z letadla. To jim přece muselo být přičteno k dobru. Sice to podělali, ale bleskurychle to zase dali do kupy. Potřebovali věřit, že to Angus ocení.


    Byli si jistí, že zabránili jakýmkoli problémům dřív, než mohly způsobit skutečnou škodu.


    Ale když Angus konečně vešel do kanceláře, byla v nich navzdory úlevě malá dušička.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá šestá


    Joey Barbossa věděl, že skončil, a byl z toho zoufalý.


    Nepochyboval, že umře. Trápilo ho jen to, jakým to bude způsobem. Mohl jen doufat, že to proběhne rychle, protože se svým osudem už byl smířený.


    Provedli mu to, čemu se obecně říkalo „manévr“. Podrazili ho, to bylo evidentní, stejně jako to, že tomu nemohl vůbec nijak zabránit.


    Ležel na podlaze v malém průmyslovém skladu na kraji La Conception. Bylo pozdě v noci, takže to tu bylo tiché a opuštěné. Joey cítil naftu a pot, což bylo ve zkratce všechno, nač byla tahle díra dobrá. Měla to být autodílna, čili perfektní zástěrka pro ten druh obchodů, ve kterém se Joey pohyboval. Všichni věděli, že se tu dá beze svědků provést prakticky cokoli, samozřejmě pokud jste znali ty správné lidi. Proto tu vládla taková konkurence – dal se tu vydělat balík a byly tu mraky firem, na kterých jste mohli vydělat.


    Joey nechtěl nic jiného, než urvat si z toho všeho malé sousto. Chtěl být někdo. To je přece normální, nebo ne?


    S přestávkami celou dobu brečel a slyšel bratry Juarezovy, jak nadávají a snaží se vyprostit z pout. Obdivoval jejich optimismus, ale zároveň věděl, že nemají sebemenší šanci. Všichni tři byli už teď mrtví.


    Kriste, dyť chtěli zabít Anguse Davise! Kdyby se jim to povedlo, snad by ještě měli šanci. Angus Davis byl skutečný protivník, žádný fušer, a proto musel zemřít. Zpětně ale Joey viděl, že bratři Juarezové nevzali v potaz dvě věci. Jednak že Angus je v Marbelle oblíbený, ale hlavně že je to syn své matky. Joey naopak konečně pochopil, že se namočil do toho největšího průseru, protože si neprověřil svoje protivníky.


    Učit se z vlastních chyb byla očividně báječná věc. Joey si smutně povzdechl.


    Přivedli je sem před více než čtyřiadvaceti hodinami a od té doby se tu nikdo jiný neukázal. Joey se potil a měl žízeň, ruce a nohy ho bolely od provazů a bohužel si nasral do kalhot. Litoval, že se v té nóbl restauraci nacpal vším tím žrádlem pro boháče, ovšem možná za to mohl i jeho strach.


    To vedro mu lezlo na mozek. Potil se jako prase a dokonce ho napadlo, jestli ho nechtějí nechat umřít žízní. Angus Davis by toho byl schopný. Byl známý svou brutalitou – patřilo to k jeho povaze. Joey uvažoval, jak dlouho to bude trvat, než se tu Angus objeví.


    Jako anděl pomsty.


    V tuhle chvíli si to Joey už přál, protože pak by je Angus aspoň všechny tři zbavil trápení.


    Radši dřív než později.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá sedmá


    „Čekali jsme dost dlouho. Myslím, že je načase odbýt si špinavou práci, nemyslíš?“


    Angus začínal být netrpělivý. Chtěl jít a dát těm třem lekci, na jakou nezapomenou.


    Roy ale zavrtěl hlavou. „Ty půjdeš jedině domů, Angusi.“


    Angus stál ve svém nádherném apartmánu s velkým Jackem Danielem v ruce a místo krve mu v žilách kolovala chuť zabíjet.


    Teď se hlasitě zasmál. „To si děláš prdel? Nedám si pokoj, dokud ty zmrdy neuvidím…“


    Roy potřásl hlavou. „Ty se k nim ani nepřiblížíš, rozumíš? Jsou v jednom komplexu v La Conception.“


    Angus z toho neměl radost a bylo to vidět.


    „Co prosím? Ty tři mě totálně vojebali a ty čekáš, že to nechám jen tak být? To jako vážně, Royi?“


    Byla to záměrná provokace a Roy si nad tím povzdechl.


    Prohrábl si krátké vlasy dlaní a pak zakřičel: „Jo, Angusi, přesně to bys podle mě měl dělat. Jeď domů za svou ženou a čekej na svoje dítě. Joeyho a bratry Juarezovy někdo za měsíc zázrakem najde. Umřou hladem a žízní. Při těchhle vedrech budou jejich těla k nepoznání. Dostane se to do novin a všem bude jasné, že je to tvoje práce. Myslím, že tohle je mnohem lepší lekce než kulka do hlavy. Je to odporné, kruté a trvá to.


    Věř mi, Angusi. Nechci, aby ses k nim přibližoval, protože pak bychom se museli zbavovat těl. V tuhle chvíli nás s nima nic nespojuje. Ale až je najdou, rozkřikne se to po celém Španělsku, a přesně to potřebujeme.“


    Angus věděl, že Roy má pravdu, ale stejně by si to s těmi šmejdy nejradši vyřídil sám.


    Roy to chápal, a tak dodal: „Poslouchej mě. Ty tři čeká příšerná smrt, Angusi. Budou trpět celé dny – a všichni se to dozvědí, protože se o to osobně postarám. Jsme ve Španělsku a tady to chce jiný přístup. Věř mi, jednou mi za to poděkuješ. My nebudeme nikoho střílet ani tlouct – to je pro diletanty –, my to vyřešíme elegantně. Všem ukážeme, že máme dost rozumu na to, abychom rozpoutali válku. Věř mi, všichni nám za to poděkujou. Obzvlášť fízlové.“


    Angus pokrčil rameny, teď už o něco klidnější, což bylo samozřejmě tím, že Roye byl ochotný vyslechnout vždycky. Svěřil by mu vlastní život.


    „Jak dlouho to bude trvat?“


    Roy rozhodil rukama, protože sám věděl jen to, co mu řekli.


    „No, v tomhle vedru nejspíš dalších pět dní. Nebude to příjemný, to ti garantuju. Bude to pomalá a bolestivá smrt. A dostane se to do každýho plátku, to ti slibuju. Nebude nikdo, kdo by nevěděl, jak tyhle kurvy umřely. Znám pár novinářů, co by pro takovou story vraždili. Tak běž domů a nech mě, ať se o to postarám, jo?“


    Angus přikývl. S tím už dokázal žít, obzvlášť když to posílí jeho vliv – což bylo samozřejmě předem dané. Žili v osmdesátých letech, ne v dobách, kdy se pro výstrahu vraždilo na ulicích a krev tekla proudem. Tenhle způsob smrti se mu vlastně dost líbil. Zabít někoho žízní mělo styl. Navíc to uspokojovalo jeho smysl pro fair play.


    Chtěli ho zavraždit, takže nechat je umřít pomalu, bylo na místě. Anguse jenom mrzelo, že na něco takového nepřišel sám.


    „Víš ty co, Royi? Máš naprostou pravdu. Srát na ně! Ať pojdou žízní. Tuhle jsem měl ve slovníku parádní slovo: ,marasmus‘. V podstatě je to těžká podvýživa – dala by se tím popsat třeba i anorexie. No není to báječný? Říkal jsem si, kdy budu moct tohle slovo použít. Má sílu. Je to škoda, že angličtinu vůbec nedokážeme docenit.“


    Roy na to nic neřekl. Nic ho nenapadalo. Angus a ty jeho posraný slovíčka mu někdy vážně lezly na nervy.


    Pak Angus najednou úplně změnil téma a zeptal se: „Ale co Dennis White? Měli bysme si ho pohlídat, ne? Nedělal, co má.“


    Roy souhlasně přikývl. „Popravdě, Angusi, myslím, že se to už nestane.“


    Angus dopil zbytek whiskey a pak vesele odpověděl: „Taky myslím, Royi. Řekl bych, že dostal cennou lekci. Tady nesmíš věřit vůbec nikomu.“

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá osmá


    Lorna byla unavená, ale šťastná, že příliš nepřibrala na váze – naopak, zezadu pořád vypadala štíhlá a sexy –, za což vděčila své ukázněnosti. Nechtěla být po porodu jako almara, a tak se přísně držela zdravého a vyváženého jídelníčku. Až příliš často byla svědkem toho, jak se její vrstevnice měnily po dětech v zápasnice sumo, a nic podobného nehodlala u sebe dopustit. Ona se hned po porodu vrátí do formy a Angus z toho bude nadšený.


    Rozhlédla se kolem sebe; milovala tenhle dům. Žili ve venkovském domě se čtyřmi ložnicemi, stojícím osamoceně uprostřed devíti akrů půdy. Jakmile ho uviděla, věděla, že ho chce. A díky Angusovi byl teď jejich. Věděla, že Dianu to dráždí, ale bylo jí to jedno. Diana se musela poučit o tom, že co Lorna chce, to taky dostane. Takhle to fungovalo a vždycky fungovat bude.


    Lorna využila těhotenství jako záminky k získání toho, co si přála, protože dobře věděla, co je nejlepší pro ně pro všechny. Usadili se v Essexu, nedaleko Londýna, kde si našli domov na celý život. Právě tím Anguse nakonec přesvědčila – řekla mu, že tady budou v dosahu skvělých škol a úžasných obchodů a hlavně obklopení devíti akry oplocených pozemků, které jim zaručí soukromí. Věděla, že přesně tohle budou dříve nebo později potřebovat. Proto si řekla: proč to nekoupit už teď? A Angus jí nakonec pochopitelně dal za pravdu.


    Dům byl překrásný, jako vystřižený z filmů Rosamundy Pilcherové. Nedávno se rekonstruoval; samotná kuchyně vypadala jako z pohádky – dokonce měla litinová kamna. Lorna četla v časopisu Dům a zahrada, že litinová kamna jsou pro dokonalý domov nezbytností a že v domě udržují teplo. Angus musel přemluvit matku, aby jim s koupí pomohla, ale to nebyla Lornina starost. Ona měla na starosti rození vnoučat, takže si jistě zasloužila mít to, co chtěla, nebo ne? Milovala Anguse celým srdcem a on miloval ji – byli dokonalý pár –, takže Diana by se měla starat, aby měli všechno, co si přejí. Dianino vnouče se narodí do světa odpovídajícího jeho postavení: do překrásného domova hodného Lorniných dětí a života, který povedou, škol, do nichž budou chodit, přátel, které si najdou. A dům jako tenhle Lorně v neposlední řadě zajistí soukromí, které jako Angusova žena bude potřebovat.


    Protože třebaže ho milovala, nebyla slepá k tomu jaký život vede a čím se živí. Všechno si promyslela a pak Anguse přesvědčila, že má pravdu. Nenápadně ho upozornila, že kdyby se policie nedejbože rozhodla provést u nich razii, dlouhá příjezdová cesta od brány k domu by jim poskytla dostatek času se na to připravit. Tuhle nevábnou představu samozřejmě ihned zjemnila zmínkou o jejich dětech, pro které bude pozemek říší nekonečných, a naprosto bezpečných možností.


    Angus si maloval, jak tu postaví tenisový kurt a bazén. Byly tu i užitkové budovy, dokonce stodola; měli velký pozemek a mohli na něm stavět, jak a kdy potřebovali. Během let se mohl dům rozrůstat spolu s tím, jak poroste jejich rodina. Brzy se z nich stanou hrdí rodiče jejich vlastního děťátka. Lorna ještě nikdy neviděla, že by se Angus na něco tak těšil – tohle dítě pro něj bylo vším.


    Zaslechla přicházet matku s čajem a toustem, jak ji požádala. Angus se měl brzy vrátit domů. Lorna věděla, že to pro něj nebyla ta nejlepší návštěva Marbelly, jakou kdy zažil. Slyšela zklamání v jeho hlase, když jí volal. Pochopitelně měla v plánu zjistit, co se stalo. Musela to vědět, to se přece rozumělo samo sebou. Nechtěla být jednou z těch manželek, co nemají dost rozumu na to, aby si udržovaly přehled o práci svého muže.


    Angus chápal, že potřebuje vědět, co se děje; potřebovala být připravená. Věděla, že si jí za to váží. Protože ať dělal cokoli, nikdy to nekritizovala. A k ničemu se nevyjadřovala. Potřebovala to jen vědět. Protože ve vědění je síla. Někde to kdysi četla a teď si to vybavila.


    Zakousla se do toustu a vychutnala si chuť másla na jazyku. „Teda mami, přesně tohle jsem potřebovala!“


    Sinead Connollyová se podívala na svou půvabnou dceru a nuceně se usmála. Tahle holka se neztratí, pomyslela si a vzápětí ji zaplavil obvyklý pocit viny. Svoji dceru milovala, ale ve skrytu duše ji neměla ráda. Popravdě ji neměla ráda už dlouho. Lorna byla odjakživa velmi samostatná, citově uzavřená a odhodlaná prosadit si svou stůj co stůj.


    Sinead se těšila na vnouče. Potřebovala někoho zahrnout láskou, protože její dcera to vlastně nikdy nepotřebovala.

  


  
    Kapitola 
čtyřicátá devátá


    Angus byl stále ještě mrzutý z incidentu v Marbelle, třebaže věděl, že o viníky je postaráno.


    Samotný útok na jeho život s ním otřásl víc, než byl ochotný přiznat. Tohle velmi osobní setkání se smrtí ho ani trochu nenadchlo. Nebýt Roye a jeho předvídavosti, celá cesta mohla dopadnout úplně jinak. A právě proto mu to pořád leželo v hlavě. Smrt jako taková ho nikdy neděsila – znal rizika své profese –, ale zároveň si nikdy neuvědomoval skutečnou hodnotu lidského života. Až doteď.


    Ještě nikdy neměl tak blízko ke smrti. Teď když bylo po všem a nehrozilo mu žádné nebezpečí, ten letmý kontakt se smrtí na něj začal plně doléhat. Najednou nedokázal myslet na nic jiného, měl toho plnou hlavu. Dosud se považoval za nepřemožitelného, a teď pochopil – vůbec poprvé –, že se nemohl víc mýlit.


    Měl štěstí, že ho Roy a jeho matka neustále chránili. Cenil si toho. Taky ale věděl, že nic není zaručené. Byl postavený před jistotu vlastní smrtelnosti a teď měl o čem přemýšlet. A konečně se na všechno dokázal podívat matčinýma očima. V jednom kuse ho poučovala, ať si kryje záda a nevystavuje se nebezpečí. Vždycky se jí smál, někdy se na ni dokonce obořil. Teď mu došlo, že to byla jen arogance mládí.


    Jeho matka patřila ke staré gardě. Přívlastek „stará“ by samozřejmě před ní nikdy nepoužil. Při té myšlence ho zaplavila vlna lásky. Protože i když ho občas štvalo, že matka drží všechny karty, teď nemohl popřít, že na to má plné právo. A to mu až do téhle pohromy unikalo. Teď nicméně na vlastní kůži poznal, co se může stát, když nedáváte pozor. Nejraději by ji objal a omluvil se jí za všechny ty otrávené obličeje a znuděné ušklíbání pokaždé, když se mu snažila poradit.


    Jak mohl být tak natvrdlý a tupý? Vždyť na něj jen dávala pozor a snažila se ho poučit o všech nuancích jejich světa. Roy mu jeho postoj k matce měl vždycky za zlé a Angus už chápal proč. Pravda byla, že ho matka celou dobu chovala jako v bavlnce. Chtěla ho tím chránit, zrovna jako chtěl chránit on ji – a jako chtěl chránit svou ženu a dítě.


    Kromě toho se poučil o tom, že pokud chcete někoho odstranit, musíte to udělat pořádně a sebejistě. Musíte to nejen precizně promyslet, ale taky potřebujete obstojný plán B. Angus nechápal, jak mohl být k tomu všemu donedávna slepý, a uvědomoval si, jak byl hloupý, když si necenil toho, že na něj někdo dává pozor. Až doposud to považoval za samozřejmost.


    Roy se postaral, aby lidi kolem Anguse byli spolehliví a věrní, a než došlo na tenhle debakl, Angus se nad tím nijak zvlášť nezamýšlel. Měl vůči Royovi dluh, který nemohl nikdy splatit. Díky matce a Royi Rogersovi se nikdy nemusel bát o vlastní bezpečí. Teď se ale musel sám nad sebou dlouze zamyslet. Musel přijmout zodpovědnost za vlastní život.


    V Marbelle se mu otevřely oči. A teď potřeboval všem dokázat, že je schopný postarat se o sebe i svoji rodinu.


    Včetně své matky a Roye Rogerse.

  


  
    Kapitola 
padesátá


    Když Lorna zvedla zvonící telefon, skoro spala.


    Ospalýma očima zamžourala na telefon. Bylo po druhé v noci, a tak usoudila, že to musí být Angus a chce jí říct, že bezpečně přistál a je na cestě domů.


    „To jsi ty, Angusi?“


    Nikdo neodpověděl. Bylo slyšet jen ticho a tlumený šum pevné linky.


    „Angusi?“


    Teď už byla vzhůru a seděla na posteli s tíživým pocitem v žaludku. Tajila dech a doufala, že konečně uslyší Angusův hlas.


    Pak ale místo toho uslyšela nakřáplý ženský hlas a otázku: „Je tam Angus?“


    Chvíli zírala na telefon, než dokázala promluvit. „Kdo volá?“


    Žena se tlumeně zachichotala. Hlasem plným smíchu a života řekla: „Můžete Angusovi říct, že volá Mandy?“


    Lorna dlouho neodpovídala. Jen tam seděla v nevěřícném údivu. Bylo to šokující, že tenhle člověk zavolal do jejího domu. Že tenhle člověk znal její číslo!


    „A máš nějaké příjmení, Mandy?“


    Lornin hlas byl ostrý jako břitva a dívka to pravděpodobně vycítila.


    „Ptala jsem se, jestli máš kurva nějaký příjmení?“


    Lorna byla tak rozrušená, že miminko začalo divoce kopat. Měla pocit, jako by ji někdo právě bodl do srdce.


    Zhluboka se nadechla, aby se uklidnila, a pak povýšeným hlasem řekla: „Poslouchej, zlato, ty asi tancuješ v jednom z klubů nebo bůhvíkde. Tak ti chci říct, že jsou to i moje kluby, ty pitomá náno, a on je můj manžel. Když jsi zavolala k nám domů, překročila jsi všechny meze. Takže si zapiš za uši, že až tě najdu, tak tě zabiju, a myslím to naprosto vážně. To ale ještě není vůbec nic proti tomu, co udělá Angus, až mu o tobě povím.“


    A pak telefon velmi zlehka položila. Nechtěla s ním prásknout, protože přesně to si ta káča přála. Lehla si a musela se několikrát dlouze nadechnout, než ji přešel vztek.


    Někdy by Angusovi s chutí dala do zubů. Byl tak předvídatelný! Určitě to byla nějaká další blbka s umělýma kozama a zmalovaným ksichtem. Nejspíš už teď litovala, že si to líp nerozmyslela, její hlas zněl velmi mladě a velmi opile. Lornu ale mnohem víc zajímalo, odkud vzala jejich číslo, protože od Anguse ho určitě nedostala – tím si Lorna byla jistá. Sice se uměl chovat jako hajzl, ale tohle by bylo moc i na něj.


    Rozhodla se, že tentokrát to vyřeší chytře. O jednom byla přesvědčená, a to že ji Angus miluje víc než jakoukoli jinou, a to bylo hlavní. Po muži jako Angus nemůžete vyžadovat plnění manželských slibů; bylo jasné, že jiné ženské bude mít vždycky.


    Šlo ale o to se postarat, aby mu žádná nevydržela dlouho.

  


  
    Kapitola 
padesátá první


    Angus byl nachytaný na švestkách a moc dobře to věděl.


    Mladá Mandy na něj nepůsobila jako typ, co by dělal problémy, ale v tom se očividně pletl. Vypadala jako malá myška, jenže ji podcenil. Nemohl tomu uvěřit – co ji to popadlo? Ta pitomá flundra. Několikrát se s ní vyspal, ale nikdy jí nevyznal nehynoucí lásku.


    Bylo mu jasné, že po tomhle posledním skandálu bude muset našlapovat opatrně. Lorna nad tím nemávne rukou. Domů dojel v pořádku a co nejtišeji zaplul do postele. Přitáhl si Lornu a děťátko do náruče, pohladil ji po břiše, šťastný, že je má oba blízko u sebe, protože byly tím nejdůležitějším, co v životě měl. Po tom, co se stalo ve Španělsku, cítil ke své ženě a dítěti, které vytvořili, pouto silnější než kdy dřív.


    Skoro už usínal, když Lorna rozespale zamumlala: „Miláčku, ty už jsi zpátky.“


    Objal ji pevněji a políbil ji do vlasů. „Chyběla jsi mi, lásko, jsem tak rád, že jsem doma.“


    Lorna ho políbila na ruce a přitáhla si ho blíž k sobě. „Taky jsi mi chyběl, Angusi. Jo a abych nezapomněla, kolem druhé ráno ti sem volala Mandy.“


    Angus neřekl ani slovo. Jen se zatajeným dechem čekal, až vypukne peklo.


    Jenže – čekal marně. Lorna během chvilky zase usnula.


    Už to ho vyděsilo. Uměla být naštvaná celé dny, když ji to popadlo – a popadalo ji to často, obzvlášť když měla pocit, že má pravdu. Bylo to zvláštní, protože od žádné jiné ženy by si podobné zacházení líbit nenechal. Možná to bylo tím, že Lornu nejenže miloval, ale taky si jí vážil. Sám začal spát s jinými od chvíle, kdy se spolu dali dohromady. Kdyby měl ale podezření, že ho Lorna podvedla, bez rozpaků by zabil ji i jejího milence.


    Ona taková ale nebyla. Angus věděl, že jí bude vždycky stačit jen on. Nikoho jiného nechtěla; s ním přišla o panenství a dala se mu celá. I kdyby šel na dvacet pět let sedět, bez mrknutí oka by na něj počkala. Tak byla věrná a čestná.


    O sobě bohužel nemohl říct to samé. Miloval ji celým srdcem, ale věrný být prostě neuměl. Zkoušel to, bůhví, že to zkoušel. Ale nešlo to. Rád ji rozmazloval romantickými gesty – zahrnoval ji květinami, čokoládou, šperky. Když byli sami, pokaždé celá rozkvetla a tuhle stránku její povahy znal jenom on.


    Jenže Lorna nebyla tak náruživá jako on, netoužila po vzruchu, a toho si na ní cenil. Našel si slušnou a hodnou ženu, takovou, jakých bylo čím dál míň. Zamiloval si jejich společný život i vyhlídku na rodinu a rád s ní trávil čas. Zároveň si ale pravidelně potřeboval úplně normálně zašukat, bez závazků, bez dramat, bez romantiky. Nemohl být věrný jedné ženě, prostě to v sobě neměl.


    Neznamenalo to ale, že Lornu miluje o to míň. Naopak, miloval ji tím víc, pokud to vůbec bylo možné. Nechtěl po ní, aby mu dávala to, co hledal u jiných žen. Měla se stát matkou jeho dětí; její ústa budou líbat jeho děťátko. Neočekával proto, že bude tak nestydatá jako ženy, které vyhledával, a navíc věděl, že by se jí to příčilo. Byla to dáma.


    Na druhou stranu se mu ale nelíbilo nechat se takhle načapat. Ta husa Mandy hned zítra poletí. Ta pitomá čúza spáchala smrtelný hřích: ve své hlouposti uvěřila, že je pro něj důležitá. Dost důležitá na to, aby se mohla vměšovat do jeho manželského života. A to Angus nehodlal tolerovat. Zítra ji čeká překvápko jejího života. Bude litovat dne, kdy se mu postavila a rozrušila jeho ženu.


    Něco takového by nesnesl od nikoho, natož od podělaný striptérky, co měla naježděno víc hodin než městskej autobus.

  


  
    Kapitola 
padesátá druhá


    Gabriel s Angusem byli ve své nové vinotéce na Old Compton Street.


    Vypadala, a oba věřili, že bude parádně vydělávat. Navíc byla naprosto legální, což byla její hlavní výhoda. Hledali totiž mainstreamové a legální podniky, jimiž by mohli vysvětlit svůj životní styl. Velkou chybou mnoha mafiánů bylo, že si žili nad poměry, což přitahovalo pozornost policie.


    Angus dokonce znal týpka, co vydělával balík, a přitom si pořád chodil pro podporu. Byla to fraška, a navíc tím ohrožoval všechny, se kterými pracoval. Angus chtěl být nenápadný, neupozorňovat na sebe. Ten pitomec teď seděl v lochu, čemuž se dalo s trochou prozíravosti předejít.


    Gabriel šel za bar a nalil každému velkou brandy.


    „Na zdraví, Angusi. Tenhle podnik je něco, kamaráde, vypadá fantasticky.“


    Angus se spokojeně zazubil. „Myslím, že z něj bude zlatý důl. Sehnal jsem geniálního šéfkuchaře. Je to úžasnej chlap – teplej jak čerstvý housky – a řekněme si to na rovinu, z týhle vinotéky bude nejspíš gay bar vzhledem k tomu, v jaký je čtvrti. Ale to je mi jedno. Znáš mě: řídím se heslem žít a nechat žít. Každopádně Geoffrey Pole nám to tu posvětí a tím nám zajistí klientelu.“


    Gabriel přikývl. Měl v tom jasno stejně jako Angus – i když na rozdíl od něj neměl ke gayům tak vřelý vztah. Pořád ho trochu děsili. Angus tušil, že Gabriel nebude častým návštěvníkem vinotéky, ale to mu vůbec nevadilo. Každý podle svého, to byl jeho přístup. Osobně mu bylo celkem jedno, co lidi dělají za zavřenými dveřmi.


    Gabriel rychle vypil whiskey a nalil si další.


    „Začínáš brzy, Gabe! Moje matka ti dává zabrat, kamaráde?“


    Gabriel se usmál. „Ta mi dává zabrat pořád, znáš ji.“


    Tomu se oba zasmáli. Vycházeli spolu dobře a měli se rádi. Gabriel oceňoval, že Angus nesoudí svoji matku ani jeho. Jejich vztah od začátku přijímal a to pro Gabriela hodně znamenalo.


    „Potřebuju laskavost, Gabe, ale musí to zůstat mezi námi.“


    Gabriela to zaujalo, protože Angus málokdy řekl někomu o pomoc.


    „Jestli můžu pomoct, kamaráde, tak to udělám.“


    Angus se usmál, vděčný, že Gabriel nad jeho žádostí ani na chvíli nezaváhal.


    „Pokud to půjde, byl bych rád, kdybys zařídil, aby sem máma v příštích dnech nepřišla. Jen do otevření. Chci jí přichystat překvapení.“


    Gabriela jeho žádost očividně zaskočila V tu chvíli Angus pochopil, že Gabriel očekával prosbu o pomoc s něčím pracovním, a řekl si, že něco takového musí udělat – zapojit Gabriela jinak než jen do vedení téhle vinotéky. Gabriel byl dobrý chlap a Angus kolem sebe potřeboval takové jako on, to mu Marbella ukázala jasně. Události ve Španělsku mu daly podnět k zamyšlení, jak by řekla jeho babička.


    A tak se usmál a přátelsky dodal: „A až se tenhle podnik zavede, chci s tebou probrat pár dalších obchodních věcí. Můžeme si někde dát dobrej oběd a o všem si promluvit.“


    Gabriel se dlouho nerozmýšlel. „Jsem pro, kamaráde.“


    Rád by s Angusem pracoval na něčem opravdovém. A věděl, že Dianu by to potěšilo, protože pak by na jejího syna dohlížel další člověk, ať se mu to líbí, nebo ne.


    Angus se podíval na hodinky, velké a drahé TAG Heuer. Vždycky měl zálibu ve výstředních věcech a tyhle hodinky se hodily k jeho osobnosti. Věřil, že člověk by měl za každých okolností vypadat profesionálně, a sám se tím důsledně řídil.


    „Musím do klubu na King’s Cross něco tam vyřídit.“


    Gabriel věděl dobře, co je to za vyřizování, ale nic neřekl. Do téhle záležitosti rýpat rozhodně nechtěl.

  


  
    Kapitola 
padesátá třetí


    Když Mandy vcházela do klubu BB, byla střízlivá a zcela příčetná.


    Navíc vypadala velmi nenápadně, bez obvyklého výrazného líčení a oblečení. Na sobě měla tepláky a vytahané tričko s potiskem Duran Duran; dneska se jí prostě už od rána do ničeho nechtělo. Popravdě řečeno se děsila důsledků té neskutečné pitomosti, kterou provedla v noci.


    Nemohla uvěřit, že byla tak lehkomyslná. Na Angusovi ale bylo něco, co ji velmi přitahovalo, a ona se do něj zamilovala až po uši. Teď nicméně věděla, že se musí téhle situaci postavit čelem, a to za každou cenu, protože nechat Anguse, aby ji hledal, by byla sebevražda. Včera jí to po telefonu řekla i její nejlepší kamarádka Angel: „Holka, koukej ho rychle najít, protože z tohohle Angus nebude nadšený.“ Jako by to sama nevěděla!


    Musela si to odbýt. A omluvit se, protože si uvědomovala, že to přehnala. Jeho žena čekala dítě. Co ji to posedlo? Jenže Mandy věděla, co ji posedlo. Až moc šampusu – nebo toho, co v téhle díře za šampus vydávali – a až moc kokainu.


    Tiše prošla šatnami. Všimla si, že se na ni nepřilepil Medvěd Bobby Talbot jako jindy, a to jí říkalo úplně všechno, co potřebovala vědět. Když vešla z haly do samotného klubu, uviděla Anguse, jak sedí u baru nad sklenicí piva. Rozpřáhl ruce, jako by měl radost, že ji vidí, a ona k němu pomalu zamířila.


    „Ahoj, Mandy, tys prý včera ve dvě v noci volala mé krásné manželce. Víš, moje žena je obvykle velmi hovorná. Ale jelikož je těhotná a v noci se chce vyspat, říkala mi, že nebyla moc dobře naladěná.“ Když neodpověděla, zlostně na ni zahulákal: „To jako vážně, ty pitomá krávo? Volala jsi ke mně domů? Kde spí moje žena a kde bude vyrůstat moje dítě? To ses kurva úplně pomátla, ženská?“


    Mandy slyšela historky o Angusově zuřivosti, na vlastní kůži ji ale nikdy nezakusila. Bylo jí do pláče, ale nedokázala ze sebe vypravit ani slovo; na to byla příliš vyděšená, a navíc se bála, že řekne něco špatně. Z dětství prožitého s násilnickým a na alkoholu závislým otcem si odnesla jednu lekci: nejlepší je být zticha a počkat, až se bouře přežene. Kdyby totéž dělala její matka, jejich životy se mohly vyvinout úplně jinak.


    Angus vnímal Mandyin strach a věděl, že odvedl svou práci. Vlastně mu jí bylo celkem líto. Byla to milá holka uvězněná v mizerném světě. Nemohl jí to mít za zlé. Potřeboval se ale ujistit, že si uvědomuje, co provedla a jak je to vážné. A taky jí musel vtlouct do hlavy, že oni dva nejsou pár, nikdy nebyli a nikdy nebudou.


    Podíval se do její nešťastné tváře. Byla jeden z těch hezkých typů – a úplně přirozená, to jí musel nechat. Vlasy měla sice obarvené, ale podle chloupků tam dole poznal, že je přírodní blondýna. Pro toho pravého chlapa bude hotový poklad, ale on tím chlapem nebyl. Měla milou povahu, moc toho nenapovídala – ale on chtěl taky šoustat, ne rozebírat chudobu třetího světa.


    Angus otevřel náruč a ona se do ní vděčně schovala. Teď potřebovala vlídnost – a on koneckonců nebyl žádný tyran –, a navíc od ní ještě potřeboval zjistit, kde vzala jeho telefonní číslo.


    „Je mi to tak líto, Angusi. Hned jsem věděla, že jsem to neměla dělat. Jenže jsem byla úplně namol. A stýskalo se mi po tobě.“


    Angus ji objal a pohladil ji po těch nádherných vlasech. Ty vlasy mu budou chybět; byly dlouhé a husté, a když ležela na posteli, obklopovaly ji jako hedvábná svatozář. Byla vážně kočka, o tom žádná.


    „Podívej se, Mandy, kvůli tobě jsem s manželkou zažil perný chvilky. Zlato, já bych ji nikdy neopustil – to přece víš. Ona je ta jediná, která kdy bude nosit moje jméno. Ty jsi milá holka, ale ona je moje manželka, a já nemůžu dovolit, aby ji někdo takhle rozrušoval – nikdy.“


    Teď už Mandy skutečně plakala. Připadala si tak provinilá – a vděčná, že na ni ještě nezačal řvát.


    „No no, uklidni se, Mandy. Teď se tě musím na něco zeptat a ty mi řekneš pravdu, dobře?“ Zvedl její tvář, aby jí viděl do očí. „Kdo ti dal moje soukromé číslo?“


    Mandy zavrtěla hlavou a smutně se pousmála. „Nikdo. Viděla jsem tě, jak ho vytáčíš.“


    Angus povytáhl obočí. „Ty mi chceš říct, žes viděla číslo na mém displeji a zapamatovala sis ho?“


    Přikývla a pak mu číslo zopakovala. „Tohle mi vždycky šlo, Angusi. Stačí mi něco vidět a zapamatuju si to.“


    Angus si nebyl jistý, jestli ho netahá za nos.


    Mandy viděla pochybnosti v jeho tváři a rychle dodala: „Můžu to dokázat. Napiš něco, ukaž mi to a já ti to pak zopakuju.“


    Angus se zvedl ze stoličky a šel za bar. Nalil dvě sklenky brandy, vzal bloček a propisku a vrátil se na své místo.


    Jednu skleničku jí podal se slovy: „Toho se napij, a utři si nos, zlato.“


    Napsal do bločku čtyři telefonní čísla a adresu muže, kterého potřeboval navštívit před pár týdny. Pak zápisník podal Mandy. Ta ho přelétla očima a vrátila.


    „Tak jo, chytrolíne, ukaž mi, co umíš.“


    Nikdo nebyl překvapený víc než on, když udělala, co jí řekl. Zopakovala mu všechno do puntíku.


    „Jsem trochu nervózní, Angusi, tak to ber v potaz.“


    Angus byl ohromený. Okamžitě napsal další řadu čísel, tentokrát náhodných, a přidal verš ze své oblíbené básně.


    I tentokrát mu všechno přeříkala číslo od čísla a slovo od slova.


    „Uvědomuješ si, jaký je to dar, Mandy, že ano? Jednou jsem o tom četl. Máš eidetickou paměť. Většinou se myslím projevuje u dětí a později se vytrácí. Ale malé procento lidí si ji uchová. Říká se tomu taky fotografická paměť. Mít takovou schopnost je prostě geniální.“


    Mandy měla radost, že ho potěšila. Tuhle schopnost měla vždycky; nebylo to pro ni nic zvláštního.


    Angus si radostně zamnul ruce. „My dva ten tvůj dar využijeme, Mandy. Udělám z tebe bohatou ženu, ovšem pokud budeš poslouchat, co ti říkám. Myslíš, že to pro mě můžeš udělat?“


    Mandy Downsová šťastně přikývla, vděčná, že vyvázla tak snadno, protože sem šla s přesvědčením, že přijde o práci, nebo hůř, že jí zakážou vstup do všech klubů. Teď se ale zdálo, že má pořád ještě šanci, a pokud mohla zůstat nablízku Angusovi, pak byla spokojená.


    „Půjdu si vyřídit pár hovorů, zlato, a ty zatím dopij.“


    Mandy dopila brandy jedním lokem a rozechvěle se usmála na Anguse, který jí obratem dolil.


    Spiklenecky na ni mrkl. Ani ve snu by ho nenapadlo, že někdo jako ona může mít skutečnou hodnotu. Byla to jen hezká holka, kurvička ze strip klubu, za kterou si chodil užít, protože k ničemu jinému se podobné holky nehodily. A ona měla přitom dar, který se v těch správných rukách dal využít k mnoha věcem.


    Byla splněný sen. Kdo by si pomyslel, že se dnešek nakonec tak vydaří? Jenom to dokazovalo, že nikdy nevíte, co na vás čeká za rohem.


    Tím prvním, komu zavolal, byla jeho matka.

  


  
    Kapitola 
padesátá čtvrtá


    Příštích pár dní se Angus příliš nevzdaloval z domova. Věděl, co musí udělat, aby Lornu přesvědčil, že se kaje.


    Upřímně ho zkrušilo, že byla vystavená takovému ponížení; nic takového jí nikdy nepřál. Vina padala plně na jeho hlavu a ochotně to přiznával. Navíc si u ní udělal dobré očko tím, že ji poprosil o pomoc s přípravou zahajovacího večera v novém klubu jako poděkování jeho matce, a bedlivě vyslechl všechny její nápady.


    Pokud Lorna něco milovala, pak to bylo plánování a možnost rozhodovat. Jeho matka jim pomohla s koupí jejich domu a Lorna jí chtěla dát najevo, jak jsou za to vděční. Možná Dianu nemilovala, ale byla dost chytrá na to, aby nekousala do ruky, která ji živí. Měla spoustu nápadů a upřímně řečeno, některé byly vynikající.


    Lorna měla vrozený cit pro vkusné věci a Angus věděl, že něco takového je instinktivní. Dokonce i její styl oblékání byl dokonalý; vypadala úchvatně a sexy, aniž by se příliš odhalovala, a nikdy to nepřeháněla s líčením. I v tom spočívalo podle Anguse její kouzlo.


    Angus ležel vedle ní v posteli a naslouchal jejímu oddechování. Spala tiše a se svými výraznými lícními kostmi a lesklými vlasy vypadala tak půvabně, že by ji mohl pozorovat celé hodiny.


    Zničehonic pod sebou ucítil vlhkost a chvíli přemýšlel, co by to mohlo být. Napadlo ho, jestli se nepočurala. A když se posadila a rozespale vzdychla, cítil, jak se v něm zvedá panika.


    „Praskla mi voda, Angusi. Zavolej do porodnice a dones mi tašku. Musíme jet!“


    Nato se zkroutila bolestí a Angus slyšel, jak volá svoji matku, která se k nim přestěhovala, aby pomohla s přípravami na miminko.


    Sinead přišla do ložnice celá rozespalá, ale stačil jí jediný pohled na dceru a hned řekla: „Ach, broučku, tak už je to tady.“ Pak sklouzla pohledem k Angusovi a křikla na něj: „Tak se sakra oblékni a přistav auto! Dítě je na cestě.“


    Angus poslechl. Když si natahoval kalhoty, zmocnilo se ho vzrušení muže, který se brzy setká se svým prvním potomkem. Je to tady, pomyslel si s návalem adrenalinu.


    Když vběhl zpátky do ložnice, Sinead zahulákala: „Volej sanitku, Angusi! Tohle dítě se s tím nepáře a za chvíli ho tu máme.“


    Udělal, co mu řekla. Tohle byla ženská práce a Angus ani nepomyslel na námitky. Pak se vrátil do ložnice, klekl si k posteli a držel Lornu za ruku, zatímco hekala bolestí.


    „Sanitka tu bude za chvilku, miláčku, neboj.“


    Lorna vypadala božsky. Byla plně soustředěná, naladěná na každý pohyb děťátka. Při každé kontrakci pevně stiskla Angusovu ruku a on nespouštěl oči z její tváře, užaslý nad tím, že dokáže nekřičet, přestože má očividně obrovské bolesti. Pak odkopla přikrývku a on viděl, jak se prohnula v zádech, když se posunula níž a při tom spolkla další výkřik.


    „Hergot, Angusi, je to moc rychlý. Tys měla vždycky z prdele kliku, Lorno.“


    Lorna s matkou se rozesmály a Angus v ohromení sledoval, jak se chichotají.


    „Mami, to bolí!“


    „Jasně že to bolí – podívej, jakou má Angus kebuli. Jestli to bude po něm, tak budeš mít pocit, že rodíš Frankensteinovu příšeru.“


    Teď už obě řičely smíchy.


    Angus nechápal, jak si Lorna může uprostřed téhle hrůzy zachovat smysl pro humor. Chytil se za hlavu, protože neměl tušení, co má dělat. Jeho žena se v agónii zmítala na posteli. Krvácela, svaly na břiše se jí zatínaly s každým stahem, a přesto se smála. Vymykalo se to všemu, co kdy ve svém životě zažil nebo viděl.


    Jeho matka si prošla podobnou bolestí, aby ho přivedla na svět. A podle toho, co slyšel, jeho táta seděl v hospodě a kámoši ho plácali po zádech za jeho příspěvek k tomuhle zázraku.


    Pak jako by se Lorna změnila a všiml si toho nejen Angus, ale i jeho tchyně.


    „Mami, Angusi… to bolí, strašně to bolí!“


    Sinead se na dceru usmála. „To protože už bude venku, zlatíčko, vidím hlavičku. Už to skoro bude, Lorno.“


    Lorna si opřela hlavu o její hruď a zatlačila, a jak zatlačila, dlouze zakvílela jako zvíře. Angus ohromeně a užasle sledoval, jak z těla jeho ženy vyšla hlavička jeho dítěte. Nikdy v životě neviděl nic tak brutálního a šokujícího, a přitom tak nádherného.


    „Už to bude, Lorno, ještě jednou zatlač. Kde je prokrista ta sanitka!“


    Angus jako omráčený sledoval, jak na svět přišlo jeho dítě, viděl, jak se Lorna nadzvedla a vyjekla: „Je v pořádku, mami? Je v pořádku?“


    Pak zaslechl sanitu a seběhl dolů, otevřít bránu a pustit je dovnitř, aby mu mohli říct, jestli jeho žena bude v pořádku. Protože po tom, čeho byl právě svědkem, nemohl uvěřit, že nějaká žena může projít něčím takovým víckrát než jednou v životě.


    Bylo to syrové a krvavé a taky zázračné. Jeho nádherná Lorna nejenže odnosila, ale navíc i porodila lidskou bytost, a to všechno úplně sama. V bolesti dítě vypudila ze svého těla a přitom se smála. Nic dokonalejšího nikdy v životě neviděl. A bylo mu jedno, kolikrát se stejná věc odehraje jinde ve světě, každou minutu a každý den, protože pro něj to bylo zjevení, po němž miloval a ctil svou ženu – a svou matku – ještě víc než kdy dřív.


    Sanitáři byli fantastičtí a Angus přihlížel, jak prohlédli jeho ženu i dítě, přestřihli pupeční šňůru a konstatovali, že matka i dítě jsou zdraví. Když je naložili do sanity, aby je dovezli do porodnice, Angus objal svou ženu tak pevně, že se mu nakonec musela vykroutit.


    „Je to kluk, Angusi, kdyby tě to náhodou zajímalo.“


    To už se samým citem rozbrečel a něžně je oba políbil. „Dneska jsi byla bojovnice, Lorno. Bylas ohromná, lásko.“


    Slyšel, jak se Sinead zasmála. „Spíš měla jen ohromnou kliku, Angusi.“


    Angus jel do porodnice v sanitě spolu s ženou a dítětem. Ještě nikdy v životě nezažil takovou euforii. Nemohl odtrhnout oči od své ženy a dítěte, hošíčka, kterého viděl přicházet na svět. Slýchal jiné muže mluvit o svých manželkách, o narození jejich dětí, ale nic ho nemohlo připravit na drsnou realitu porodu. Věděl, že na tuhle noc do smrti nezapomene a že ani nechce.


    Lorna k němu šťastně vzhlédla od synka ve své náruči.


    „Budeme mu říkat Angus, po tobě.“


    Angus jen přikývl. Nemohl přestat zírat na svého syna, který popravdě řečeno vypadal jako mrzutý vrásčitý stařík. Už teď ho Angus hluboce miloval. Dnešním dnem začínala zbrusu nová kapitola jeho života a on věděl, že se už nikdy nebude cítit stoprocentně v bezpečí, protože teď měl Achillovu patu.


    Teď měl někoho, pro koho by milerád zemřel.

  


  
    Kniha třetí


    1988


    Čím by měl člověk být? Inu, krátce řečeno, sám sebou.


    Peer Gynt,


    Henrik Ibsen (1828-1906)

  


  
    Kapitola 
padesátá pátá


    Hudba byla dunivá a hlasitá a celý klub se otřásal – přesně jak to Angus chtěl.


    Cítil pot, což značilo úspěch, a nic víc ho nezajímalo. V určitých klubech vládla jedinečná atmosféra. Vždycky to vycítil, když do nějakého vešel – a nejen proto, že mu patřily. Pokud svoji atmosféru neměly do tří měsíců po otevření, klidně je pustil k vodě, prodal a nechal nové majitele, ať se chvíli živí na jeho jméně.


    V téhle branži vládla tvrdá konkurence a nikdo to nechápal tak dobře jako právě on. Staral se, aby měli ty nejžádanější DJe, nejnovější hudbu a taky nejlepší obsluhu. Proto najímali pohledné chlapce a dívky, kteří byli atrakcí sami o sobě. Navíc zákazníkům doporučovali nejdražší pití, ale i drogy, které tu šlo koupit, a to s nevyslovenou zárukou, že se jedná o nejbezpečnější zboží na trhu. Angus pochopil, jak je to důležité, a dal si záležet, aby drogy dodávané do jeho podniků nebyly žádný podomácku uvařený sajrajt, který by mu zabíjel klientelu. Takový byznys by neměl smysl.


    Nešlo mu o rychlý jednorázový zisk; vedl kluby, které byly otevřené pravidelně a chodilo se do nich, protože byly in. Tahle nová generace měla mobilní telefony, o všem si hned řekla a neustále hledala nová místa, kam se dá zajít.


    Na špičce se Angus udržoval díky tomu, že nabízel služby nejen kvalitní, ale zároveň i oblíbené mezi jeho zákazníky, takže je do klubů přiváděly opakovaně. Tahle děcka nechtěla nic jiného než pár kvalitních éček, slušnou hudbu a dobré pití; nebyla to žádná věda. V podstatě si tiskl vlastní prachy.


    Zákon nabídky a poptávky fungoval v Británii už od druhé světové války jako ta největší antipracovní motivace pro kriminální živly. Černá ekonomika držela tuhle zemi nad vodou odnepaměti, a přestože se vláda mohla přetrhnout, aby ji zničila, všichni věděli, že se snaží naprosto marně. Tahle země by bez ní nemohla fungovat. V tom spočívala krása konzumní společnosti, na niž Maggie Thatcherová nedala dopustit. Byli to pitomci, natolik zaslepení vlastními taktikami, že se ani nepokusili něco změnit.


    Kdyby legalizovali marihuanu, měli by peníze na všechno – od zdravotnického systému až po starobní důchody – a nemuseli by hnout ani prstem. Ale to ne, místo toho se platily hromady peněz daňových poplatníků za soudní procesy kvůli pár gramům trávy, přetěžoval se justiční systém a plnila vězení. A vzhledem k tomu, že cannabis je organická látka, udělovaly se nehorázné tresty.


    Popravdě to byla ostuda, protože lidé, kteří rozhodovali o zákonech, byli ve svých postojích tak zkostnatělí, že měli ze svých postů už dávno odejít. Neměli dost velký přehled na to, aby tvořili zákony pro nastupující generace, a nechápali, že od jejich mládí se časy dramaticky proměnily. Staré Maggie bylo nutné přiznat alespoň to, že podporovala svobodné podnikání. Byla to sice tak trochu semetrika, ale pokud šlo o pracovní příležitosti, nemohli jste jí vyčíst ani ň.


    Jako obvykle procházel Angus klubem obklopený svými gorilami. I tohle bylo na oko. Angus věděl, jak návštěvníci jeho klubů milují, že se o něm píše v bulváru. Pochopitelně o něm kolovala spousta zvěstí, ale nikdy mu nic nedokázali, to si ostatně sichroval. Byl nicméně mafián a věděl, že pokud mají jeho kluby fungovat, pak se musí nechat vidět, což taky dělal. Přidávalo to k jeho pověsti – k pověsti, která vcelku obstojně nabývala i bez toho. Když se o něm mluvilo, pomáhalo to jeho podnikání i klubům, a o nic jiného v téhle době ani nešlo.


    Pro padouchy to byla zlatá éra, protože krátce řečeno byli znovu v kurzu. Bylo to jako v padesátých nebo šedesátých letech, kdy se na mafiány pohlíželo jako na nóbl lidi a úctyhodné vzory. A pokud jste přišli s dobrým nápadem na výdělek, tak se vždycky našel někdo, kdo se toho chytil.


    Jak procházel klubem, lidé se snažili upoutat jeho pozornost a tvářili se, že ho znají. Co chvíli na někoho mávl nebo se s někým pozdravil. Jak nedávno psali v Blesku, na místo Petera Stringfellowa nastupoval nový klubový král.


    Angus ze sebe vytvořil veřejnou personu, což bylo užitečné, protože mu to v případě potřeby zaručovalo alibi. Věděl, jak se tahle hra hraje, a byl v ní dobrý. Byl rozený showman a v tom spočívala velká část kouzla, které měl pro ženy i muže kolem sebe.


    Když nastupoval do soukromého výtahu vedoucího do kanceláří, mrknul a usmál se na dvě dívky, které postávaly poblíž a v úžasu na něj zíraly. Lítostivě si povzdechl. Kdyby neměl důležité jednání, pozval by je nahoru do kanceláře a rozdal by si to s nimi. Nebylo by to poprvé. S cizími holkami samozřejmě používal kondom; opatrnosti nikdy nezbývalo – to poslední, co potřeboval, bylo donést své manželce odněkud tripla.


    Rodina pro něj byla vším, ale jak často opakoval, nebyl žádný eunuch. Všude kolem bylo tolik krásných holek a život byl moc krátký. Doslova se kolem něj hemžily – prakticky se to dalo považovat za riziko povolání.


    Jeho Lorna měla ráda, když se s ní miloval, a on to viděl stejně. Jenže sex jednou za šest týdnů snad ani nebyl žádný sex. Lorna se bez něj obešla celé měsíce. Měla na to nárok – byla to matka dvou chlapců a jeho manželka; zasluhovala si jeho respekt. Ovšem pokud šlo o ložnici, měli úplně jiné biologické hodiny, jiný postoj i naprosto rozdílné touhy. Lorna s tím byla smířená a po té nepříjemnosti s Mandy si Angus dal pozor, aby jeho aférky nikdy, nikdy nezasahovaly do jejich vztahu. A díky tomu měli báječný život. Spolu byli šťastní a spokojení, a na ničem jiném Angusovi nezáleželo.


    Jakmile výtah dojel do patra kanceláří, Angus se rozesmál a Roy se začal smát taky, třebaže netušil čemu. Angusův smích byl nakažlivý.


    „Viděl jsi ho, Royi?“


    Roy zavrtěl hlavou, ale pořád se smál. Desmond Mabele a Jonathan Heartland tam jen stáli a přihlíželi tomu s kamennými výrazy ve tvářích. Věděli totiž, že za názory nejsou placení.


    „A koho?“


    Angus se už nesmál. „U hlavního baru byl Dicky Matthews s tou malou buznou. Jak se jen jmenuje? Chvíli byl s Geoffreym. Star? Starina? Nějaký takový jméno pro transvestity.“


    Roy rychle zvážněl. Dlouho si Anguse prohlížel, až nakonec tlumeně řekl: „Myslíš Sharinu?“


    Angus přikývl, spokojený, že na to přišli. Jinak by z toho šílel. „Přesně, to je on. Má docela drzost, ukazovat tady ten svůj ksicht.“


    Roy lhostejně pokrčil rameny – nebyl si jistý, na co Angus naráží. „Proč myslíš, Angusi? Nic nám neudělal. V těchhle kruzích se prostě pohybuje – víš to stejně dobře jako já.“


    Angus se po něm ohlédl a smrtelně vážným hlasem odpověděl: „Byl s tím prolhaným parchantem Jackiem Saundersem, když jsme ho odrovnali. Nelíbil se mi tehdy a nelíbí se mi ani teď.“


    Roy se pokusil zahrát to do autu. „Ale no tak, Angusi, zamysli se. Je to štětka. Jako naše holky – taky budou s každým, kdo jim zaplatí. Není nebezpečný.“


    Angus ale zavrtěl hlavou. „Já mu prostě nevěřím, Royi, je na něm něco divnýho. Geoffreyho Polea jsem před ním varoval, můžeš se ho zeptat. Na tom klukovi je něco úlisnýho, běhá mi z něj mráz po zádech. A teď je s Dickym tady? Je hezkej, to jo. Ale tak hezkej zase ne.“


    Roy se nad tím zamyslel; něco na tom možná bylo. Udivovalo ho, jak si ho Angus vůbec všiml – obzvlášť v klubu, který by bez obtíží pojal i tisíc lidí. Jenže Angus tohle uměl, a za to před ním Roy musel smeknout.


    „Dohlédnu na něj, Angusi, jo?“


    Angus přikývl. „To udělej. A pamatuj, že to byl poslední člověk, kterej viděl Jackieho Saunderse naživu.“


    Neříkal to jen tak do větru a Roy měl dost rozumu, aby to bral vážně. „Jasně, Angusi.“


    Nato si Angus zamnul ruce a bodře pobídl své bodyguardy: „No, tak do toho, hoši, vysázejte pár lajniček a já naleju jamesona. Na tuhle noc budeme vzpomínat.“


    Všichni se zasmáli, ale Roy byl myšlenkami jinde. Angus určitě na něco kápnul. Měl zvláštní čich nejen na zrádce, ale i na všivárny. Podfuk vycítil na dálku a nikdy se nespletl. Tenhle dar zdědil po své matce.


    Díky němu se Dianin manžel udržel tak dlouho u kormidla, díky němu neměla Diana konkurenci. Lidé díky němu důvěřovali jejímu úsudku a respektovali ho. Diana i Angus během vteřiny poznali, když někdo kecal, a to byla v jejich branži obrovská výhoda.


    Proto si Roy slíbil, že si toho malýho teplouše proklepne a zjistí, jak se to s ním má.


    Jak vždycky říkal Angus, opatrnosti není nikdy dost. To už si ověřili mnohokrát.

  


  
    Kapitola
padesátá šestá


    Lorna se na chvíli zastavila, aby popadla dech, a spokojeně se protáhla.


    Milovala brzká rána a ráda běhala. V posledních letech se z běhání stal její koníček. Skutečně si to zamilovala, což bylo divné, protože nikdy nebyla moc aktivní typ. Po narození druhého syna, Seana, se ale dala na jogging a postupně začala brát běh vážně.


    Předtím se zapsala do posilovny a zpočátku to vypadalo jako dobrý nápad, nakonec to ale nebylo nic pro ni. Nelíbilo se jí, že je tam tolik lidí. Pak začala dvakrát týdně běhat se svým osobním trenérem a zjistila, že ji to baví – což bylo největší překvapení pro ni samotnou. Osobního trenéra si nechala, ale teď chodil dvakrát týdně k ní domů, kde posilovali. I po dvou dětech byla ve fantastické kondici.


    Běhala každý den a připadala si díky tomu mnohem zdravější, ale navíc jí to dávalo čas přemýšlet. Při běhání jí to myslelo nejlíp, což bylo jen další plus. Běhala po pozemcích kolem domu, a to byla opravdová radost, protože milovala běhání ve tmě, kdy zůstala jen sama se svými myšlenkami. Tehdy si konečně připadala svobodná. Běhala ve tmě, dokud nevyšlo slunce. Ty chvíle měla nejraději; byl to úžasný pocit, hnát se za východem slunce.


    Přestože své děti milovala, tahle časná rána, kdy měla čas jenom pro sebe, pro ni měla velké kouzlo. Všude kolem bylo ticho a ona byla úplně sama.


    Tedy, skoro úplně.


    Věděla, že pozemek hlídají ozbrojení muži; to byla vzhledem k jejich životnímu stylu nezbytnost. Angus se ale postaral, aby je neviděla, takže si mohla uchovat alespoň iluzi samoty. Mrzelo ji, že kolem sebe musejí mít někoho ve dne v noci, na druhou stranu ale chápala, že je to cena za život, který mohli vést. Byl to život v přepychu, který Lorna milovala a nevyměnila by ho za nic na světě. Angus jí o své práci říkal jen to nejnutnější, takže kdyby ho někdy – nedejbože – chytli a policie ji přišla vyslýchat, věděla přesně, co jim říct. Angus nechtěl, aby si s něčím jiným dělala starosti.


    Když se vracela k domu, zastavila se pod skupinkou starých bříz, na které nemohli sáhnout, protože byly chráněné. I tohle milovala – že tyhle břízy jsou tu už stovky let. Od příjezdové cesty zaslechla Angusovo auto a smutně si povzdechla. Její klid skončil. Zhluboka se nadechla a znovu vyběhla ke svému krásnému domu.


    Od doby, kdy ho koupili, se podstatně rozrostl, a v ranním světle vypadal úchvatně. Rozšířili ho o přístavby, ale dali si záležet, aby nové části vypadaly stejně staré jako ty původní, a Lorna se nikdy nepřestala podivovat nad tím, co s tímhle domem dokázala udělat.


    Angus vystoupil z bentleye a trpělivě počkal, až mu vběhla do otevřené náruče, načež ji dlouze políbil a objal.


    „Ty a to tvoje zatracené běhání, holka. Ale svědčí ti to.“


    Lorna se rozzářila, protože přesně tohle chtěla slyšet.


    „Zato ty vypadáš děsně, Angusi. Další těžká noc?“


    „Vždyť víš, že moje práce začíná, když jdou ostatní spát, miláčku.“


    Lorna ho ještě jednou políbila na rty.


    „Tak pojď, Angusi, udělám ti snídani, než půjdeš do postele. Kluci se za chvíli vzbudí a můžeme se najíst všichni společně.“


    Ve chvílích jako tahle proti ní nemohl říct ani slovo. Přesně věděla, co potřebuje, a ochotně mu to dávala. Byl ten nejšťastnější muž na světě.


    „To zní naprosto dokonale, lásko.“


    Společně vešli do domu, zavěšení jeden do druhého, a jeho řidič nad tím pomalu zakroutil hlavou a zalitoval, že jeho žena není taky tak tolerantní. Dokázala se pohádat i v prázdném baráku.


    Nebylo o tom pochyb. Angus Davis měl neuvěřitelnou kliku, a nejen v tomhle.

  


  
    Kapitola 
padesátá sedmá


    Diana poslouchala, jak jí Roy líčí svoje výhrady proti Sharině, transvestitovi, který se věčně objevoval někde, kde neměl.


    „Říkáš, že byl s klukem Rogera Matthewse? S Dickym?“ Diana zpozorněla.


    Roy se zasmál. „No, to je ten, co je gay, ne? Takže jo, s ním. Myslím, že Angus by mohl mít pravdu. Ten kluk se moc často motá kolem lidí, se kterými jsme měli něco do činění. Těžko říct, co ví a komu by to mohl vyklopit.“


    Diana přikývla. „Rozumím ti, ale třeba je to jen náhoda. Chci říct, že tihle kluci jsou pořád spolu. Všichni se mezi sebou znají – gayové –, tak v čem je to jiné oproti nám?“


    Roy věděl, že je to rozumný argument, zároveň ale nezapomínal, že Dianin syn má radar na zrádce.


    „Podívej, Di, já budu mluvit otevřeně. Za ty roky jsem poznal jednu věc, a to že tvůj kluk je ti hodně podobnej. Cejtí žvanily na sto honů. A když říká, že tenhle smrad je podezřelej, tak mu to věřím.“


    Diana byla ochotná připustit, že na tom něco je. Měla šestý smysl a vždycky doufala, že její syn ho podědil, protože v jejich světě to byla výhra.


    „Tak dobře, když na tom trváš, tak na něj někoho nasaď. Je pravda, že si vybírá velmi zajímavou společnost, přesně jak říkáš. Dám ti peníze na cokoli, co budeš považovat za nutné.“


    Roy přikývl. Diana mu dávala volnou ruku a navíc slíbila, že všechno zaplatí, aby její syn nemusel vědět o jejich pátrání všechno. Roy to chápal. Angus o tom nepotřeboval vědět, pokud se neobjeví něco, co by vědět měl.


    Roy Rogers byl spokojený. Ten malej smrad Sharina se měl na co těšit. Teď když ho měl Roy na mušce, nevěřil mu už ani nos mezi ušima.

  


  
    Kapitola
padesátá osmá


    Angus byl ve své kanceláři na Old Compton Street. Cítil se tady jako doma a tenhle klub měl obzvlášť rád.


    Byl přesvědčený, že právě tenhle podnik mu zajistil renomé. Měl k němu nostalgický vztah, protože ho otevíral velkou párty uspořádanou pro matku. Byl to naprosto fantastický večer. Zúčastnili se ho všichni, kdo něco znamenali, a Angus si nikdy nepřipadal tak důležitý jako právě v tuhle chvíli, kdy všichni vychvalovali jeho krásnou ženu a dítě a rozplývali se nad tím, jaký je velkorysý syn, když Dianě uspořádal tak velkolepou oslavu.


    V následujících letech se klub už jenom rozrůstal a nabíral na slávě. Stávala se z něj legenda, a tak to mělo být. A navíc tu byl vynikající personál – loajální a poctivý. Kdyby na to někdy došlo, mohl berňáku odůvodnit svůj životní styl už jen samotným tímhle podnikem. Stejně jako všechny kluby, které Angus vlastnil, byl totiž i tenhle naprosto legální. A to na tom bylo vůbec to nejlepší; jejich legální byznys vydělával tolik, že všechno ostatní byl už jen příjemný bonus.


    Angus se těšil na setkání s Geoffreyem Polem. Po trochu nepovedeném začátku se z nich za ty roky stali dobří přátelé a Angus měl teď Geoffreyho upřímně rád. V jeho případě se jeho intuice vzácně spletla – to už teď dokázal přiznat. Geoffrey prokázal, že je loajální i užitečný. V určitých kruzích se vyznal jako nikdo jiný, a to se vždycky hodilo. Za tu správnou cenu byl schopný zjistit cokoli.


    Angus ho uslyšel dřív, než ho spatřil, a musel se usmát nad jeho odhodláním dát o sobě vědět každému v okruhu několika kilometrů. Byl neuvěřitelně hlučný a afektovaný. A právě takového ho Angus znal a miloval.


    Když vešel do místnosti, objal ho jako bratra, ale hned ho pokáral: „Tohle měla být soukromá schůzka, vzpomínáš?“


    Geoffrey s hlasitým smíchem odpověděl: „Ale pro mě je, zlato!“


    Angus se musel zasmát s ním, protože popravdě řečeno věděl, že nemohl čekat nic jiného. „Srandisto.“


    Geoffrey si dal ruce pod bradu, jako by se modlil, zamrkal jako dívenka z nedělní školy a prohlásil: „Brzdi s těma lichotkama, Angusi, nebo se budu červenat“


    Oba se znovu zasmáli. Vybudovali si dobré přátelství, které bylo pro ně pro oba důležité.


    Potřebovali jeden druhého a moc dobře si to uvědomovali.

  


  
    Kapitola 
padesátá devátá


    Diana s Gabrielem byli v soukromém klubu v Brixtonu.


    Gabriel to tu získal před mnoha lety díky výhře v pokeru. Podnik si nechal, ale jen málo lidí vědělo, že mu patří. Původnímu majiteli i s manželkou a dětmi tu dovolil zůstat, jako by se vůbec nic nestalo. Platili mu směšně nízký nájem a život šel dál, jenom čas od času si tu Gabriel vyžádal prostor k soukromému jednání. A všichni byli spokojení.


    Janelle, správcova manželka, donesla tác s pitím, a Diana se na ni vděčně usmála. Na tácu byla lahev jamesona a šest skleniček.


    „Jak se mají chlapci, Janelle? Prý jsou úplný táta!“


    Janelle se zasmála. „No, svého otce určitě nezapřou. Ale co s tím můžu dělat, Di?“


    Obě ženy se uvolněně zasmály.


    „Rozumím ti, drahoušku.“


    Pár minut si povídali a pak je Janelle nechala být a odešla.


    Seděli v zadní části klubu a čekali na zaklepání na dveře. Když se ozvalo, podívali se po sobě a nakonec Gabriel pustil hosta dovnitř.


    Dicky Matthews se tvářil jako pán; žil totiž pod mylným dojmem, že je někdo. Diana se nemohla dočkat, až ho z toho omylu vyvede, věděla ale, jak to musí zahrát – obzvlášť s takovými žvanily jako tenhle. Ztrapňoval sebe i celou svou rodinu – obyčejný surovec, nic víc, nic míň. Představoval všechno, co bylo na nové zločinecké generaci špatně.


    Diana se na něj usmála. „Božínku, no jen se na sebe podívej, jak jsi vyrostl.“


    Dicky se při jejím tónu viditelně uvolnil a vzpomněl si, že tahle žena se přátelí s jeho rodiči. „Tak kvůli čemu tyhle tajnosti?“ Slyšel nervozitu ve vlastním hlase a nelíbilo se mu to. Jenže Diana byla legenda a on si najednou uvědomil, že je uprostřed Brixtonu, sám a zranitelný, a vyslýchá ho žena, o níž i ti nejdrsnější muži mluví s respektem.


    Diana jim všem nalila velkou whiskey a opáčila: „No ne, přesně na to jsem se tě chtěla zeptat taky! Velké mozky přemýšlejí stejně, co?“


    Gabriel mu nabídl židli a tiše ho vybídl: „Být tebou, tak se posadím.“


    Dicky Matthews udělal, co mu Gabriel řekl. Nic jiného ho totiž nenapadlo.

  


  
    Kapitola 
šedesátá


    „Víš ty co, Angusi? Někdy mě vážně sereš.“


    Angus byl upřímně zaskočený. Slyšel vztek v Geoffreyho hlase a něco takového opravdu nečekal. Tohohle muže si velmi vážil a měl za to, že Geoffrey to ví. Prudce se zvedl. Nejenže teď už byl sám naštvaný, ale navíc se ho to vážně dotklo.


    Podíval se na Geoffreyho a zcela vážně se ho zeptal: „Jak mi něco takovýho můžeš sakra říct?“


    Geoffrey si ztěžka povzdechl, máchl rukama a vyjel na něj: „Ježíšikriste, dřepni si a aspoň na pět minut udrž to svoje ego na uzdě. Dej si voraz, jasný? No vážně, Angusi, jak dlouho jsme parťáci? A myslím tím parťáci, opravdoví přátelé.“


    Angus nechápavě potřásl hlavou. „Roky, Geoffe, roky.“


    Geoffrey Pole při té odpovědi důrazně pokýval hlavou. „Přesně. A stejně mě sem přitáhneš, aby ses mě vyptával na nějakou všivárnu, a přitom tě ani nenapadne, že kdyby se mi něco doneslo, tak s tím za tebou přijdu sám. Protože už jsem to mockrát udělal, vzpomínáš?“


    Angus věděl, že Geoffrey říká pravdu, a uznával svoji chybu. Jenže dneska nebyl vhodný den na sebezpyt a dojemnou upřímnost. Chtěl jenom odpovědi, a chtěl je rychle.


    „Hele, Geoffe, já vím, že kdybys měl něco ze spolehlivého zdroje, tak už mi to řekneš. Jenže taky vím, že se něco děje kolem Dickyho Matthewse a tý transky, Shariny, nebo jak se vůbec jmenuje. Byla i s Jackiem, než jsme ho zhasli. A já tě sem zavolal, abych se tě jako přítele zeptal, jestli si myslíš, že ta čubka má něco za lubem. Až moc se totiž ukazuje s lidma, který – jak to říct? – ojebali mě a dost dalších lidí, co znám.“


    Geoffrey do sebe obrátil whiskey a pak pokrčil rameny se slovy: „Tak jo, chápu, jak to myslíš. Ale upřímně, já ho vždycky měl jen do postele – nic víc a nic míň – a pravda je, že nijak nemládne. Poptám se a uvidím, co se mi podaří zjistit, ale můžu tě ujistit, že jeho jméno jsem neslyšel nikde jinde než v ložnici. Není už zrovna ,v rozpuku mládí‘, jak říkáme my gayové –, a to musím říct, že svýho času to byl krásnej kluk. Ale znáš nás, počítáme roky po psím, po pětadvacítce už máš nejlepší za sebou.


    Mně se tomu prostě nechce věřit. On je prostě s kýmkoli, kdo mu zaplatí pití. Nedokáže nic logicky promyslet a na podrazy nemá buňky. Jeho škoda! Kdyby používal mozek, když byl mladší, byl by teď za vodou, měl by vlastní barák a slušný peníze. Věř mi, Angusi, v jeho hlavě by každej originální nápad pošel na osamělost.“


    Angus nonšalantně pokrčil rameny. „Doufám, že se pletu, Geoffrey, ale podle mě vyhledává podivnou společnost. Potřebuju prostě vědět, jestli by mi v budoucnu mohl nadělat problémy, to určitě chápeš.“


    Geoffrey s úsměvem přikývl. Neunikla mu skrytá výhrůžka v Angusově hlase, a tak to mělo být, protože na jeho místě by se zachoval stejně.


    „No, když to říkáš takhle…“


    Společně se zasmáli. Oba teď už ale věděli, že si navzájem rozumí.

  


  
    Kapitola 
šedesátá první


    Dicky Matthews měl strach. Nebyl si jistý, proč ho vyslýchají v Brixtonu v nějakém zapadlém pajzlu u Railton Road, ale měl tušení, že Diana a její společník od něj očekávají jasné odpovědi. Mohl jedině doufat, že je pro ně bude mít. Co od něj sakra můžou chtít, že ho kvůli tomu museli zatáhnout sem?


    Rodinné vazby mu zatím vždycky zaručily, že si v podstatě mohl dělat, co chtěl, a to se mu líbilo. Dobře si ale uvědomoval, že k Davisovým vliv jeho rodiny už nesahá. Diana se usmála a Dicky musel uznat, že i přes svůj pokročilý věk pořád vypadá fantasticky. Z postele by ji nevykopl, kdyby měl takovéhle sklony, což – díkybohu – neměl. Ženy ale zbožňoval, obzvlášť ty silné. A z Diany síla čišela na první pohled.


    Jeho matka byla výrazně mladší, ale na svou postavu už dávno rezignovala. Dicky se jí snažil pomoct, ale marně. O svůj vzhled neměla vůbec žádný zájem. Její život se točil výhradně kolem smaženého jídla a telenovel. Měl ji rád – byla to jeho máma –, ale mrzelo ho, že není trochu chytřejší. Byla ale taková, jaká byla, a on na tom nemohl nic změnit – a bůhví, že se snažil.


    Zato když se díval na Dianu, neubránil se obdivu. Ta o sebe pečovala poctivě, vždycky se dobře oblékala, měla pěknou postavu a její nohy pořád stály za hřích. Nosila podpatky, a to na něj udělalo dojem. Byla vším, co by rád viděl u své matky.


    „Dicky, vnímáš mě, sakra?“ houkla na něj v tu chvíli Diana a on si uvědomil, že byl mimo; to byl jeden z následků extáze. V návratu z rauše mu všechno dávalo podnět k hlubokým úvahám.


    „Promiň, byl jsem myšlenkami jinde. Říkal jsem si… no, upřímně, obdivoval jsem tvoji vizáž. Vždycky ti to sekne.“


    Diana věděla, že mluví pravdu. Měl dojezd, což se dalo využít, a tak mu dolila whiskey.


    „No, tak děkuju, budu to brát jako kompliment. Tak pojď, dáme si drink, chvíli si poklábosíme a pak můžeš zas jít.“


    Přiťukli si skleničkami s jamesonem a oba si dlouze lokli. Dicky už byl evidentně mnohem klidnější.


    A tak Diana zamířila rovnou k věci. „Řekni, co je to za tu malou transku, se kterou jsi často k vidění? Jak se jmenuje? Sharina?“


    Dickymu v tu ránu svitlo. Tak tohle bude hračka! Najednou nechápal, proč si vůbec dělal hlavu. Tohle vyjasní raz dva.


    „Vlastně se nejmenuje Sharina, věř nebo ne.“


    Diana se ušklíbla a obrátila oči v sloup: „No nekecej, Dicky!“


    Dicky jejímu sarkasmu nevěnoval pozornost a místo toho se dal do vysvětlování: „Jeho pravé jméno je Michael Greenberg, je z židovské rodiny. Takže si asi dokážete představit, co si o něm myslí. Můžu vám ale říct, že až dodneška jsem neměl důvod si myslet, že je to prostě jen pěknej kluk. Není to zrovna kandidát do MENSY, jestli víte, jak to myslím. Je to kámoš s výhodama a věřte mi, že snažit se s ním o seriózní debatu by bylo jako nechat si trhat zuby.“


    Diana tušila, že Dicky říká pravdu. Nebo to aspoň za pravdu považoval. Takže zbývala jen jedna možnost, a to že tenhle drahoušek pracoval pro někoho jiného. Možná by si s ním měli promluvit sami – obzvlášť když byl spřízněný s rodinou Greenbergů. To byla páni novinka. Diana se nad tím potřebovala zamyslet a potřebovala si o tom promluvit se synem.


    Se Sollym Greenbergem za ty roky párkrát pracovala, ale o jeho synovi nikdy neslyšela ani slůvko, a už jen to ji znepokojovalo. Byla to záhada. Ale stejně jako její syn i Diana byla přesvědčená, že se tu děje něco, co je potřeba prošetřit.


    Zkrátka to bylo moc divný.

  


  
    Kapitola 
šedesátá druhá


    „Tak už to sakra nech být, Angusi, a podívej se na to rozumně. Prokrista, vždyť to oba vidíme stejně! A to nám myslím oběma lichotí.“


    Angus nebyl z matčina vměšování nadšený. V neposlední řadě proto, že se o celé situaci musela dozvědět od Roye.


    Diana nalila tři velké whiskey, skleničky podala Gabrielovi a Angusovi a uznala: „Dobře, Angusi, přiznávám se. Dávám na tebe pozor, protože tohle matky dělají. Vždycky jsem to dělala. Teď máš dva vlastní syny a věř mi, že budeš úplně stejný jako já, ne-li horší. Při představě, že jim někdo ubližuje, třeba i jen slovně, budeš mít pocit, jako by ubližovali tobě. Tahle potřeba chránit je nikdy nezmizí, a je to tak správně.“


    Třebaže na ni byl naštvaný, Angus chápal, co se mu matka snaží říct. Kvůli svým synům by vraždil – a s radostí, pokud by tím zajistil, že budou v bezpečí –, ale její jednání mu stejně leželo v žaludku.


    „Krucifix, mami, mám na starosti spoustu podniků – nejen tady, ale i ve Španělsku. A když se do toho takhle vložíš, vypadám jako úplnej amatér, kterej potřebuje mít mámu věčně za zadkem. Je mi snad sedm?“


    Diana si povzdychla. Věděla, že Angus má pravdu – měla mu o svém plánu říct –, ale na druhou stranu, zatím ani nevěděli, jestli se vůbec něco děje.


    A to mu taky řekla: „Podívej, vždyť si ani nejsme jistí, jestli na tom vůbec něco je. Oba spoléháme na svoji intuici. Chtěla jsem se na to podívat sama a zjistit, co se dá. Věř mi, že kdybych na něco narazila, budeš první, komu o tom řeknu.“


    Angus vztekle zavrtěl hlavou. „Já vím, že ti Roy všechno hlásí, a chápu to, vážně jo. Ale tohle jsi měla nechat na mně. Jsem naštvaný, protože mám pocit, jako bys na mě dohlížela – a to mi vůbec není příjemné, mami. Chci říct – a klidně mě oprav, jestli se pletu –, ale mám pocit, že vyhýbat se dohledu je samotný gró naší profese.“


    Ironie v jeho slovech neušla ani jednomu z nich. A pochopitelně ani jeho sarkastický tón. S jejím Angusem byla ta potíž, že když si umanul, z lásky ke slovům dokázal plácat úplné hovadiny.


    Diana se nicméně zatvářila trochu provinile. Došla k synovi, položila mu ruce na ramena, a když se jí podíval do očí, ujistila ho: „Roy tě miluje jako syna. Jenom tě chtěl chránit, Angusi, a za to bys měl být vděčný.“


    Angus věděl, že by si měl trvat na svém. Jenže nemohl, protože měla naprostou pravdu. To ale ještě neznamenalo, že její chování bylo v pořádku. Jednala za jeho zády, i když věřila, že ze správných důvodů.


    „O to tady přece nejde. Musíš přestat dělat moji práci za mě. Vedu si skvěle, a nepotřebuju chůvu, jasný?“


    Diana neochotně přikývla. Pořád ho ovládaly emoce, obzvlášť když byl rozčilený. Zdědil to po svém otci. Angus měl sklony k teatrálnosti a na tom by ještě nebylo nic špatného, kdyby ovšem nehrozilo, že se mu to jednou škaredě vymstí.


    Tentokrát si ale Diana tuhle obavu nechala pro sebe. Místo toho pokorně řekla: „Co na to říct, chlapče? Omlouvám se.“


    Gabriel se k nim musel obrátit zády. Nemohl se na to dívat, ale musel před Dianou opět smeknout; moc dobře věděla, jak se zachovat, aby nakonec dosáhla svého.


    „Poslyš, chystám se za Sollym Greenbergem. Myslím, že bys na téhle schůzce neměl chybět.“

  


  
    Kapitola 
šedesátá třetí


    Angusovi imponovalo, že matka dokázala tuhle schůzku sjednat tak narychlo. Na druhou stranu, se Solomonem Greenbergem pracovala už dlouho a bez ní by se o něm Angus nikdy ani nedozvěděl.


    Solomon Greenberg si žil víceméně pro sebe a jen vzácně se stýkal s lidmi mimo svůj okruh. Angus se s ním nikdy nesetkal osobně; jednal výhradně s jeho syny nebo jinými příbuznými. Tohle setkání mohla být tudíž užitečná škola, a už to vzbuzovalo Angusův zájem.


    U jeho mámy jste se mohli spolehnout, že vás nikdy nepřestane udivovat; zrovna když jste si mysleli, že už ji znáte skrz naskrz, narafičila něco, z čeho se vám zvědavostí tajil dech. Takže i když na ni Angus měl vztek, nemohl zároveň popřít, že na něj udělala dojem. Vzpomínal si, jak ji kdysi, ještě jako kluk, zaslechl mluvit s Albiem Marksem, kovaným mafiánem ze staré školy, který si k ní přišel pro prachy, když ho pustili z basy. Byl to starosvětský džentlmen, ale zároveň i nebezpečný muž, přesvědčený, že si zaslouží svou mzdu. Angus slyšel jen konec jejich rozhovoru a naslouchal mu s úctou – vždyť o Albiem Marksovi slyšeli všichni.


    „Ty a tvůj starej máte u mě dluh, Diano, a ty to víš. A nabízíš mi co – ubohý dva tácy?“


    Angus slyšel výhrůžku v mužově hlase, viděl ho, jak tam stojí v laciném obleku a s vězeňským sestřihem, připravený porvat se za to, co považoval za své.


    Diana se na něj tehdy dlouze zadívala a pak jízlivě odtušila: „Dneska nad tvým přístupem přimhouřím oči a budu věřit, že ti to jen ulítlo z radosti nad tím, že jsi z lochu. K mému manželovi ses choval jako dobrý přítel, a jen díky tomu ode mě vůbec něco dostaneš. Byl jsi pryč dlouho, a jelikož mám dneska dobrou náladu a nezapomínám na staré časy, nenechám tě rozmlátit na maděru. Takže si vem svoje prachy a odprejskni, než si to rozmyslím.“


    Tohle mohla zvládnout jedině ona – a Angus to poznal už tehdy jako dítě. Skutečnost, že se konečně rozhodla přibrat ho do hry a přizvala ho k dnešní schůzce jako sobě rovného, pro něj byla vším.


    Roy mu mnohokrát vysvětloval, že kdyby se nechoval jako trouba, udělala by to Diana už dávno. Dnes to pochopil. Pokud ale musel spolknout svoji pýchu, aby konečně uznala, že je dospělý, pak byl ochotný to udělat.


    Upřímně, copak mu zbývalo něco jiného? Stejně jako Albie Marks se poučil, že Diana se řídí jen vlastními zákony. Vyrovnat se jí bylo skoro nad lidské síly.


    Anguse učili ti nejlepší z nejlepších, to musel uznat. Diana se vypracovala na úplnou špičku a stále patřila k těm, s nimiž bylo třeba počítat.

  


  
    Kapitola 
šedesátá čtvrtá


    Solomon Greenberg a jeho žena se před pár lety odstěhovali do Leigh-on-Sea. Koupili si tu krásný řadový domek s výhledem na ústí řeky a spokojeně se tu usadili. Oba rádi nechali Londýn za sebou, třebaže si v něm pochopitelně stále drželi všechny své podniky.


    Solomon a jeho žena Rachel měli velkou rodinu: čtyři syny a dvě dcery. Všichni už byli dospělí a většina z nich žila do deseti minut autem od nich. Do rodiny nepočítali syna Michaela; ten pro ně byl kvůli svému životnímu stylu už mnoho let mrtvý.


    Solomon věděl, že jeho žena i dcery jsou s jejich zbloudilým synem stále tu a tam v kontaktu, ale rozhodl se nechat to být a ani jim o tom neřekl. Byly to ženy a světu mužů nerozuměly. Solomon navíc věděl, že jeho žena se potřebuje se synem vídat pro klid duše, protože jinak by se bála, že ho jeho otec nechal zavraždit. Svou manželku miloval celým svým velkým srdcem, a tak jí tuhle laskavost nedokázal odpírat.


    Nedovedl si vůbec představit, jaké to je, nosit v sobě dítě a pak je přivést na svět. Pokaždé, když se to stalo, připadalo mu to jako zázrak. Zároveň v tom ale viděl ženskou slabinu, což se mu už mnohokrát potvrdilo. Jak například mohla jeho žena přistoupit na jakýkoli kontakt s tou hříčkou přírody, které dala život, to šlo mimo jeho chápání. Ale ženy jsou slabé a on to musel přijmout.


    Kvůli tomuhle synovi se na něj teď zaměřili lidé, s nimiž pracoval – s nimiž pracoval už mnoho let –, a Solomon se nemohl vyrovnat s tím, jakou hanbu na něj syn svým životem přivolal. Teď litoval, že neposlouchal svého nejstaršího bratra, který mu před mnoha lety řekl: „Sole, rakovinu je nutné vyříznout z těla, a totéž musíš ty udělat s Michaelem.“


    Tohle byla jeho slabina; měl toho hocha rád. Dřív doufal, že se z něj stane rabín, nebo učenec – někdo, na koho by mohl být hrdý –, ale místo toho byl buzerant. Solomonovi krvácelo srdce vědomím, že ho nechával přebývat ve svém domě a nepoznal, jaká je jeho pravá podoba.


    Právě teď zažíval těžké chvíle a s každou minutou cítil, jak v něm roste vztek. Měl pověst muže, který umí být tvrdý, je-li to nutné; kdyby byl slaboch, nikdy by nedošel v životě tak daleko.


    Čekal na Dianu Davisovou a cítil tíhu své hanby, jako by to bylo skutečné břemeno. Ramena měl shrbená a záda ho bolela všemi těmi roky, kdy ji musel držet v sobě. Narovnal se a rozhlédl se po svém krásném domě. Ať se stane cokoli, nemá si co vyčítat. Jeho syn není nic víc než rozmar přírody.


    A tak či tak to dnes všechno skončí a on se k tomu víc nebude vracet.

  


  
    Kapitola
šedesátá pátá


    Dicky Matthews se mohl potrhat smíchy. Byl totálně zhulený, a jak se vracel do svého bytu kousek od West End Lane ve West Hampsteadu, neubránil se dalšímu výbuchu smíchu.


    Ohlédl se na svého kamaráda Sharinu. Než zjistil, že je tak žádaný, neměl o něj nijak zvláštní zájem. Byl vtipný a dostupný. Navíc měl zkušenosti a v tom, co dělal, byl třída! Už jen ten jeho jazyk se měl vyvažovat zlatem – dokázal s ním věci, o jakých Dicky ani nevěděl, že jsou vůbec možné.


    A taky byl levný, což se muselo brát v úvahu, protože pro kluky s drsnou fasádou měl slabost – nemohl jim odolat. Rozdával si to s nimi na těch nejpodivnějších místech! Tím to ale podle něj celé bylo zajímavější. Pochopitelně mu vždycky někdo kryl záda – pro případ, že by se dostal do průšvihu –, takovou kuráž zas neměl. Rád se ale občas prošel po hraně, jak to trefně pojmenoval Lou Reed.


    Když vešli do prostorné haly, Dicky najednou zůstal stát jako přikovaný. Stáli tam dva muži v černých teplákovkách a přátelsky se na něj usmívali.


    „Jak to jde, Dicky?“


    Byl tak sjetý, že až po pár vteřinách pochopil, co se děje. Obrátil se v očekávání, že uvidí své gorily, ale ti nebyli nikde k nalezení. A on poprvé v životě zakusil skutečný strach. Ještě nikdy nezůstal úplně sám, bez někoho, kdo by se staral o jeho bezpečí.


    Podíval se na Sharinu, který tam stál jak solný sloup a jen na oba muže civěl. Pak Dickymu věnoval smutný pohled, načež se znovu obrátil k těm dvěma se slovy: „Danieli, dlouho jsme se neviděli.“


    Ten vyšší z obou dvou krátce pokývl hlavou. Zdálo se, že je mu vážně líto, že tu musí být, a jeho výraz se Dickymu Matthewsovi nadosmrti vryl do paměti.


    „Dlouho, Michaeli. Přišel jsem tě odvést.“


    Sharina smířeně přikývl. Měl na sobě pánské oblečení: černé kalhoty a elegantní růžovou košili. Nalíčený byl jen decentně a na nohou měl baleríny s volnou patou z Marks & Spencer, sice bez podpatků, ale stejně je miloval.


    „Asi vás nijak nepřesvědčím, co?“


    Daniel Greenberg smutně zavrtěl hlavou.


    Dicky s hrůzou sledoval, jak Sharina v doprovodu mužů zcela ochotně opustil jeho byt. Vlastně to skoro vypadalo, jako by se mu ulevilo. Dickyho napadlo, že byl u scénky jen proto, aby měla svědky, kteří by ji mohli vylíčit těm správným lidem.


    Kromě toho mu došlo, že to byla nenápadná výhrůžka a že zabředl do průseru, kterému by se býval raději obloukem vyhnul.

  


  
    Kapitola 
šedesátá šestá


    Solomon Greenberg si dál záležet, aby se u něj Diana s Angusem cítili vítaní. Lidem jako oni bylo třeba projevit úctu a krom toho si ji zasloužili. Měl pro ně připravenou i lahev jamesona – sám si rád dal skleničku.


    Musel zastavit hrozící válku. Patřil ke kriminálnímu podsvětí už od doby, kdy byl malý kluk. Nebyl žádný šampón, jak říkal těm novým ambiciózním frajírkům, co neměli dost mozkových buněk na to, aby v tomhle světě obstáli. Byli moc chamtiví a moc důvěřiví; nechápali, že čím míň lidí něco ví, tím je to bezpečnější.


    Věděl, že pokud si nedá pozor, zasáhne to jeho byznys. To bylo ovšem jeho trumfové eso – vždycky uměl vyřešit potíže dřív, než se vymkly z rukou. Byl staromódní, řídil se pravidlem „škoda rány, která padne vedle“ a v posledních dnech se v tom jedině utvrdil.


    Usadil Dianu s Angusem ve svém domě, oběma nalil velkou whiskey, a zatímco se na ně přátelsky usmíval, zavolal na svou ženu, ať přinese jídlo. Vždycky byl dokonalým hostitelem, známým štědrostí, již projevoval při každé příležitosti.


    Diana mu úsměv oplatila a políbila ho na obě tváře. „Nádherná nemovitost, Sole, určitě jste tu šťastní.“


    Tomu se hlasitě zasmál. „Vždycky jsem věděl, že na důchod odejdeme sem, Di. Máme tu rodinu, a moře. Kdo nemá rád moře?“


    Diana se souhlasně usmála, přitom ale věděla, že ta přívětivost je jen naoko. Bylo jí jasné, že Sol bude mít něco schované v rukávu. Byl to úskočný parchant – a za to měl její respekt.


    Přesto se s ním zasmála a žoviálně přitakala: „Úplně tě chápu, Sole, taky jsem vždycky měla ráda zvuk moře.“ Pak si dala vydatný doušek whiskey a nostalgicky poznamenala: „Vzpomínáš, jak jsme tu před lety čekali na břehu, až z člunů shodí drogy? A vytahovali balíky z přílivu? Přišli jsme si tím na ranec, viď?“


    Solomon Greenberg byl jedním z největších drogových dealerů, to Angus věděl – stejně jako všichni ostatní v tomhle byznysu. Angusova matka ale zřejmě byla v začátcích v prvních řadách spolu s ním. Proč jen to Anguse nepřekvapovalo?


    Solomon se mile usmál, ale oči měl plné zloby. „To byly časy, Di. Prošlapávali jsme cestu. Byli jsme první, kdo si to celé uměl spočítat. Vzpomínáš, když jsme dostali první káčko pudru?“


    Tomu se Diana zasmála, hlubokým, hrdelním smíchem. Smíchem, který Angus dobře znal.


    „Panebože, na to jsem úplně zapomněla! A můj Angus byl v lochu a zařídil doručení. Kriste, je to vůbec pravda?“


    Znovu se společně zasmáli a Solomon dolil skleničky. Angus i Diana si nicméně všimli, že Solomon z nich pije nejvíc, a Diana věděla, jak je to u něj neobvyklé.


    „Ty a já máme dlouhou historii, Diano, a vždycky jsme spolu jednali na rovinu. Takže k tobě budu upřímný i teď.“


    Diana pomalu upíjela whiskey. Tušila, co se Solomon chystá říct.


    „Můj syn Michael byl strašlivým zklamáním pro mě, mé bratry i syny…, ale jeho matka a sestry…“ Smutně pokrčil rameny. „Ty ho milovaly, a on miloval je. Co můžu říct? Nemohl jsem to jeho matce udělat. Ale dnes vám můžu slíbit, že už ho nikdo neuvidí, je s ním konec. Můj Daniel to vyřizuje, zatímco tu spolu mluvíme. Chci vám ale říct, že ať už byl jakýkoli, nebyl to ten, koho hledáte. Měli byste se podívat na Dickyho Matthewse a jeho nejnovější společníky.“


    Diana neřekla ani slovo.


    Solomon si lokl whiskey a pokračoval: „Při vší úctě, Diano, nechtěl jsem svého nejmladšího syna sbírat po celém Londýně – s něčím takovým by se jeho matka nevyrovnala. Je to její děťátko. Proto jsem ho nechával doteď být.“


    Diana Davisová se dívala na muže, jehož znala a s nímž pracovala dlouhé roky, a neubránila se pocitu studu.


    „Solly, my jsme jenom chtěli zjistit, co ví.“


    Solomon se smutně pousmál, a když jim opět dolil, opravil ji: „Chceš říct koho zná. Můj syn Daniel vám sdělí všechno, co potřebujete vědět, na to máte mé slovo.“


    To Dianě stačilo.


    „Ale dost už s tím. Je to vyřízené, nechme to v minulosti.“ Zvedl sklenici k přípitku. „L’chaim! To znamená hebrejsky ,na život‘. No není to ironie?“


    Diana zvedla skleničku, ale přitom uvažovala, jestli se Solomon někdy dokáže vyrovnat s tím, co udělal. Jeho žena naservírovala jídlo a odešla a Diana poznala, že jí řekne, co se stalo. Útěchou jí bude vědomí, že její synové dopřáli jejímu chlapci dobrou smrt. A že se postarají, aby měl řádný pohřeb.


    Takový byl život.

  


  
    Kapitola 
šedesátá sedmá


    Roger Matthews měl těžkou hlavu, protože zaslechl zvěsti o Sollyho chlapci a slyšel i to, že to má něco společného s jeho synem.


    S Dickym se nestýkal, pokud nemusel, protože z toho kluka šílel. A ne proto, že byl gay; to poznal Roger už v jeho třech letech, když Dicky trval na tom, aby mu matka nalakovala nehty. Byl homosexuál od chvíle, kdy se postavil na nohy, a Rogera to nikdy netrápilo. Dicky byl jeho syn a on ho měl rád. Dokonce i teď.


    S tím vším neměl nikdy problém – vždycky mu to bylo jedno. Měl tři statné syny a dceru a miloval je všechny, na tom se nemohlo nic změnit, jenže Dicky by uměl vytočit i světce. Měl talent dostávat se do průšvihů, z nichž ho potom otec musel tahat. Proto bylo načase mu velmi jasně a nevybíravě vysvětlit, že odteď se musí postavit na vlastní nohy a všechny problémy si řešit sám. Nemůžete koneckonců kolem svých dětí skákat věčně, a pokud to nepochopí po dobrém, pak jim to krutý svět ukáže po zlém.


    Roger však věděl, že teď na svém předsevzetí trvat nemůže, protože jeho syn se namočil do sraček hlubších než Atlantský oceán a dvakrát tak nebezpečných. Nejradši by mu vrazil jednu do zubů, a kdyby se mu naskytla příležitost, nejspíš by to opravdu udělal.


    Navíc to musel vyřešit osobně, protože si chtěl být jistý, že za synovo idiotství nebude trpět zbytek rodiny. Vřelo to v něm vzteky tak, že mu šla málem pára z uší. Nešlo mu zkrátka na rozum, že jednomu z jeho synů nedochází, co může svým jednáním způsobit svým nejbližším.


    Zkřížit cestu Angusovi Davisovi se nevyplácelo – to už věděl každý. Udělal si jméno nezávisle na rodinném podniku. Měl pověst férového člověka, který ovšem neměl slitování s podrazáky, a Roger Matthews stejně jako ostatní slyšel historky, které o něm kolovaly.


    Angus Davis byl mezi kriminálními živly novým druhem. Nedalo se popřít, že nad každým, kdo se mu postavil, se záhadně slehla zem. A pokud se kdy někde objevil, pak bylo vcelku jasné, že nezemřel přirozenou smrtí. To v jejich světě nebylo nic neobvyklého. Jenomže když se o někom říká, že nechává lidi umírat hladem nebo jim odřezává končetiny a nechává je vykrvácet, celé to získává úplně nový rozměr. V Angusovi bylo něco brutálního, a kdo to nepochopil dřív, než se s ním dal do obchodování, tomu neměli dávat občanku.


    Angus toho samozřejmě hodně dokázal a to mu dodávalo na důvěryhodnosti. Jenže za sebou měl taky svoji matku a její vliv, na což se nesmělo zapomínat. Přestože Roger Matthews věděl, že sám si v kriminálním světě nestojí špatně, byl ovšem dost rozumný na to, aby chápal, že s klanem Davisovým se nemůže srovnávat, obzvlášť ne s Dianou. Ta byla drsnější než leckterý chlap. Všichni věděli, že umí být krutá, když se jí zachce, a ten její synáček to po ní zjevně podědil.


    Roger teď potřeboval především zjistit, co přesně se stalo, a podle toho postupovat dál. Nedařilo se mu ale najít svého nezvedeného syna, a už to bylo znepokojivé. Když před jejich hlavní sázkovou kanceláří zastavil jeho nejstarší syn, Roger ho uvítal tím nejvřelejším úsměvem, jakého byl schopen. Na Marcuse se mohl spolehnout, že celou věc vyřídí rychle a tiše. Tahle myšlenka ho ale nedokázala uklidnit jako jindy. Tady vedl svoje nejdůležitější obchody, tady si měl připadat v bezpečí – a teď si tak nepřipadal. Naopak měl pocit, jako by čekal na výbuch bomby. Už celé roky se necítil tak zranitelný jako právě teď, a ten pocit se mu ani trochu nelíbil. Věděl totiž, že co nevidět propukne ono příslovečné peklo.


    Situaci bylo třeba vyřídit s taktem a uvážlivostí; začínat válku by nemělo žádný smysl.


    Rodině Davisových se postavit nemohl. Zbývalo mu tudíž jen spolknout svoji hrdost a celé to vyřešit nejlíp, jak uměl, a způsobit přitom co nejmenší rozruch.

  


  
    Kapitola 
šedesátá osmá


    Angus s Royem obědvali v restauraci Ivy. Angus si tam platil stůl – zamluvený na tři dny v týdnu – a to nebylo vůbec laciné. Nikam jinam nechodil jíst tak rád a tím, že se tu ukazoval, přiživoval svůj obraz menší celebrity.


    Často usedal ke stolu se seriálovými hvězdičkami a tu a tam i se slavnými herci, kterým ho představili jejich společní známí. Bylo až k neuvěření, jak silně to některé lidi táhlo ke kriminálnímu podsvětí. A jelikož Angus nebyl hloupý, věděl, že podobnými styky si přidá na důvěryhodnosti. Věděl, jak důležité je objevovat se v bulváru, mnohem lépe než všichni ti agenti, kteří neustále volali jeho lidem a prosili o sloupek pro další nanicovatou škaredu, kterou se rozhodli zastupovat. Všechno to byla jen voda na jeho mlýn, protože nechat se vidět s těmi správnými lidmi mu zaručovalo, že ho naopak nikdo „neuvidí“ tam, kde docházelo k určitým incidentům.


    Angus se usmál na Roye, který si vychutnával sklenici piva. „Jedině ty si můžeš dát pivo, když jsem nám objednal lahev vynikajícího chablisu.“


    Roy se zazubil. „Jednu skleničku si dám, ale po víně mě děsně bolí žaludek. Moje medicína je Red Stripe – vždycky byla a vždycky bude. Pokud ovšem nejsem tady, protože tady piju Peroni.“


    Angus se rozesmál. „Myslím, že bychom měli sepsat petici na to, aby tu začali čepovat Red Stripe,“ prohlásil, ale stejně Royovi nalil sklenku vína.


    Roy ji zvedl, připil Angusovi a pak si opatrně usrkl, načež se zašklebil a naoko se otřásl nechutí. „Angusi, je mi to líto, ale buran zůstane vždycky buranem.“


    Tomu se s chutí oba zasmáli a pak se pustili do jídla.


    „Jsi připravený na tohle jednání? Říkám ti, Royi, že z toho mám špatný pocit, chápeš? Pořád mi na tom něco nehraje, ale já na to nakonec přijdu.“


    Roy polkl sousto, a když hlasitě krkl, rychle si zakryl ústa dlaní. „Pokud nám něco uniklo, tak to mě poser, jestli vím, co to je. Ale taky jsem z toho nervózní.“


    Angus věnoval příteli vážný pohled, protože věděl, že pokud to oba vidí stejně, pak by si měli dát pozor. Oba měli dost zkušeností a věděli, že většinou se vyplatí dát na instinkt. Na chvíli oba zmlkli, ale pak je poznal jeden rádoby herec, který se objevil v několika epizodách EastEnders, a vrhl se na ně, jako by byli vzácný přírodní úkaz.


    Angus se chystal obratem ho vypakovat, jenže s ním byly dvě dívky a jedna z nich mu padla do oka. A tak se zvedl, samý úsměv, a s otevřenou náručí, jako by se právě shledal se svým ztraceným bratrem, potřásl muži rukou a všechny je pozval ke stolu. Roy sledoval, jak se usazují a objednávají šampus, a nevěřícně nad tím kroutil hlavou.


    Hubenou blondýnku s drahýma novýma prsama, odbarvenými vlasy a botami od Peacocks si Angus stáhl do boxu vedle sebe, a když ji zahrnul veškerým kouzlem své osobnosti, bylo jasné, že je ztracená. Čekala je ale schůzka – a tu by se neodvážil zmeškat ani Angus. Byla to hotová záhada, protože žádost o ni přišla bezdůvodně a navíc od člověka, který je nezajímal.


    Teď se ale pochopitelně rázem stal tím nejdůležitějším bodem jejich programu.

  


  
    Kapitola
šedesátá devátá


    Diana dorazila do Bethnal Green jako první a dovnitř vešla zadním vchodem sázkařské kanceláře Rogera Matthewse v Gabrielově doprovodu.


    Věřila si natolik, že si dovnitř nevzala své bodyguardy. Ti čekali venku a tvářili se tak, jak se za svůj plat tvářit měli: hrozivě. Nelíbilo se jim, že do takové situace chce jít bez nich, a toho si cenila, ale zároveň věděla, že kdyby šlo do tuhého, umí se o sebe postarat.


    Roger Matthews byl nervózní a bylo to na něm znát. Diana ho navzdory okolnostem dokázala politovat; jeho syn mu způsobil obrovské starosti a on patrně neměl ponětí, co to má všechno znamenat. O to víc ho obdivovala za to, že to chce vyřešit. Roger byl slušný člověk a hlavně díky tomu se rozhodla poctít tohohle šmejda svou přítomností.


    Vždycky byla toho názoru, že když použijete hlavu, můžete získat všechny potřebné informace nenásilnou cestou. K násilí se uchylovala jen v krajním případě. Pokud ji k tomu ale někdo vyprovokoval, pak se postarala, aby si dotyční navždycky pamatovali, že si to na sebe přivolali sami.


    Teď nasadila jeden ze svých širokých úsměvů, které v lidech vyvolávaly dojem, že jí na nich nesmírně záleží, a přátelsky prohodila: „Rogere, tebe vždycky ráda vidím. Doufám, že pro mě máš něco k pití.“


    Roger se při jejích slovech viditelně uvolnil a chvatně odpověděl: „Samozřejmě Diano, mám tu lahev jamesona a pár informací, které bys měla vědět.“


    Když whiskey naléval do sklenic, třásly se mu ruce. Gabriel se tázavě podíval po Dianě a mírně pokrčil rameny, protože stejně jako ji ho zajímalo, kam to celé asi povede.


    Pak do místnosti vstoupil Rogerův nejstarší syn Marcus a Roger se obrátil na Dianu a Gabriela a usmál se. Když teď měl vedle sebe svého syna, hned mu bylo podstatně líp.


    S tímhle posledním průšvihem mu totiž došlo, že na všivárny je už moc starý.

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá


    Angus byl ve svém živlu. Dívka se jmenovala Destiny, a i když ho napadlo, že si to jméno vymyslela, nakonec si řekl, že bude nejspíš pravé. Pak mu ukázala svou průkazku do knihovny a Angus si nebyl jistý, co ho zaskočilo víc: jestli to, že se vážně jmenuje Destiny, nebo že vůbec má průkazku do knihovny.


    Ani jedno mu k ní nesedělo a měl co dělat, aby jí uvěřil. Jakmile se ale v jeho kanceláři v Old Compton Street svlékla, přestal si s tím lámat hlavu. A teprve když Roy zlostně zabušil na dveře a připomněl mu, že už měli být v Bethnal Green, s omluvami jí poděkoval a vyprovodil ji k baru.


    Tam ji nechal s kamarádkami a otevřeným účtem, a když šel s veselým pohvizdováním k autu, zahodil její telefonní číslo. S tímhle si to už rozhodně nerozdá. Byla fajn, ale na nic trvalejšího. Roy pěnil, ale přestože si Angus uvědomoval, že se choval nezodpovědně, byl přesvědčený, že to, co ho zdrželo, se dá označit za mimořádné okolnosti.


    „No tak, Royi, viděls ji, ta si o to doslova říkala! A navíc měla kartičku do knihovny. Přísahám! Já vím, že někdy ty holky vidím moc růžovými brýlemi, ale – no uznej – průkazka do knihovny! To je ještě lepší než kartička z videopůjčovny.“


    Tomu už se Roy musel zasmát, protože s takovou bezelstností mohl něco podobného říct jedině Angus.


    Jedině on mohl považovat neplánovanou šoustačku za dobrý důvod k tomu, aby se zpozdil na důležitou schůzku.

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá první


    „Přijde Angus?“


    Diana musela přiznat, že je stejně otrávená jako Marcus. Ten hoch na ni udělal dojem. Měl charisma, a nejen proto, že dobře vypadal – i když to pochopitelně pomáhalo. Byl dobře stavěný, očividně posiloval, a přestože se k hostům choval uctivě, nijak jim nepodlézal. Diana už viděla větší chlapy než on složit se pod jejím výslechem.


    Tušila, že Gabriel to vidí stejně, protože zatímco čekali, až se tu konečně objeví její syn, dal se s Marcusem a jeho otcem do přátelského hovoru. Diana by Anguse někdy nejradši propleskla, třeba jako právě teď. Bylo jí jasné, že je v tom ženská – to byla Angusova největší slabina. Lornu sice miloval, ale jiné ženské si nikdy odepřít nedokázal.


    Lorna byla naprosto nezávislá a Diana už na začátku pochopila, že její snacha si intimní stránku manželství nijak nezamilovala. Ale na to měla nárok; ne pro každou byl sex důležitý. Lorna byla manželka, matka; byla to dívka, do níž se Angus zamiloval na první pohled a v níž viděl svou spřízněnou duši. Byla vším, co u životní partnerky hledal; celý její život se točil kolem jeho domova a dětí, a oběma jim to vyhovovalo. Lorna nicméně musela vědět, že ji manžel podvádí, a Diana uvažovala, co si o tom asi doopravdy myslí.


    Když se s ní o tom pokusila promluvit, Lorna se uzavřela. Byla jako zapečetěná kniha – když před ní někdo otevřel téma, kterým se nechtěla zabývat, do očí jí vstoupil chladný, odměřený výraz. Diana si to vzala k srdci a už nikdy se s manželkou svého syna o ničem osobním nebavila.


    Navenek byla Lorna báječná manželka a matka, ale zdálo se, že se k ní nikdo nedokáže dostat dost blízko na to, aby ji skutečně poznal. Diana se obávala, co se stane, až ta dokonalá slupka pukne. Vždycky se to stalo. Dělala si starosti především o své vnuky, které zbožňovala. Ne že by s nimi trávila tolik času. I v jejich pěti a třech letech jim Lorna udržovala přísný rozvrh, který jim nedával příliš volnosti.


    Angus Lornu v ničem neomezoval – Diana věděla, že by udělal cokoli, aby jeho žena byla šťastná. Dokonce by vykázal svoji matku ze svého domu, kdyby Lorna měla pocit, že se nechová, jak by měla. A to by klidně udělala, kdyby si připadala jakkoli ohrožená.


    Diana se s ní pohybovala na tenkém ledě a byla ochotná v tom pokračovat ne kvůli synovi, ale kvůli vnoučatům. Kdyby jen Lorna pochopila, že je na její straně. Diana by jí byla tou nejlepší přítelkyní, jakou by si mohla přát, kdyby ji k sobě jen pustila; bránila by ji do roztrhání těla.


    Diana znovu mrkla na hodinky a došla k závěru, že až bude po všem, zakroutí svému synovi krkem.

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá druhá


    Lorna běžela už dvě hodiny a cítila, jak její tělo zaplavuje energie.


    Byl to nádherný pocit a ona už teď běhala i odpoledne a večer – kdykoli se potřebovala uvolnit. Po dlouhém běhu si pokaždé připadala skoro v rauši – ovšem ne že by věděla, jaké to ve skutečnosti je. Alkohol pila jen příležitostně a drog se za celý život ani nedotkla. Byla striktně proti tomu, i když víno do toho nepočítala. Víno považovala za neškodné – pijí ho koneckonců všichni. Stálo to přece i v Bibli. Copak Ježíš neproměnil na svatbě vodu ve víno? A jeho souhlas jí stačil.


    Když vešla do kuchyně, do nosu jí stoupla vůně casserole, které pekla předtím. Starala se, aby její děti jedly zdravě, a zároveň je učila jíst všechno, co před ně postaví na stůl. V tomhle domě neexistovalo žádné „já zeleninu nechci“; její děti jedly, co jim uvařila, a tím to haslo. Když slyšela, jak to některé matky vedou! Její synové nikdy neměli hamburger z McDonald’s – a být po jejím, nikdy ho ani nedostanou.


    Milovala je, ale byla na ně přísná. K tomu se rozhodla na samém začátku a celou dobu se toho držela. Angus ji vždycky podpořil a to pro ni bylo důležité, protože vzhledem ke své pracovní době nebyl doma moc často. Každých pět týdnů spolu strávili prodloužený víkend a ten prožili jako správná rodina. A upřímně, i tohle Lorně vyhovovalo. Během těch několika krásných dní si užili milování a vychutnali si společně strávený čas.


    Její Angus nikdy nemohl být typický kancelářský typ, ale Lorně dělalo radost starat se o dům a o děti a nemusela mít svého muže neustále nablízku. Vlastně jí nevadilo být sama a velmi si to užívala. Proto jejich manželství tak skvěle klapalo; hodili se k sobě, třebaže v mnohém byli zcela odlišní.

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá třetí


    Roy Rogers přijal hovor na telefonu v autě a podrážděně si povzdechl.


    Angus tušil, že dostává vynadáno, a věděl, že je to jeho chyba. Dal přednost sobě a svým potřebám před byznysem, a to jeho matka nehodlala tolerovat. Angus si uměl představit, co Royovi právě říká, a měl dost rozumu na to, aby se tvářil provinile.


    „Změna plánu. Setkání s Rogerem Matthewsem skončilo. Máma s Gabrielem chtějí, abychom za nimi přijeli na Mohammadovo vrakoviště v severním Londýně. Byla pěkně nakrknutá.“


    Angus se neobtěžoval s odpovědí. Jako obvykle na to nebylo moc co říct. Zajímalo ho ale, proč se mají sejít právě tam, protože šroťák jeho bývalého spolužáka nepatřil právě k místům, jaká by Diana běžně navštěvovala.


    Roy mu na tu nevyslovenou otázku odpověděl. „Jestli se máme sejít tam, tak je to vážné, takže se koukej dát dohromady.“


    Po zbytek cesty byli oba zticha.

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá čtvrtá


    Mohammad Baqri byl pěkný kluk a moc dobře to o sobě věděl.


    Byl vysoký, uměl se obléknout a rád utrácel. Navíc mu to pálilo a měl inženýrský titul z Bristolské univerzity. Za to vděčil otci, který věřil v hodnotu vzdělání. Jeho synové z toho nebyli nijak nadšení – on ale věděl mnohem líp než oni samotní, jak se jim příčí jeho představa o jejich životě, a to ho rmoutilo víc, než si jeho synové uvědomovali.


    Na Dianu Davisovou nedal Mohammad dopustit. Vždyť bez ní by se nikdy nedostal tam, kde teď byl. Jeho otec byl dobrý člověk, avšak příliš upnutý na minulost. Trvalo mu dlouho, než pochopil, že jeho synové nepřevezmou rodinou firmu a nebudou dělat přesně to, co jim říká.


    Byli to rození Londýňané, takže neměli v úmyslu oblékat se jako vandráci a celý život někomu poklonkovat. Byli to dospělí muži, kteří nezažili tak přísnou výchovu jako jejich otec. Ten měl navíc rodinné vazby v Afghánistánu, díky nimž teď Mohammad mohl dodávat ty nejčistší drogy v celé Evropě, a ani tím si nepomohl. Synové ho milovali, ale odmala s ním bojovali a nakonec vyhráli.


    Diana Davisová vlastnila polovinu vrakoviště a s Mohammadem měla dobré obchodní vztahy. On jí pravidelně platil, a ona ho nechávala, ať si dělá, co uzná za vhodné. A pokud se tu chtěla s někým setkat, milerád jí vyhověl. Koneckonců to byla právě její investice, která jeho otce nakonec přiměla změnit názor. Chtěl ji vyplatit, jenže ona to odmítala, a už jen tím si získala Mohammadovu nehynoucí vděčnost. Mohl tak totiž pracovat s otcem, ale ne pro něj, a přesně tak si to přál.


    Slyšel přijíždět auto a s úsměvem zamířil ke dveřím své kancelářské buňky. Těšil se na Dianu; vždycky byla zajímavá a nikdy s ní nebyla nuda. S Angusem byli kamarádi už od dětství, ale stejně se divil, co je sem dnes večer přivádí. Nebyl hlupák – muselo jít o něco vážného, něco, co potřebovali udržet v tajnosti. No, to mu nevadilo, protože se do toho rozhodně nechtěl plést.


    Stoupl si do dveří a vyhlížel Dianu, pak ale uviděl, jak z range roveru vystoupil nějaký muž. Stačil si všimnout brokovnice s upilovanou hlavní v jeho rukách, než z auta vystoupili další dva a v jednom z nich Mohammad poznal svého starého kamaráda Mehmeta Aksoye.


    V tu chvíli mu hlavou proběhlo jediné: do prdele, do prdele, do prdele!

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá pátá


    Angus s Royem zastavili před vrakovištěm, oba naštvaní, že je brána zavřená.


    Angus vztekle vylezl z BMW. „To jako vážně? Co to má do prdele znamenat?“


    Na nesmysly neměl náladu, a tohle na něj působilo jako červený hadr na býka. Viděl, jak na ně Mohammad zamával, a když jim bránu otevřel ručně, Angus místo zpátky do auta zamířil dovnitř.


    „Bavíš se dobře, kámo? Co to má bejt s tou zavřenou bránou? Čekají nás.“


    Vrakoviště bylo velké, a zatímco Roy parkoval auto, Angus uraženě dopochodoval až k buňkám. Všiml si matčina auta a podrážděně si povzdechl. Když se otočil, ke svému ohromení spatřil svou matku s výrazem černým jako bouřka – a s fleky na velmi drahém outfitu, které podezřele připomínaly krev.


    „Za tohle můžeš ty, ty malej línej parchante!“


    Angusovi trvalo několik vteřin, než vstřebal pohled, který se mu nabídl. V kancelářském křesle se tam hrbil mohutný muž s rozmláceným obličejem; další tělo leželo na podlaze s ustřelenou hlavou; třetí muž kouřil tureckou cigaretu a pil velkou whiskey. V něm Angus poznal Mehmeta Aksoye, kluka, se kterým on a Mohammad chodili do školy a který patřil k turecké zločinecké síti. Často s ním popíjel, když se Mehmet ukázal v jednom z jeho klubů; byl to slušný kluk. Angus se rozhlédl – neměl tušení, co se tu stalo.


    „Copak to bylo tentokrát, Angusi? Další hloupoučká blondýna s umělýma kozama a lacinýma botama?“


    Jeho matka udeřila hřebíček na hlavičku, a Angus i Roy si to dobře uvědomovali.


    Roy teď jenom doufal, že Angus nebude obhajovat svoje jednání kartičkou z knihovny. To by byla vážně třešnička na dortu! Jenže Roy by se tomu bohužel vůbec nedivil – Angus měl někdy kurva dlouhé vedení.


    V tu chvíli vešel Gabriel a Mohammadovi i Mehmetovi se viditelně ulevilo.


    „Tihle sráči tě chtěli s mámou tady odprásknout! Nebýt tady mladýho Mehmeta a Mohammadovy duchapřítomnosti, tak by se jim to povedlo, protože jsme vjeli přímo do pasti.“


    Angus nic neříkal. Soudil totiž, že tentokrát bude lepší, když si nechá svůj názor pro sebe, dokud nebude znát všechna fakta. Jak mu ale pomalu docházelo, co mu Gabriel právě řekl, cítil, jak to v něm začíná bublat vzteky. A nepomáhalo mu ani to, že jeho matka vypadala naprosto otřesená – něco takového jste neviděli každý den. Najednou si všímal vrásek kolem jejích očí a úst; pod pečlivě naneseným líčením byla jako stěna a Angus ji v tu chvíli miloval víc než kdy dřív.


    Když promluvil, byl to spíš nekontrolovaný řev. „Dobře, přiznávám, choval jsem se jako idiot. Ale řeknu ti jedno, mami. Já tyhle zmrdy pochytám jako prašivý psy. Tak oni chtěli zastřelit moji matku, jo? Za to jim urvu koule a nacpu jim je do huby –“


    Diana zvedla ruku, aby ho umlčela, a on ji pro jednou poslechl. Viděla, že mu konečně dochází závažnost situace, ale na tyhle výlevy neměla náladu. Za chvíli by jim tu udělal přednášku o dalším z těch svých posraných slovíček.


    „Mohammade, pověz mu, co se stalo.“


    Mohammad, který taky popíjel whiskey, se podíval na Anguse a rozčileně spustil: „Nechal jsem bránu otevřenou. To byla ale samozřejmě chyba. Dovnitř vjel range rover a vystoupili z něj tři muži. Myslel jsem, že jseš to ty nebo tvoje máma. Jenže pak jsem uviděl tu brokovnici s upilovanou hlavní. Hotový dělo! Tak jsem zabouchnul dveře a šel dozadu, kde mám pro strýčka Příhodu kalašnikova, co jsem vyhrál v pokeru nad jedním Rusem.


    No, a pak jsem uslyšel výstřel a po něm Mehmeta, jak na mě řve: ,Dělej, poď sem, potřebuju pomoct!‘ I když popravdě pomoct vůbec nepotřeboval. Než jsem otevřel dveře, prvního chlápka už vyřídil jeho vlastní bouchačkou, druhýho rozmašíroval na kaši a pak tam jen stál a culil se jak pitomec. Hele, zvopakuj, cos mi řekl, to byla fakt prdel.“


    Mehmet se zazubil. „Řekl jsem: ,Ty vole, Mohammade, to je zas den!‘“


    Všichni se zasmáli, čímž se prolomily ledy a atmosféra se uvolnila.


    Angus se na Mehmeta podíval a tlumeným hlasem se zeptal: „Co je to za čuráky? Kdes je nabral?“


    Mehmet pokrčil rameny. „Ráno mi řekli, ať jedu s těmahle dvěma. Ten mrtvej je Iqbal Erdogan, totální klaun, a ten v tom křesle je můj bratranec Kamal. Ten z toho vyvázne, díky bohu. Dělal jen to, co se mu řeklo. Celý to zaplatil jeden tureckej mamrd, co si o sobě myslí, jakej to není gangster. Yusuf Yildiz. Kývl jsem na to, z pochopitelných důvodů, ale říkám vám, že Yildiz je šílenec, jenže zatím mu to vychází. Považuje se za hotovýho kmotra – a ještě má tu drzost najímat si na špinavou práci moje lidi.“


    Diana i podruhé bedlivě poslouchala. To byla její specialita: umění naslouchat. Díky tomu si pamatovala, že stejně vyprávěl Mehmet celou historku i poprvé.


    „A kde ten vzor ctnosti najdeme?“


    Mohammad se usmál od ucha k uchu. „To je na tom to vtipný. Právě teď je v posteli se svým neoficiálním přítelem ve svém bytě ani ne deset minut odsud. Díky Mehmetovi si myslí, že je po všem a svět je báječné místo.“ Rychle dopil zbytek whiskey a dodal: „Jdu s vámi, jasný? Taková drzost. Dyť oni by mě voddělali! A ještě mi přidělali práci. Teď se musím zbavit tamhle mrtvoly a ještě k tomu spálit svoji vlastní kancelář. A pak si ji budu muset celou zařídit znovu. Kurva, až já toho teplouše dostanu do ruky!“


    Diana se nad jeho rozhořčením zasmála a vesele ho ujistila: „Neboj, necháme ti první ránu, zlato.“

  


  
    Kapitola 
sedmdesátá šestá


    Yusuf Yildiz měl ze sebe radost; cítil, že se mu opravdu povedl převrat. Byl rozhodnutý dokázat světu, že má na to stát se velkým mužem. Matka mu odmala vtloukala, že je výjimečný, a on tomu bytostně věřil.


    Nebyl stavěný na všední život, který postihoval tolik jeho přátel. Pochopitelně chodil k páteční modlitbě. Tomu se vyhnout nemohl, hlavně kvůli rodičům, ale tím to pro něj končilo. Tou pravou cestou pro něj bylo požitkářství; když něco chcete, tak jděte a vezměte si to. A přesně to Yusuf dělal – dokonce i jeho záliba v pohledných mladících s blond vlasy a modrýma očima už mu přestala dělat hlavu.


    Když to zjistila jeho matka, neřekla tehdy ani slovo, ale trvala na tom, že si musí vzít hodnou tureckou dívku a své libůstky držet v tajnosti. Jak podotýkala, nebyl v tom první ani poslední. A Yusuf musel uznat, že na tom něco je.


    Otcem si už tak jistý nebyl. Věděl ale, že dokud bude vydělávat, jeho otec se o nic víc starat nebude. Měl pocit, že ho otec nemá příliš v lásce. Viděl v něm devianta, říkal mu kibar – a zcela jistě to nemyslel jako kompliment. Svého syna nepovažoval za člověka, nemohl ale změnit nic na faktu, že je to stále jeho syn. A tím pádem byl v hajzlu.


    Což Yusufovi naprosto vyhovovalo. Stejně toho páprdu nesnášel. K jeho matce se otec choval ohavně – štětky mu lezly i ušima a on se je ani nesnažil před svou ženou utajit. Yusuf věděl, že to matce láme srdce, koneckonců často lamentovala, jak svého muže miluje, a on jí přitom tak ubližuje. Nezáleželo jí na ničem jiném než na rodině, a proto si jí Yusuf tak vážil; byla pro něj vším.


    Teď se podíval na svého milence, sedmnáctiletého chlapce z Hackney, který se jmenoval Alan a měl všechno, co Yusuf požadoval. Byl malý a hubený a měl husté kudrnaté vlasy a nádherné průzračně modré oči. Byl velmi zženštilý, ale tak to měl Yusuf rád; chtěl, aby každý z jeho milenců věděl, kdo je v jejich vztahu muž. A jakmile s nimi skončil, slušně jim zaplatil a našel si někoho dalšího.


    Byla to obchodní dohoda, nic víc. Alan se mu ale opravdu líbil – byla s ním zábava a pálilo mu to. Možná si ho přece jen nechá déle než ty ostatní. Čas ukáže.


    Když zaslechl, jak se otevřely dveře bytu, usoudil, že je to jen jeho bodyguard Raoul, který se přišel dovnitř vychcat. Takže když se rozlétly dveře do ložnice a Yusuf v nich spatřil rozzuřené obličeje Anguse Davise a jeho lokajů, rychle pochopil, že jeho život se za chvíli promění výrazně k horšímu.


    A Alanův vyděšený skřek mu na klidu nepřidal.

  


  
    Kapitola 
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    Angus junior se Seanem se veselí a uvolnění cachtali v bazénu a jejich matka na ně dohlížela z lehátka.


    Protože měli hotové všechny povinnosti – Angus svoje domácí úkoly a Sean čtení –, ráda jim dopřála trochu zábavy. Vysvětlovala jim, že už od raného věku si musí podobné odměny zasloužit. Jak jim totiž do omrzení opakovala: nikdo nedostane nic zadarmo.


    Lorna spokojeně pozorovala své syny. Ráda je viděla tak rozesmáté a šťastné, dávalo jí to pocit, že odvádí dobrou práci. To bylo totiž na rodičovství to nejtěžší: ten neustálý strach, že něco děláte špatně. Lorna pevně doufala, že se její chlapci nezapojí do rodinného byznysu, a byla ochotná udělat všechno, co bude v jejích silách, aby tomu zabránila. Přála si, aby měli na výběr. Chtěla je vzdělávat a ukázat jim, že když máte odhodlání a vytrvalost, jsou i jiné možnosti, jak si vydělat na živobytí.


    Čekala další dítě a nemohla se dočkat, až tu novinu sdělí Angusovi. Doufala, že tentokrát to bude děvčátko, protože opravdu toužila po dceři, obzvlášť když vychovávala dva syny. Dokonce už vybrala i jméno. Jako by ji před sebou viděla – dívenku, kterou bude moct oblékat do roztomilých šatiček a brát s sebou na nákupy.


    Dopřávala si tyhle chvíle denního snění, protože jí dělaly radost a doufala, že jsou předznamenáním toho, co skutečně přijde. Věděla, že i Angus vskrytu touží po holčičce. Po malinké verzi své ženy, říkal, další dokonalé dámě v jeho dokonalém domově. Lorna milovala, když říkal takové věci; připadala si díky tomu jedinečná, žádoucí a potřebná. Vzhledem k jeho historii s ostatními ženami měla pocit, že to je to nejmenší, co pro ni může udělat.


    Při představě Anguse s jinými ženami ucítila, jak na ni padá černý mrak, a začal se v ní zvedat vztek. Rychle ty pochmurné myšlenky zahnala. Nechtěla si jimi nechat zkazit jinak bezchybné odpoledne. Sáhla po svých pilulkách a napila se ledového čaje, zaposlouchala se do radostného povyku chlapců a cákání vody a nakonec ji jejich smích znovu upokojil a svět byl opět v pořádku.
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    Yusuf Yildiz věděl, že je v hajzlu. Totálně v hajzlu.


    A byl z toho naprosto zoufalý. Jenže s tím nemohl nic dělat. Předpokládal, že jeho bodyguard je buď mrtvý, nebo zneškodněný. A to se ten sráč vychloubal, že vydrží víc než wrestlerskej suspenzor!


    Yusuf nemohl uvěřit, že mu na to přišli. To teda kurva zamrzelo! Doteď byl přesvědčený, že dokáže jednou ranou odpravit Anguse Davise i jeho matku a ze dne na den si tím nejen získat reputaci, ale zároveň se chopit všech těch obchodních příležitostí, které po jeho akci zůstanou osiřelé. Teď by se nejradši nakopl, ale jak to mohl předem vědět?


    Sledoval, jak se Alan vyškrábal z postele, nahý a v slzách. Očividně poznal, že tohle není žádná přátelská návštěva. Yusufovi se ho na okamžik zželelo, protože mu bylo jasné, že odsud živý neodejde, a bylo mu to upřímně líto.


    Když Angus střelil chlapce do tváře, krev se rozstříkla po celém pokoji. Yusuf ucítil, jak mu obličej pokropily drobné kapičky, a na rtech měl chuť Alanovy krve. Bylo mu na zvracení. Začínal ho přemáhat strach, byl ale odhodlaný zemřít statečně.


    Diana ho sledovala beze slova, stejně jako ten pitomej dredař, co se od ní nikdy nehnul ani na krok. A zpovzdálí všemu zaraženě přihlížel Roy. Když si Yusuf všiml Mohammada s velkou mačetou v ruce, pochopil, že Alanovi byla dopřána milosrdná smrt. Taková, v jakou on v žádném případě doufat nemohl.


    Dalo práci ho udržet, protože strach vám dá obrovskou sílu a on nebyl ani za normálních okolností žádný třasořitka. Byl to dlouhý a špinavý proces, který se ovšem výrazně zjednodušil, jakmile Yusuf vykrvácel.


    Angus věděl, že useknout někomu hlavu není nic snadného, ale muselo to být. Yusufovu hlavu nechají doručit jeho rodině jako varování každému, kdo by snad pomýšlel na pomstu.


    Diana měla tušení, že Yusufův otec jim bude vskrytu vděčný; nedalo se říct, že by si byli blízcí. Jeho matky jí ale bylo líto. Všichni věděli, že v jejích očích měl Yusuf odjakživa nad hlavou svatozář. Povzdechla si a pak se znechuceně podívala na Anguse celého od krve.


    Nemohla se zbavit dojmu, že si její syn tuhle část hry někdy až moc užívá.
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    Přestože se Angus osprchoval a převlékl už v kanceláři v Soho, doma stál pod sprchou přinejmenším dalších deset minut. V nose stále cítil krev, a tak vdechl horkou vodu, aby se toho pachu zbavil.


    Krev je prevít – stačí málo a máte ji všude – a tentokrát jí bylo hodně. Angus nijak přehnaně nedumal nad tím, co se stalo. Co se jeho týkalo, ten bastard dostal, co si zasloužil. Tečka. Proti buldozeru se taky nerozjedete v broukovi, a o to tu šlo.


    Angus se osušil a málem vyšel do ložnice jen v ručníku, pak si ale vzpomněl, jak je Lorna na podobné věci háklivá. Rychle hodil ručník do prádla a oblékl si župan, který mu k Vánocům dali chlapci z jednoho klubu . Byl temně modrý a na zádech měl nápis „Rocky, italský hřebec“. Italský hřebec byl pornofilm, který v mládí natočil Sylvester Stallone, o tom ale Angusova žena pochopitelně neměla ponětí – jinak by v domě nestrpěla nic, co mělo se Stallonem něco společného. Měla svou úroveň.


    Posadil se na postel vedle ní. Tenhle pokoj miloval; vládly tu samé tlumené barvy, takže působil uklidňujícím dojmem. Lorna mu nalila velkou brandy a s upejpavým úsměvem mu ji podala. Sama pila perlivou vodu, což ho ovšem nepřekvapovalo. Nepotrpěla si na alkohol – což byla v jeho očích další z jejích ctností.


    „Mám pro tebe novinku, Angusi.“


    Dlouze se zadíval do jejích krásných očí a najednou zkrátka věděl, co mu chce říct, a oba se radostně rozesmáli.


    „Miláčku, další dítě? Páni, já mám takovou radost! Tentokrát to bude holka, určitě, uvidíš.“


    Vášnivě a dlouze ji políbil. Lorna vnímala jeho lásku a věděla, že je v mnoha ohledech velice šťastná žena. Ať už byl kdekoli, ať už dělal cokoli, věřila, že ji miluje celým svým srdcem. Připadala si zahrnutá obdivem a ten pocit by nevyměnila za nic na světě.


    Chvíli si pak povídali o budoucnosti, zatímco si leželi v náručí.


    Nakonec Lorna šťastně zamumlala: „Jaký jsi měl den, miláčku?“


    Angus se bezstarostně zasmál, políbil ji na nos a pak rošťácky odpověděl: „Naprosto vražednej, lásko.“


    Lorna se spokojeně culila a vychutnávala si Angusovu blízkost, zatímco spolu probírali dívčí jména, protože stejně jako její manžel byla i ona přesvědčená, že se jim narodí holčička.


    A to bude jen třešnička na jejím skvostném dortu.

  


  
    Kniha čtvrtá


    2000


    Muži, milujte své ženy a nebuďte k nim hrubí.


    Koloským 3,19
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    „Vůbec ses neovládal, Angusi, a to je nepřijatelné.“


    Angus nad tou kritikou jen zlostně pokrčil rameny, jak měl ve zvyku. „Buď tak hodný a sklapni, Royi, jo? Někdy se chováš jak stará bréca.“


    Roy cítil, jak se v něm zvedá vztek, ale potlačil ho. Když měl Angus jednu ze svých nálad, nebyla s ním řeč. Potíž byla v tom, že tyhle nálady měl v poslední době často a začínal to být skutečný problém – nejen pro Anguse, ale i pro všechny kolem. Ztrácel kontrolu, ale vůbec neviděl, že by na jeho chování bylo něco divného.


    Posledních pár měsíců to s ním šlo soustavně z kopce a Roy nemohl ani za boha přijít na to proč. Jako by se prostě jednoho rána probudil a rozhodl se, že se začne chovat jako totální magor a zničí všechno, o co se kdy snažil. Všechno, o co se kdy snažili oni všichni. Na jeho chování si stěžovalo čím dál víc lidí a spousta z nich pracovala s nimi nebo pro ně – což byl vážný problém.


    Bylo jasné, že pokud si ho Diana nepodá, budou mít co dělat se vzpourou. Jenže Diana v poslední době čím dál víc spoléhala na Gabriela, což samo o sobě nevadilo – dalo se mu věřit a byl to skutečně dobrý chlap. Jenže Gabriel neměl na Anguse žádný vliv. Ten měla jedině jeho matka, a dokonce ani to už nebylo jako dřív.


    Evidentně se něco dělo, ale Roy tomu nemohl přijít na kloub. Možná že na Anguse přišla krize středního věku. Kdo by sakra mohl vědět, co ho trápí? Snad jeho žena by mohla mít představu. Jenže ta by stejně nic neřekla, i kdyby něco věděla. Ani za nejlepších okolností nebyla dvakrát sdílná a bavit se s ní byla hornická práce. Nikdy se neskrývala s názorem na všechny, kdo pracují s jejím mužem.


    Tím pádem Roy neměl na výběr. Musel to zkusit a znovu si promluvit s Dianou. A doufat, že ho tentokrát bude poslouchat.
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    Jenny Marshalová byla vcelku hezká, ale její největší předností byly její dlouhé, husté a lesklé vlasy a dokonalé nohy.


    Měla v sobě něco, co oslovovalo jistý typ mužů, a s tím se smířila už ve svých čtrnácti. Přitahovala zločince: násilníky, muže, kteří jako by vždycky a všude vystupovali z davu, stejně jako ona. Libovala si v historkách, které je obklopovaly, a milovala nepředvídatelnost, která k nim neodmyslitelně patřila. Naštěstí pro ně byla ona přitažlivost vzájemná. Byla to dokonalá kombinace.


    Avšak teď ve svých dvaceti kápla na opravdové terno – a byla rozhodnutá se ho nevzdát. Angus Davis nejenže byl přesně její typ muže, ale navíc dobře vypadal – a musela přiznat, že v tom je rozdíl.


    Většina mužů, po nichž toužila, nebyla právě odpovědí na dívčí sny. Angus byl starší – což u ní nebylo neobvyklé –, ale působil mladistvě a byla s ním ohromná zábava. A taky byl dobrý v posteli a měl výdrž – a už jen tohle považovala Jenny za kus štěstí. Ten poslední byl příšerný – sotva se mu postavil! Zato se s ním moc ráda nechávala vídat, a ty dovolené ve Španělsku a Portugalsku! A byl k ní štědrý, což si ji pokaždé získalo. Lakomce nemohla vystát.


    Co u mužů naopak měla ráda, byl temperament. Někdy v nich vyvolávala žárlivost jen proto, aby zjistila, jak budou reagovat. Žárlivost považovala za důkaz lásky, a hrubost ji lekala, ale zároveň zvláštním způsobem vzrušovala. Milovala, když muže přiměla ke vzteku; dávalo jí to pocit moci, pocit, že má nad něčím vládu. Nedocházelo jí, že je to ta jediná moc, jakou má. O budoucnosti nepřemýšlela. Stejně jako většina jí podobných nechtěla nic jiného než dítě a zajištěný život.


    Uvědomovala si nicméně, že Angus není v poslední době právě stabilní, a nad tím uvažovala čím dál častěji. Byla si však naprosto jistá svým kouzlem, a tak nepochybovala, že je stále na koni. Což byla koneckonců Angusova oblíbená poloha!


    Stejně jako tolik jiných před ní i Jenny Marshalová věřila, že právě ona dokáže odlákat Anguse od jeho nudné manželky.
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    Diana se opět cítila unavená. Naplánovala si den strávený na svém velkém pohodlném gauči koukáním na kraviny a jedením toustů, které zapíjela hektolitry horkého sladkého čaje.


    Za posledních několik let drasticky přehodnotila své priority. Nové obchodní příležitosti ji úplně přestaly zajímat, a protože se tím odmítala trápit, jednoduše se s tím smířila. Nebyla koneckonců už žádná mladice – to si uvědomovala každým dnem čím dál víc. Svůj skutečný věk by ale nepřiznala, ani kdyby jí šlo o život, a měla pocit, že se vzhledem je na tom stále dobře, i když už není nejmladší.


    Líbilo se jí na Gabrielovi, že ji od jejich prvního setkání nepřestal vidět stejnýma očima. Samozřejmě věděla, že občas spí s jinými, ale to ji nikdy moc netížilo. Kdyby se s nimi vídal pravidelně, pak by to bylo něco jiného. S příležitostnými zálety se ale vyrovnat dokázala – vždyť sama nebyla žádná světice. Byl to jen sex, nemělo to nic společného s životem, který si vytvořili spolu.


    Kvůli nevěře viděla skončit příliš mnoho vztahů a byla přesvědčená, že užít si občas v jiné posteli je lidská přirozenost. Přežívají ti nejsilnější a tak vůbec. Poslední dobou ale mileráda přenechávala obchody v Gabrielových schopných rukách. Kdysi si přísahala, že něco takového nikdy neudělá, ale za ty roky, co ho měla vedle sebe, si uvědomila, jak dobrý je ve své práci, a bezvýhradně mu důvěřovala. Právě teď byl na cestě k ní spolu s Royem – který nebyl ve své kůži kvůli Angusovi a jeho nejnovějším výstřelkům.


    Věděla, co se od něj dozví, a věděla i jak mu odpoví. Půjde rovnou k jádru věci a vyřeší to od základu – ovšem to jim vykládat nebude.


    V podobných chvílích se vyplatilo nechat si své názory pro sebe. Jak praví staré přísloví, ve vědění je síla.


    Je to klišé, ale taky úplná pravda.
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    Lorně Davisové bylo mizerně, a tím pádem bylo mizerně i všem kolem ní.


    Jakmile byla nešťastná, znamenalo to, že v její blízkosti nebude bezpečno, dokud se nerozhodne znovu ostatní přijmout do své přízně. Patřila k ženám, která nehodlala snášet žádné nesmysly – od nikoho včetně svého manžela a příbuzných.


    O Lorně Davisové se vědělo, že se řídí výhradně vlastním úsudkem, a ona sama na to byla patřičně hrdá. Domácnost vedla precizně a dávala si záležet, aby její dokonalá rodina – dva hezcí synové, nádherná dcera a milovaný manžel – měli všechno potřebné, ovšem za předpokladu, že neudělali něco, co považovala za nepřijatelné. A tak všichni raději sekali latinu, protože nestáli o ten brajgl, který by způsobila, kdyby ji naštvali.


    Pyšnila se tím, že dělá všechno potřebné pro blaho své rodiny. To bylo totiž to jediné, na čem jí záleželo: aby její rodina a děti měli to nejlepší, co jim život může nabídnout. Její Angus měl daleko do světce, ale zatím vždycky věděl, jak daleko může zajít. Za ty roky jí dal hodně o čem přemýšlet a ona věděla, že svého chování pokaždé lituje, ale tentokrát to skutečně přehnal.


    Tentokrát skutečně zuřila. Nebyla hloupá – i ona měla hranici, kterou nebylo radno překročit. Její manžel a ta jeho poslední coura se ovšem dostali daleko za ni.


    Lorna na něj měla takový vztek, že nemohla dýchat ani přemýšlet; měla pocit, jako by ji schvátila horečka. Zašmátrala po prášcích a hrst jich spolkla. Vždycky dávala manželovi spoustu prostoru a snažila se chápat, že potřebuje jiné ženy. Znovu a znovu zavírala oči, takže teď má jistě plné právo se ozvat. A jen ať si na to Angus zkusí něco říct!


    Pro ni tímhle skončil. Nebála se ho, teď ani nikdy předtím. A všechny ty kraviny, co se o něm psaly v novinách, o tom, jak je nebezpečný a jaký je to zločinec, všechny ty spekulace? To ji netrápilo, protože věděla, že je ten jediný člověk – po jeho matce –, na němž mu opravdu záleží.


    Bál se, že si ho Lorna přestane vážit. To byla její trumfová karta. Ani jednou za celé jejich manželství nešlápla vedle, znala svou vlastní cenu a nehodlala ji nechat klesnout v jeho očích, nebo nedejbože ve svých.


    Angus moc dobře věděl, čeho je schopná, když se cítí zatlačená do kouta, a Lorna doufala, že právě tohle vědomí ho přinutí udělat, co je správné. Protože poslední dobou nebyl tak úplně při smyslech; hlavu mu vybílil koks a Lorna si to velmi dobře uvědomovala.


    O Lorně se dalo říct leccos, ale určitě ne to, že je naivní. Angusovo chování ji tak hluboce uráželo, že si nebyla jistá, jestli mu kdy dokáže odpustit. Dosud neudělal nic, co by mu dalo důvod o něm pochybovat – vraždy, mučení, to všechno se odehrávalo v jiném světě, o němž nechtěla nic vědět. Byla to jeho práce. Ona vedla bezúhonný život a věděla to ona i Angus a věděla to i policie.


    Ovšem tahle jeho poslední avantýra se štětkou, co si myslela, že ho skutečně dokáže odvést od rodiny – a která to vykládala každému na potkání –, to už skutečně přesahovalo všechny meze. A Lorna nehodlala nikomu dovolit, aby jí pošpinil pověst.


    Byla to válka a Lorna Davisová si byla jistá, že z ní vyjde vítězně.

  


  
    Kapitola 
osmdesátá čtvrtá


    Angus měl pořád ještě kocovinu a nijak ho netěšilo, že s ním matka a Gabriel právě teď chtějí mluvit.


    Bylo mu jasné, co od matky uslyší – nebyl úplný pitomec. Vážila za ním cestu až do Brentwoodu a už jen to mu stačilo jako varování, že půjde o něco vážného. Poslední dobou byla ochotná vylézt z baráku jedině tehdy, kdyby někde unikal plyn a celé to tam mělo bouchnout. Konečně se rozhodla stáhnout se do ústraní – a budiž jí to přáno.


    Zasloužila si volno. Bůhví, že se za svůj život dost nadřela! Angus si vážil Gabriela a věřil, že v jeho rukou bude o matčiny zájmy postaráno, koneckonců jako vždycky. Měl radost, že si konečně vzala čas pro sebe. Věděl, že je ze všeho unavená.


    Neodřízla se od svých obchodů úplně a její jméno mělo ve světě zločinu stále svou váhu, třebaže jí nikdo nemohl nic dokázat. Učila Anguse dobře, a proto měl takový úspěch se svým vlastním byznysem.


    Nedávno otevřel v Brentwoodu nový noční podnik Wraps, ze kterého byl už teď hit. Zajistil pro něj skvělého DJe a prvotřídní klientelu. Do VIP baru měli přístup herci, fotbalisté a ta nejhezčí děvčata a chlapci. Jeho podniky byly vyhledávané kvůli jeho pověsti a taky kvůli tomu, že po něm novináři šli jako slepice po flusu.


    Jeho kluby byly in a lidi se do nich sjížděli ze všech stran, jen aby mohli říct, že v některém z nich byli. A Angus se staral, aby se jim tu dostalo vřelého uvítání. Navštívit některý z jeho klubů byl splněný sen. Už teď se mluvilo o otevření dalšího v Manchesteru a nikdo nepochyboval, že si s ním Angus Davis připíše další oslnivý úspěch.


    Angus si dával záležet, aby se lidem často ukazoval a oni tak měli pocit, že ho znají – byla to součást zážitku a něco, na co se nezapomínalo. Bulváry si vždycky přišly na nějakou tu fotku Anguse a jeho hostů. Měl vrozený talent zpeněžit své projekty a vytřískat z nich maximum.


    Před lety zapojil Mandy a její dar do svého podnikání – samozřejmě tak, aby o ní nevěděla Lorna – a nikdy toho nelitoval. Účetnictví vedla vzorně a nikdy nezapomněla na jedinou položku. Angus si nechával účtenky od všeho, co vlastnil – od televizí přes starožitnosti až po auta –, a všechno bylo naprosto legální. Líbilo se mu, že policie ani berňák mu nemůžou prokázat opak, i kdyby se snažili sebevíc. Prakticky ukazoval úřadům prostředník, a čím úporněji se ho snažili nachytat, tím spíš je chtěl vypéct.


    Tuhle hru si užíval, protože věděl, že v ní vždycky vyhraje. Platil DPH i daně na poslední chvíli, protože i to bylo její součástí. Pokaždé kolem toho dělal divadýlko a všechno si ověřoval u svých účetních, kteří věděli, že jejich úkolem je co nejvíc berňák naštvat a vyprovokovat – a tenhle úkol plnili s gustem a poťouchlým úsměvem na rtech.


    Vždycky si dával pozor, aby byl krytý ze všech stran, a doteď se mu to dařilo. Jenže posledních pár měsíců se nesoustředil a teď věděl, že musí přiznat svoji chybu. Možná že vážně vyvolal v jedné ženské pocit, že je pro něj mnohem důležitější, než tomu bylo doopravdy.


    Všechno se to spustilo ve chvíli, kdy Angus začal mít pocit, že jeho život, který doteď považoval za úžasný, možná není zas tak dokonalý, jak by se mohlo zdát. Táhlo mu na čtyřicet a on měl pocit, že mu něco chybí – něco, po čem touží, ale nemůže na to dosáhnout. Jen za boha nemohl přijít na to, co to je. Rozhodně to totiž nebyla Jenny Marshalová. To byla jen štětka, co snila o velkém světě. No, tak sni dál, bejby!


    Angus seděl v kanceláři stejně luxusní jako zbytek klubu, popíjel svého obvyklého jamesona a bádal nad tím, co se to s ním sakra děje a proč najednou není se svým životem spokojený. Lornu stále miloval celým srdcem – vždycky to bude pro něj jediná žena, o tom nebylo pochyb. Ale stejně nemohl setřást pocit, že mu něco schází.


    Žralo ho to. Poprvé v životě nevěděl, co přinese další den.


    V práci na to byl zvyklý – právě tohle na ní bylo tak vzrušující –, ale v soukromí to pro něj byla novinka.

  


  
    Kapitola 
osmdesátá pátá


    Jenny byla na záchodech v klubu Wraps a jako obvykle se prohlížela v zrcadle samolibýma, nicméně kritickýma očima.


    Oblečení na dnešní večer si vybírala pečlivě, protože chtěla vypadat zkrátka nepřehlédnutelně. A podle pohledů vyhazovačů u vchodu poznala, že se jí to povedlo. Klub otevíral až za několik hodin, takže když ji beze slova pustili dovnitř, museli o ní už vědět. No, o to jí koneckonců celou dobu šlo, takže jí udělalo radost, jak s ní jednají. Nahoru do kanceláří ji ovšem nepustili, což se jí dotklo, nechala ale vzkázat Angusovi, že je tady.


    Nanesla si na rty novou vrstvu temně rudé rtěnky a tu pak přetřela bezbarvým leskem pro maximální efekt. Stále se ještě kochala sama sebou, když zaslechla, jak se otevřely dveře. Moc si toho nevšímala, protože pracovala na tom, aby její líčení nemělo chybu. Měla velké tmavomodré oči a teď je zvýraznila černou tužkou, aby skutečně vynikly.


    V líčení se vyznala – byl to její koníček už od dvanácti – a ráda s ním experimentovala. Kdyby chtěla, mohla by klidně pracovat ve kosmetickém průmyslu; bylo to pro ni stejně přirozené jako dýchání. Jenže vydělávat si prací nebylo nic pro ni. Raději se nechala vydržovat a hýčkat – a zneužívat, pokud měla být zcela upřímná. Její představa práce spočívala v udržování mužského zájmu, aby za ni měl kdo platit nájem a starat se o její blaho. Muži pro ni znamenali peníze, prostředek k cíli; měla to, co chtěli, a nechávala si za to zaplatit. Půjčka za oplátku, jak říkávala její matka, ať už to znamenalo cokoli.


    Ustoupila od zrcadla a popotáhla si sukni těsných černých šatů, které jí sahaly sotva pod zadek. Usmívala se na sebe, když ji sklo zasáhlo do obličeje. V prvním okamžiku nechápala, co se děje. Pak ji střep zasáhl znovu a všude najednou byla krev.


    Klesla na kolena a instinktivně si zakryla tvář a hlavu před dalšími zásahy. Cítila, jak se jí něco odchlíplo z obličeje a přilepilo se jí to na krk, a věděla, že je to kůže z její tváře. A pak se spustil řev. Omdlela na podlaze ve chvíli, kdy se toalety zaplnily velkými muži v černých oblecích.


    Vyhazovači byli naprosto v šoku, ale popadli Lornu Davisovou a drželi ji přitisknutou k zemi, dokud se na scéně neobjevil Angus. Byl to úplný blázinec a nikdo z nich nevěděl, co s tím dělat.


    Byli tu od toho, aby předcházeli rvačkám, ne aby pacifikovali šéfovu manželku, kterou popadl vražedný amok.


    Lorna se s nimi pořád ještě prala, když ji Angus jednou ranou pěstí omráčil.

  


  
    Kapitola 
osmdesátá šestá


    Diana se smutně dívala na syna. Opravdu nechápala, že to nečekal.


    Sama si nikdy nedělala iluze o Lornině posedlosti – tou posedlostí byl její manžel. Pokud šlo o něj, byla nebezpečná; vždyť se jí nelíbil ani jeho vztah s Dianou, jeho vlastní matkou.


    Tu a tam mu nějaký ten hříšek prominula, protože chápala, že ty holky pro něj nic neznamenají, že mu záleží jenom na ní. Miloval ji a vážil si jí, protože to byla matka jeho dětí.


    Lorna byla hodné děvče. Jenže, a Bůh jí za to odpusť, Diana hodným děvčatům nikdy nevěřila – ne když se vdávaly za muže Angusova ražení. To byl recept na katastrofu, protože muži jako Angus se nemění.


    A teď podívejte, k čemu to dospělo. Teď se museli pokusit vyřešit něco, k čemu v prvé řadě vůbec nemělo dojít.

  


  
    Kapitola 
osmdesátá sedmá


    „Mohls tomu zabránit, Angusi, a moc dobře to víš.“


    Angus neodpověděl. Nevěděl, co na to říct – koneckonců to byla pravda. Matka to říkala naprosto správně, měl to utnout hned na začátku.


    Dianě bylo jasné, že na Anguse jde jedna z těch kajícných nálad, ve kterých si zkroušeně sypal popel na hlavu. Jenomže ona nebyla Lorna a tohle na ni neplatilo. Což mu hned řekla.


    „Tak na to zapomeň, Angusi, z tohohle se nevykroutíš tím, že mi dáš za pravdu. Já nejsem Lorna – a čím dřív si to uvědomíš, tím líp. Nikdy sis neměl tuhle Jenny pouštět tak blízko k sobě. Co sis myslel? Já vím, že Lorna byla rozumná, ale žádná žena není tak rozumná, aby si nechala ničit život a děti nějakou štětkou. Bylo to pro ni ponižující a můžeš za to ty a ty tvoje drogy.


    Poslední dobou se chováš jako malej – a ta holka, cos ji šukal, to jenom potvrzuje. Kristepane, vždyť je to ještě dítě! Nechala jsem ji odvézt do soukromé nemocnice, kde se o ni postarají specialisté a provedou jí plastickou operaci, protože tvoje žena se na ní pěkně vyřádila. Přísahala jsem jí, že se to nedostane k soudu. Vyždímala ze mě, co mohla, a měla na to plné právo. Má na sobě čtyřicet stehů, a stejně si pořád jde za svým. Páni, ty víš, jak si vybrat.“


    Angus zůstával zticha. Když se jeho máma takhle rozjela, nemělo cenu se hádat. A co by ostatně mohl namítnout? Choval se jako pitomec a nechal si zatemnit hlavu drogami a vzrušením ze společnosti mladé holky.


    Lornu miloval, ale někdy ho nudila k smrti. Stačilo strávit pár dní doma a musel pryč. Jenže takhle to bylo od prvního dne. Lorna prakticky postrádala sexuální touhy. Mnohem víc než fyzickou stránku manželství měla ráda, když ji objímal a vyznával jí lásku.


    Jeho problém spočíval v tom, že se na klubové scéně až moc zabydlel. Měl se už dávno vzpamatovat. Obchody s calijským kartelem si užíval – možná až moc –, jenže v obchodu s drogami to byl obrovský pokrok.


    Choval se jako blázen, protože zapomněl na všechno, díky čemu byl jeho život bezstarostný – zapomněl, že Lorna je vším, co kdy toužil mít –, a teď mohl za to, že napadla Jenny. Přitom vždycky věděl, že Lorna nepatří k ženám, které by se nechaly jen tak urážet. V tomhle byla stejná jako on; když na ni někdo zaútočil, vrátila mu to i s úroky.


    V poslední době měl pocit, že se v životě nudí, jelikož trávil mnohem víc času doma. A Lorna z toho taky nebyla nadšená. Nelíbilo se jí, když se míchal do života jejich dětí, pokud ho o to výslovně nepožádala. Děti byly její území, její doména, a dokud byly malé, tak to Angusovi vyhovovalo. Ale teď povyrostly a Angus se o ně začal zajímat. Dalo se s nimi povídat a všechny byly chytré a vyznaly se. Byly to fajn děti, a byly jeho. Vždyť taky patřily k rodu Davisových – a on si přál, aby se jednoho dne vydaly v jeho šlépějích. Měl dva urostlé mladíky, kteří by se mu v rodinném podniku hodili – a jednou do něj možná zapojí i malou Eilish; ta už teď byla celá po babičce. Ovšem kdyby se o tom jen slůvkem zmínil před Lornou, nastalo by peklo. A to nebyl moc dobrý základ pro spokojenou domácnost.


    Jenny nebyla sice žádný génius, ale ukázala mu, že v životě jsou i jiné věci než jen práce a rodina. Uměla si užívat, smála se všemu a ničemu a s radostným rozechvěním čekala, co dalšího jí život ještě přinese.


    Z Lorniny starosti o dům, rodinu a manželství se naopak stal stereotyp. Angus se s ní chtěl smát, ale najednou ho napadalo, že se spolu nikdy moc nenasmáli – snad jen pokud šlo o mámu nebo někoho blízkého. Lornu na zábavu příliš neužilo.


    S jeho matkou se děti vídaly jen málokdy, protože to tak Lorna chtěla. V podstatě k nim Dianu pouštěla jen v přísně hlídaném prostředí. Byla to ona, kdo vařil, kdo určoval dobu setkání a kdo rozhodoval, kdy to celé skončí. Řídila úplně všechno.


    Angusovi to donedávna nevadilo – vůbec o tom nepřemýšlel. Pak se ho ale matka zeptala na narozeniny Anguse juniora a on nevěděl, co jí má říct. Bylo mu jasné, že se bude muset zeptat své ženy, co se vlastně bude dít, a najednou ho to začalo štvát. Jeho matka svá vnoučata zbožňovala, a přitom je vídala jen sporadicky podle toho, jak se zachtělo Lorně. Nestěžovala si, protože byla ráda, že je může vidět aspoň někdy, a když si to Angus uvědomil, najednou viděl rudě.


    Jeho matka byla úžasná a jeho děti ji milovaly úplně stejně jako ona je, obzvlášť malá Eilish. A on přesto dovolil, aby Lorna diktovala, kdy a pokud se s ní mohou vidět. Angus měl pocit, že tohle zjištění mu dává možnost dělat si, co chce – protože pokud měl být upřímný, sám tohle jednání snášel od své manželky celé roky, a to jen proto, že nechtěl dělat vlny.


    Teď uvažoval, jak mohl tak dlouho před vším zavírat oči. V hloubi duše ale znal odpověď – dělal to, protože si nechtěl komplikovat život. Nebyla to jeho nejsvětlejší chvíle, ale rozhodl se, že odteď se všechno změní.


    „Kde je Lorna, mami?“


    „Na psychiatrii. Podle poradce je to nejlepší, pro případ, že by se to dostalo k soudu.“


    Angus přikývl. Očekával to. Lorna nebyla zcela při smyslech, a proto bylo nejlepší ji na chvíli uklidit stranou.


    Diana mu stiskla rameno. „Neboj se, hochu, Alexa slíbila, že s dětmi zůstane – jsou v pořádku.“


    Znovu přikývl. Alexa byla jejich hospodyně a děti ji potajmu milovaly. To byla další z Lorniných slabostí – nerada měla kolem dětí někoho jiného, obzvlášť pokud ho děti měly raději než ji. Dalo spoustu práce přesvědčit ji, aby zaměstnala hospodyni, a bůhví, že si kvůli tomu za ty roky užili svoje. Angus byl ale klidnější s vědomím, že je v domě někdo, kdo na všechno dohlíží – a hlavně na Lornu. Unaveně si povzdechl. Potřeboval si vyčistit hlavu a všechno si rozmyslet; a litoval, že to neudělal dřív.


    Viděl, jak si Gabriel a jeho matka vyměnili stejný pohled, a okamžitě věděl, co si oba myslí. Nevěřili, že si s touhle situací dokáže poradit. No, to asi ukáže jen čas, pomyslel si.


    Potřeboval jít za Ramirem. Tuhle schůzku nemohl zrušit, musela proběhnout. Byla to samozřejmě ta poslední věc, kterou teď potřeboval, ale práce teď měla přednost. To bylo bez debat.


    V téhle rodině měla přednost vždycky.

  


  
    Kapitola 
osmdesátá osmá


    Sinead Connollyová se dívala na svou nádhernou dceru a cítila, jak ji v očích pálí slzy.


    Byla přesvědčená, že Lorna byla ke svému jednání vyprovokovaná, a dávala to za vinu Angusovi. Byla to jeho vina – v jejích očích za to mohl on. Její dcera ho zbožňovala, ale ani to mu nebránilo opíchat všechno, co se hýbalo, i s vědomím, že to Lorně láme srdce.


    Držela dceřinu ruku ve své. Měly spolu vztah, který by psychologové označili za „komplikovaný“, ale vidět ji takhle s ní hluboce otřáslo. Lorna byla stále celá od krve, která zcela zjevně nebyla její. Sama na sobě neměla ani škrábnutí, ale vypadala jako žena s problémy. Působila staře a sešle, což k ní vůbec nesedělo. Vždycky o sebe úzkostlivě dbala. Tohle vám způsobí mužský, když si nedáte pozor.


    Lorna otevřela oči a Sinead se na ni něžně usmála. „Jsi v pořádku, miláčku, a jsi v bezpečí.“


    Lorna se rozhlédla po nemocničním pokoji, a když si uvědomila, kde je, rozrušeně stiskla víčka. Když prudce ucukla rukou, za kterou ji matka držela, měla Sinead co dělat, aby neztratila nervy. Věděla, čeho je Lorna v takovém stavu schopná, a tak se raději ovládla a vesele se zeptala: „Nechceš se osprchovat, zlatíčko?“


    Lorna zírala na svoje ruce a Sinead na ní viděla, že si dává dohromady, co se stalo.


    „Jsem tu zavřená?“


    Sinead rychle zavrtěla hlavou. „Samozřejmě že ne, holčičko, proč by tě tu někdo zavíral?“


    Lorna v rozčilení zavřela oči, pak se s obtížemi posadila na posteli, podívala se na matku a zcela vážně pronesla: „Mami, mám v sobě hromadu prášků, ale i tak vím, že jsem to zase přehnala.“


    Sinead opět nasadila úsměv. Vždycky předstírala, že se vlastně nic neděje. A teď očekávala, že to ten zatracený Angus všechno vyřeší jako obvykle.


    „Ale jdi, zlatíčko, to nic. Celé to bylo jen nedorozumění.“


    Lorna cítila účinky léků, které do ní doktoři napumpovali. Uvažovala, jak dlouho ji tu asi budou držet tentokrát, než ji uznají za způsobilou vrátit se domů. Přála si, aby ji matka nechala být, ale věděla, že příštích několik hodin ji bude potřebovat. Nemohla se dočkat, až se osprchuje a smyje ze sebe krev. Pokaždé když zavřela oči, znovu ji popadal vztek na tu pitomou holku.


    Nelitovala toho, co udělala, ani zdaleka ne. Jenom doufala, že ji z toho Angus vykoupí, a tušila, že právě tohle udělá. Copak měl na výběr? Jedna věc byla jistá: tu kurvičku už ve své posteli chtít nebude. Lorna ji znetvořila, aby jí dala lekci: muže jiných žen nech na pokoji. Ta mrcha si za všechno mohla sama. Takhle to ve světě chodí. Tedy, aspoň v tom Lornině. Jakmile začala ohrožovat Lornu a její děti, ta holka to měla spočítané.


    Lorna dovolila matce, aby jí pomohla do sprchy, a pak stála pod horkým proudem vody a vychutnávala si její dotek na těle. Když ze sebe smyla krev, hned se jí o něco zvedla nálada.


    Stalo se to. Bylo po všem. A teď se uvidí, co bude dál.


    Angus to vyřeší, tak jako vždycky, a její jednání ho chvíli bude držet doma, dokud se Lorna znovu nepostaví na nohy.


    Pocit viny je silná emoce a Lorna to věděla lépe než kdo jiný.

  


  
    Kapitola 
osmdesátá devátá


    Ramiro Rodrigez byl ohromený a nebál se to ukázat. Rozhlížel se po kancelářích v Soho a široce, spokojeně se usmíval.


    Měl vynikající zuby – v opáleném obličeji mu oslnivě svítily – a byl na ně hrdý. Koupil je v Miami a vůbec nebyly levné. Skvěle se hodily k jeho souměrným rysům, které zdědil po matce. Byla to Kolumbijka, kdežto otec pocházel z Brazílie, takže Ramiro měl husté černé vlasy. V kombinaci s modrýma očima po irském dědečkovi to byla jedinečná kombinace, což si Ramiro uvědomoval a vůbec si na to nestěžoval. Celkově vzato to byl velmi pohledný muž. Vystupoval z davu a to mu otevíralo nejedny dveře. Muži ho měli rádi, ženy ho milovaly.


    Byl mohutně stavěný a většina mužů, s nimiž měl co do činění, mu sahala po ramena. Vypadal dostatečně hrozivě, takže nemusel používat sílu. Tím pádem se věčně usmíval a ke všemu přistupoval optimisticky. Hlavně díky tomu byl tak neodolatelný. Dokud šlo všechno po jeho, byl spokojený, a rád se choval přátelsky a vstřícně. Nic ho to nestálo, a získávalo mu to upřímná přátelství.


    Anguse Davise měl rád, vážil si ho a důvěřoval mu. Věřil, že Angus by nikdy nikoho nezradil. Angus byl v jádru slušný a Ramiro to chápal, protože byl stejný. Oba byli ze stejného těsta, jak by řekla Ramirova matka.


    Podle zvěstí, které se k Ramirovi donesly, měl nicméně Angus problémy v soukromí, a Ramiro potřeboval zjistit, jestli to na něj nebude mít vliv. Během let se poučil o tom, že osobní problémy můžou člověka odrovnat. Většina mužů končila ve vězení kvůli ženám a sexu.


    Potřeboval zjistit, co se děje, aby se mohl rozhodnout, jak postupovat. Byl nicméně ochotný projevit Angusovi dobrou víru, protože tenhle obchod se chystal už rok a on si nerad připouštěl, že by na něm celou dobu jen plýtval svým drahocenným časem.


    Nalil si velkou whiskey a usadil se ve velice pohodlném křesle. Tak jako tak se dnes večer dozví pravdu.


    Podíval se na hodinky a povzdechl si. Jako obvykle přišel brzy, což znamenalo, že Angus a jeho lidé zatím nemají zpoždění. Opozdilost nesnášel; považoval ji za neslušnou a za projev neúcty k lidem, s nimiž jednáte. Jako byste tím dávali najevo, že váš čas je cennější než ten jejich, a to byla chyba, jaké se v minulosti dopustili jiní – nutno říci, že pouze jednou. Byla to jeho jediná slabůstka, a měl za to, že co se slabostí týče, tahle není ještě tak špatná.


    Neúcta byla něčím, co nemohl a nehodlal snášet od nikoho, bez ohledu na to, o koho se jednalo.

  


  
    Kapitola 
devadesátá


    Angus Davis dorazil s předstihem, protože věděl, že Kolumbijci se snadno urážejí.


    Culil se, jako by právě vyhrál v loterii, a dělal přesně to, co se od něj čekalo. Popravdě řečeno byl vděčný, že se může chvíli zabývat něčím jiným než svými problémy. A Ramiro se mu navíc líbil – vždycky si spolu skvěle užili. V mnoha ohledech si byli podobní a pokaždé skončili v některém z klubů s pár kočkami a jednou dvěma lajnami koksu pro hezčí večer.


    Zítra zajde za svou ženou a usmíří se s ní. Ale teď má na pořadu jiné věci.


    Zvoral to a dobře to věděl, ale nebylo to nic, co by nevyřešil, a toho se musel držet.


    Bylo mu ale jasné, že na Jennyin zohavený obličej jen tak nezapomene.


    Ani na to, že je za to zodpovědný.

  


  
    Kapitola 
devadesátá první


    Sinead společně s Dianou a Gabrielem čekala na poradce.


    Nemocnice, v níž Lorna ležela, byla soukromá, velice drahá a známá svou diskrétností, co se některých pacientů týkalo. Proto ji využívali. Všichni věděli, že Lorna potřebuje čas od času „vypnout“ – nebo tak si to sami alespoň vysvětlovali. Tahle poslední epizoda jim nicméně dala důvod k zamyšlení.


    Pan Jeffrey Collins byl malý člověk se silným hlasem a ošklivými lupy. Měl milý úsměv a vytříbené způsoby. Navíc se nebál říkat, co si myslí, a proto si ho Diana s Gabrielem tolik vážili.


    Vyznal se ve své práci a nic nepřikrašloval. Chápal, že pokud jde o duševně nevyrovnané jedince, lidé kolem nich potřebují znát pravdu. Spoléhali na něj, že vyřeší jakoukoli situaci, a že ji vyřeší tím nejlepším možným způsobem.


    Do kanceláře vešel svým obvyklým sebejistým krokem. Byl to muž, který znal svou cenu a od svých klientů, natož od pacientů, s nimiž jednal, nechtěl poslouchat žádné nesmysly. Účtoval si majlant a pro každou rodinu dělal, co bylo třeba; měl závratné sazby, které nicméně stály za to, protože uměl zařídit, aby jeho pacienti neuvízli ve zdravotnickém systému. Nebyli zapsaní v žádné databázi a jejich soukromí bylo zaručené.


    Všichni přijímali jako fakt, že vydělanými penězi dotuje svou hráčskou vášeň. Díky tomu ho Diana ostatně našla – přes společného známého, majitele kasina, jemuž smolař Jeffrey dlužil spoustu peněz. Vyplatila ho a od té doby byli dobrými přáteli.


    Jeffrey Collins se na všechny usmál, nalil si portské a optal se vespolek: „Dá si někdo se mnou?“


    Dianě a Gabrielovi podal dvě velké skotské, ale Sinead si nevšímal. V případu své dcery neměla žádný význam.


    Zapálil si lehkou marlborku, posadil se do svého kapitánského křesla a zvědavě se zeptal: „Dnes to bude bez Anguse?“


    Diana přikývla. „Pracuje, ale přijde co nejdřív. Jak je jí?“


    Jeffrey propletl prsty. „Je klidnější. Znovu jsme jí nasadili antipsychotika. Myslím, že se za pár dní vrátí do normálu, ale musíte dohlédnout na to, aby brala předepsané léky. Trpí bipolární poruchou, na tom nic nezměníme. Kdyby léky nevysadila, pak by k žádné z těchto epizod nedošlo. Už jsem to Angusovi vysvětloval mnohokrát. Lorna si začne myslet, že už jí nic není, a tak prášky přestane brát, jenže to je v jejím případě špatně. Když málem pobodala Seana, říkal jsem Angusovi –“


    Diana skoro vyskočila z židle a vyjekla: „Co jste to říkal? Ona šla na Seana s nožem? Kdy se to sakra stalo?“


    Jeffrey Collins si uvážlivě lokl portského, načež odpověděl: „Jen klid. Bylo to před pár týdny a Angus byl u toho a situaci zvládl. Tehdy jsem mu ale znovu a velice důrazně vysvětloval, jak je důležité, aby pravidelně brala léky. Může se stát, že další epizoda nepřijde celé měsíce, nebo i roky. Kdyby ovšem dodržovala medikaci, nedošlo by k nim vůbec.“


    Diana se podívala na Sinead. Ta seděla se sklopenou hlavou a podle toho Diana poznala, že o chování své dcery věděla.


    Teď už Diana věděla, co jejího syna v posledních týdnech trápilo. A chápala, že musel být pod ohromným tlakem.


    Gabriel ji jemně zatlačil zpátky do židle a pak střízlivě prohlásil: „Myslím, že teď už je nám všem jasné, že Lorna nesmí léky vysadit, a postaráme se o to za každou cenu.“


    Jeffrey se spokojeně usmál. Doufal, že svůj slib splní, protože Lorna byla postrach. Věděl, že Angus zaměstnal hospodyni se zdravotnickou průpravou – tenhle poslední průšvih ovšem dokazoval, že Lorna potřebuje řádný dohled a medikaci.


    Mohl jedině doufat, že tentokrát ho skutečně poslechnou a všechna jeho doporučení ohledně Lornina duševního zdraví vezmou vážně.

  


  
    Kapitola 
devadesátá druhá


    Lorna se cítila mnohem lépe a uvědomovala si, že je to díky lékům, které užívá.


    Nebyla hloupá a věděla, že zašla příliš daleko – to jí zpětně došlo pokaždé. Předtím jí to ale bohužel často nemyslelo jasně. Stávalo se to, když si připadala zahlcená, když nedokázala rozlišit, co je vlastně skutečné, a propadala pocitu, že se jí všechno vzdaluje. To na tom bylo to nejhorší, ten stav, ve kterém nerozuměla ničemu kromě svého vlastního vzteku a svých myšlenek.


    Angus musel tušit, že s ní něco je, protože udělal jistá opatření. Tentokrát ale měla pocit, že ji v tom nechal samotnou, a to ji mrzelo. Ranilo ji to.


    Spoléhala se na něj, že se o ni postará tak jako vždycky – proto jim to tak skvěle klapalo. Upozornila ho přece, že o té holce ví, a to mělo stačit, aby přibrzdil.


    Vybavovala si, jak zaútočila na Jenny, a ani teď jí to nebylo líto. Měla na to nárok. Ta holka ji ponížila, protože se o ní začínalo mluvit jako o Angusově milence. Něco takového přece Lorna nemohla dovolit. Nebude nikomu za pitomce! Měla svou hrdost a ta pro ni znamenala úplně všechno.


    Jistě, chovala se nemístně, jenže to bylo tím, že prodělávala další psychotickou epizodu. A to kladla za vinu Angusovi.


    Mileráda připsala vinu za všechno, co se stalo, na účet jemu a jeho potřebě hledat povyražení jinde než doma. Věděl přece, že Lorna udělá cokoli, aby ochránila svou rodinu – koneckonců se učila od nejlepších, tedy od svého manžela. Co se násilí týkalo, zrovna on jí neměl co vyčítat. Sám nebyl bez hříchu, jak se říká.


    Lorna se pečlivě nalíčila a upravila si vlasy, protože věděla, že za ní Angus přijde. Ať už se mezi nimi dělo cokoli, vždycky si dávala záležet, aby před ním vypadala dobře. Nechtěla, aby své avantýry omlouval tím, že o sebe přestala pečovat. Všechno to byla jeho chyba. Nad všemi jeho bokovkami přivírala oči, ale stálou milenku mu tolerovat nehodlala. To byla nepsaná dohoda, a on ji porušil.


    Při té myšlence ucítila, jak se v ní znovu zvedá vztek, a s úsilím ho potlačila. Teď musela vsadit na pokoru, vypadat zranitelná a otřesená, dovolávat se jeho pomoci. Věděla přesně, co je v takovou chvíli třeba. Na tohle byla expert.


    V tu chvíli Angus nakoukl do dveří s širokým úsměvem na tváři a ona nemohla jinak než mu úsměv oplatit.


    „Miláčku, vypadáš nádherně. Jak se cítíš?“


    V jeho hlase slyšela obavy, a to ji zneklidnilo, protože to znamenalo, že si není jistý jejím duševním stavem.


    „Je mi dobře, Angusi, opravdu.“


    Vstoupil do pokoje a zavřel za sebou dveře. Pak došel k posteli, posadil se k Lorně a vzal ji za ruce. Znovu se na něj usmála. Angus věděl, že nemá ráda přehnané projevy citu, že to není její styl.


    Stiskla jeho ruce a úpěnlivě vydechla: „Je mi to tak líto, Angusi. Slibuju, že tentokrát budu poctivě brát prášky.“


    Angus tiše vzdychl. Věděla, že tuhle Lornu miluje – tichou, způsobnou Lornu, která má všech pět pohromadě a které by svěřil svůj život.


    „Jeffrey říká, že musíš, lásko. Jakmile se ti dostanou do těla, odvedou svoji práci. Přestat je užívat je nebezpečné. Vážně, Lorno, musíš přísahat na životy našich dětí, že je tentokrát budeš brát.“


    Nenadchlo ji, že má přísahat na život svých dětí, věděla ale, že si nemůže vybírat, a tak se široce usmála a přikývla: „Přísahám, Angusi. Budu dělat, co mám, uvidíš. Já vím, že se někdy neovládám, a musím s tím něco dělat. Ale na svou obranu musím říct, že tys mi taky nepřidal, víš?“


    Angus neodpověděl. Místo toho jí něžně zlíbal ruce, přesně tak, jak měla ráda. A pak, se skrytým varováním, které si uvědomovali oba dva, řekl: „Podívej, Lorno, ať jsem s Jenny dělal cokoli, je neomluvitelné, cos jí provedla. To musíš pochopit, miláčku. Zohavila jsi jí obličej, zničila jsi jí život – je jí teprve dvacet. Měla sis vybít vztek na mně, ne na ní. Ona nechápala, co dělá, je to jen dítě a já jsem ji mezi nás neměl zatahovat. Ale udělal jsem to a teď to musím napravit.


    Ale taky jsi ohrožovala našeho Seana nožem, a to mi dělá starosti. Vystrašila jsi ho, Lorno, rozumíš tomu? Jsi jeho máma, a vytáhla jsi na něj nůž.“


    Lorna raději nenamítla, že na ni Sean byl sprostý a drzý, že ho už mnohokrát varovala, aby se s ní v jednom kuse nehádal kvůli každé hlouposti. Že jí nebylo dobře kvůli těm pitomostem, co prováděl jeho otec. Místo toho jen souhlasně přikývla a prosebně k Angusovi zvedla ruce.


    „Já vím, že musím brát prášky, Angusi. Víš ale přece, že tebe i děti miluju nadevšecko na světě.“ Najednou jí bylo do pláče. „Já jen chci být co nejlepší, jako matka i manželka, jenže je to strašně těžké, když jsi pořád pryč a děti mi odmlouvají a vůbec neposlouchají, protože s nimi netrávíš dost času. Někdy je to pro mě nesnesitelné. Snažím se, Angusi, jenže jsou stejné jako ty. Nedá se s nimi domluvit, zvlášť s Angusem. Věděl jsi, že se dostal do sejfu? Že viděl zbraně, co tam máš? Uhádl, že kód je datum mých narozenin, a otevřel ho.


    A Sean – ten se ve škole popral s nějakým klukem a zlomil mu nos kvůli článku v novinách, ve kterém se psalo o tobě a jednom z tvých klubů. Kdybys jen tušil, s čím vším se musím potýkat.“

  


  
    Kapitola 
devadesátá třetí


    Angus věděl, že Lorna trochu přehání, ale nezlobil se, protože se to dalo čekat.


    Pokaždé to bylo stejné. Pokaždé svoje chování omlouvala, a právem, protože Angus skutečně souhlasil, že za všechno může on. Jak s oblibou říkala jeho matka, Lorna musela mít vždycky něco extra. Jenže tentokrát nemohl jednoduše předstírat, že se nakonec nic tak strašného nestalo. Protože stalo.


    Tentokrát mu Lorna dokázala to, na co ho matka celé ty roky upozorňovala. Že je blázen. Angus ji věčně omlouval, a dokonce od ní všechny držel dál, protože Lorna neměla ráda velkou společnost, pokud ji sama nesezvala, a jelikož ji miloval a věřil jí, tak mu to nijak zvlášť nevadilo. Naopak, vyhovovalo mu to; snášel její hrubost a posedlost kontrolou, protože mu to usnadňovalo život.


    Jeho děti milovaly Gabriela i Dianu. Jeho matka ale musela Lornu prakticky prosit, aby se s nimi mohla vídat. Musela potlačit své obvyklé reakce – a Angus věděl, jak těžké to pro ni muselo být –, ale celou dobu věděla, že kdyby něco řekla Angusovi, vždycky by se zastal své ženy.


    Teď když děti povyrostly, Lorna už je nemohla ovládat, protože se nenechaly. Stavěly se jí na odpor a vadilo jim, že chce rozhodovat o každém detailu jejich života. Měly své vlastní plány, což bylo zdravé a normální. Pomalu dospívaly, jenže Lorna je nechtěla pustit ze své blízkosti a hlavně ze své moci. A s tím se muselo něco udělat, než bude pozdě. Bylo načase, aby se Angus zastal svých dětí, aby jim dal šanci na vlastní život.


    Podíval se na svou ženu a jeho srdce se naplnilo týmž citem a touž láskou, které k ní choval vždycky. Byla jeho životní láskou a on věděl, že jí vždycky bude, děj se co děj. Byla matkou jeho dětí. Vzali se v kostele a zůstanou svoji, dokud jeden z nich nezemře. To si slíbili před Bohem a ani jeden z nich nebral svůj slib na lehkou váhu. Ona na něj spoléhala, že se o ni postará, a on jí slíbil, že to udělá.


    A teď přišla chvíle, aby svému slibu dostál.

  


  
    Kapitola 
devadesátá čtvrtá


    „Tak co s tím hodláš udělat, Angusi? Zase před tím jen zavřeš oči?“


    Angus zíral na matku a věděl, že ať se za chování své ženy stydí sebevíc, teď nesmí ztratit nervy. Jeho matka velice dobře věděla, co si myslí a jak se cítí. Byl vyčerpaný a vážně se o tom teď nechtěl bavit. A matka věděla, že jedině v tomhle stavu z něj může ve chvíli nepozornosti dostat pravdu.


    Její schopnost odhadnout ten správný okamžik, kdy se může dožadovat odpovědí na své otázky, mu někdy skutečně lezla na nervy. Měla na ně ovšem nárok, protože bez ní by tenhle brajgl nikdy neurovnal, takže jí je dlužil. Byla u toho celou dobu a snažila se „minimalizovat škody“, jak tomu říkala; v mnoha ohledech byla v tom všem jediným hlasem rozumu.


    „Ne, nezavřu, mami. A uznávám svoji chybu, protože jsem měl vědět, že se to stane.“


    Diana zavrtěla hlavou v nelíčeném zoufalství. Lornina reakce překročila všechny meze. To, co provedla té dívce, bylo kruté a zákeřné, bylo to ohavné. Takové násilí a nenávist nešlo ničím omluvit.


    „Podívej, hochu, já to chápu. Miluješ ji. Taky ji mám ráda, i když má o kolečko víc. Ale sám přece musíš vidět, že je potřeba ji hlídat.“


    Angus si nalil velkou whiskey, a když ji do sebe jedním lokem obrátil, hned si nalil další. „Já vím, mami, a postarám se o to.“


    Diana se trpce zasmála. „Ne, nepostaráš. Lorna přijde domů, všechno se vrátí k normálu a ty budeš dělat to, co vždycky. Předstírat, že se nic nestalo. Ona se zase bude ničit a přitom se tvářit, že je všechno v nejlepším pořádku, a ty jí to dovolíš, protože je to snazší než přiznat si pravdu. Jenže to se tentokrát nesmí stát, Angusi. Vždyť ohrožovala tvého vlastního syna nožem! Úplně se pomátla a ty už nemůžeš tvrdit, že je to naprosto normální!


    Celé roky jsem byla zticha, protože jsem se s tebou nechtěla kvůli ní hádat. Snažila se mě vyprovokovat, ale já jsem jí nikdy nedala šanci vyhnat mě z tvého života a připravit mě o vnoučata. Věděla jsem, že bys jí dal přede mnou přednost, a o to jí šlo. Tak jsem nekousala, i když jsem chtěla. Jenže tentokrát zašla moc daleko.“


    Angus těžce klesl na gauč, který koupila Lorna a který se vlastně nikdy nepoužíval. Jejich domov byl celý jenom na efekt a rodinné pokoje byly ty jediné, které se využívaly každodenně. Ostatní se otevíraly jenom pro hosty. Angus si na pohodlném gauči lehl a na chvíli zavřel oči. To byla jedna z věcí, které miloval na Jenny. Té bylo úplně ukradené, jestli jsou polštářky na gauči dokonale vyrovnané – stejně jako on by si na něj lehla a vychutnala by si, jak je pohodlný.


    „Hele, mami, já vím, že máš pravdu. Ale posledních pár dní bylo fakt těžkých a…“


    Diana se znovu dutě zasmála, což ho přimělo otevřít oči a pozorně si ji prohlédnout. Stárla, to bylo evidentní. Ale jasné taky bylo, že vždycky měla na srdci jeho nejlepší zájmy a vždycky mít bude.


    „Jsi posera, Angusi. Před ní jsi měl vždycky naděláno do kalhot. Chovala se ke mně děsně a tobě to bylo jedno. Byla jsem zticha kvůli tobě a teď tě chci varovat, že příště už tak krotká nebudu. Mrzí mě, že jsem se neozvala už dávno. Ale teď mě musíš poslechnout, hochu. Musíme to řešit společně a dál už nepředstírat, že Lorna má všech pět pohromadě.“


    Když Angus dlouho neodpovídal, unaveně potřásla hlavou.


    „Vážně, Angusi, tentokrát mě musíš poslouchat. Nebo se od vás úplně odříznu. Ale rovnou ti říkám, že svých vnoučat se nevzdám. Tak nad tím přemýšlej.“


    Byla to jasná výhrůžka a oba si to uvědomovali. Anguse to překvapilo – ale pokud měl být upřímný, zároveň se mu ulevilo, protože věděl, že sám by si s Lornou neporadil.


    Podíval se na svou matku a najednou pocítil hluboký smutek nad tím, co všechno musela snášet kvůli jeho sobectví. Jednalo se s ní ohavně, a přesto Lornu celou dobu hájila. Nikdo jiný se Lornou nezabýval; nepatřila k ženám, které si snadno získávají přátele, aspoň ne ty opravdové. Neuměla to. Měla kolem sebe jenom lidi, pro které mohla něco udělat nebo od kterých mohla něco získat.


    „Já vím, že jsem tě nechal ve štychu, mami, obzvlášť s dětmi. To jsem věděl vždycky, jenže díky Lorně jsem si mohl užívat to nejlepší z obou světů – být ženatý, a přitom si žít jako svobodný a ještě to vydávat za práci. Je mi to strašně líto, protože vím, že Lorna s tebou vždycky měla problém; tak jako s každou ženskou v mým životě. Měl jsem to ale zarazit hned na začátku, to už teď vidím. Měl jsem udělat spoustu věcí, jenže jsem je neudělal.“


    „Podívej, Angusi, když je Lorna na prášcích, tak je v pohodě. To je to jediné, co musíme tentokrát pohlídat. Znáš mě, nikdy jsem neměla sklony plakat nad rozlitým mlíkem. Stalo se to, tak se s tím srovnej. Ale tentokrát se do toho budu motat, tak se na to radši oba připravte. Vaše děti miluju a vím, že Lorna taky. Ale potřebuje dohled a já se postarám, aby ho měla. Musíš si o ní přestat dělat iluze.“


    Angus přikývl. „Máš pravdu, mami, a slibuju, že v tom odteď budu s tebou.“


    Diana vzdychla. „Víš, co je na tom nejhorší? Lorna je skvělá herečka. Nikdy nebudeme vědět s jistotou, že je v pořádku. Budeme ji muset věčně hlídat jako ostříži.“


    Pronesla to tak smutně a odevzdaně, že ji Angus bezděčně chytil za ruku a stiskl ji ve svých.


    „To je ten problém, mami, protože já taky nikdy nevěděl, jak to s ní doopravdy vypadá.“


    Diana si sedla vedle svého syna a poprvé za dlouhé roky ho pevně stiskla v náruči.


    A když si položil hlavu na její prsa, poznala, že její slova vzal konečně vážně.

  


  
    Kapitola 
devadesátá pátá


    „To jako vážně, tati?“


    Angus junior se smál na celé kolo. Zaklonil hlavu a řičel smíchy a jeho otec se smál s ním. Jeho smích byl totiž vážně nakažlivý.


    „Jo, naprosto vážně! No tak, dyť oba víme, že je to pravda. Jenže to nikdo nepřizná, znáš to.“


    „Jasně, úplně vidím, jak se pan Allan přiznává, že tajně kouří trávu. Kdyby si dal prda, tati, tak by nebyl takovej suchar.“


    „No, to je otázka. Je to učitel matematiky a ti se na svět dívají jinak; ve všem vidí čísla.“


    Angus junior se znovu rozesmál. „A myslí si, že já na ně mám talent!“


    Angus vyhodil konec jointa z okýnka svého range roveru. Před dětmi už nic netajil a zdálo se, že to funguje. Konečně dal na matčiny rady a o ničem už dětem nelhal. Věděly, že si občas zakouří, a věděly, že není právě příkladný občan. Nevykládal jim podrobnosti o svých obchodech ani o svém životě, ale ani nic nezapíral.


    Matka ho vždycky upozorňovala, že na to stejně jednou přijdou a že bude mnohem lepší, když se pravdu dozvědí od něj než z nějakých jiných zdrojů, nad kterými nebude mít žádnou kontrolu. Z novin vyčetly víc, než potřebovaly vědět, ale s tím nic dělat nemohl. Navíc věděl, že si užívají, jakou jim to dává prestiž. Byl rád, že matku poslechl, protože přetvařovat se před nimi už bylo únavné, a navíc tím hodně získal. Teď když je konečně mohl začít poznávat, měl k nim blíž než kdy dřív.


    Lorna je od něj držela dál a on jí nebránil, protože věřil, že na to má plné právo. Vždycky prohlašovala, že pro ně není dobrým vzorem, že by je mohl nějak poskvrnit tím, jak žije. On sám se nepovažoval za moc dobrý vzor, ale teď ho jeho děti potřebovaly, a to bylo hlavní.


    Věřil, že Lorna chce pro své děti jen to nejlepší, a odpustil jí, protože teď věděli oba, že se mýlila. Jeho děti donedávna neměly možnost nahlédnout do jeho světa, porozumět mu, ani stát se jeho součástí. Ale teď, když se do něj zapojily, si to užívaly. Stejně jako on.


    Angus si nikdy nemyslel, že by jeho děti chtěly znát pravdu o jeho životě. Lorna ho už dávno přesvědčila o tom, že by to pro ně byla katastrofa, a on se s tím smířil. Byl ochotný udělat cokoli, aby jeho děti měly ten nejlepší možný start do života. I kdyby to znamenalo, že se od nich musí držet dál a nikdy je nepustit do svého života. A vzhledem k tomu, že spolu trávili jen tu a tam nějaký víkend, zvykl si stát od své rodiny stranou.


    Matka mu přitom celou dobu domlouvala, aby v životě svých dětí zaujal důležitější roli. Hádal se s ní o tom a urážel ji, protože byl přesvědčený, že Lorna má ve všem pravdu.


    Ani když byl doma, vlastně s dětmi netrávil moc času. Lorna se starala, aby každou minutu každého jejich dne vyplňovaly činnosti, které považovala za důležité. Vzdělání jim zajistila vynikající – v tom jí neměl co vytknout –, ale zároveň zajistila, aby je nikdy nemohl pořádně poznat.


    A tak když Lorna onemocněla, s úžasem zjišťoval, jak jsou úžasné. A všiml si i jejich blízkého vztahu s babičkou – obzvlášť Eilish na ni nedala dopustit. Všichni tři ji nejenže zbožňovali, ale zvykli si k ní chodit pro radu, když měli pocit, že je toho na ně moc. Jeho matka si s nimi dokázala vytvořit blízký vztah navzdory všemu, co jí stálo v cestě.


    Když na děti zůstal sám, najednou nevěděl, co si s nimi má počít. Lorna byla na psychiatrii a na něm bylo, aby se vypořádal s následky. A tak mohl jedině děkovat Bohu za svou matku a její trpělivost.


    Pod jeho vlivem jen kvetly a očividně si ho oblíbily. O to víc si přál zasvětit je do svých obchodů. Teď když do jejich životů viděl víc, chápal už, proč se tak bouří proti své matce. Lorna jim nikdy nedala ani chvilku pro sebe, a to Anguse trápilo. Měl dohlédnout na to, aby jim dovolila být prostě jen dětmi.


    Vlastnili obrovské pozemky, po kterých se jeho děti mohly celé hodiny a dny jen toulat, jenže k tomu nikdy vlastně nedostaly příležitost. Teď už chápal, že jeden víkend měsíčně strávený s otcem pro ně musel být jako prázdniny. Když byl s nimi, měly dovoleno chovat se normálně. Jak mohl být celou dobu tak slepý, že to neviděl?


    Lorna se teď chovala, jako by s Dianou byly nejlepší kamarádky – což jí samozřejmě nikdo nevěřil. Ale i tohle všichni celou dobu ignorovali, protože to tak zkrátka bylo snazší.


    „Nemůžu se dočkat, až budu moct do Soho, tati. Je super, že tam máme kluby – všichni mí kámoši mi to závidí. A když jim vyprávím o Španělsku a o Ibize, jsou úplně zoufalí!“


    „Aby taky ne, synku. Vždyť tohle všechno bude jednou tvoje dědictví. Jednoho dne ti to všechno bude patřit.“


    Angus junior se znovu zasmál. „No, tati, jen doufám, že na to ještě hodně dlouho nedojde.“


    Angus mu odpověděl s potměšilým úsměvem, podle něhož všichni v jeho okolí pokaždé poznali, že ve skutečnosti nežertuje. „Myslím, hochu, že toho se určitě bát nemusíme.“

  


  
    Kapitola 
devadesátá šestá


    Abad byl připravený vyrazit na tah. Návštěvy Británie miloval a pokaždé je využil na maximum.


    Když tu byl, pokaždé si skvěle nakoupil. Na svém oblečení si zakládal a byl ochotný za ně zaplatit ohromné částky. Anguse měl rád jako vlastního bratra; přátelili se už roky, rozuměli si a nenechali si ujít žádnou společnou pařbu.


    Abad se nakonec oženil s dívkou, kterou mu vybral otec, a byl s ní šťastný. Domluvené manželství mu nevadilo – naopak, pokud měl být upřímný, celkem mu vyhovovalo. I po třech synech a dceři byla Aysha stále krásná žena, která stále neměla žádnou představu o tom, co její manžel dělá a jak vydělává na živobytí. Což se mu hodilo, protože věděl, že z něj nikdy nebude věrný rodinný typ. Vlastně se o to nikdy ani nepokoušel.


    Svůj život měl rád takový, jaký byl; doma hrál roli dokonalého manžela a otce a jeho manželka si toho cenila a milovala ho za to. Choval se k ní, jako by to byla jediná žena na světě. Když byl s ní, dělal všechno pro to, aby byla šťastná a spokojená. O skutečném světě neměla ponětí; byla vychovaná k poslušnosti ke svému manželovi a starosti o děti, a obojí zvládala na výbornou. Jeho otec mu vybral dobře.


    Jeho tchán byl zámožný a čestný muž. Měl příbuzné v Afghánistánu a společně s Abadovým otcem dodával ty nejlepší drogy na trhu. Tak jako většina domluvených manželství i to Abadovo bylo výhodné pro všechny dotčené. Zaručovalo spojení dvou bohatých rodin, jejichž hlavy teď pojil pokrevní svazek. Kolem a kolem se Abad tudíž považoval za šťastného muže. Dostal ženu, která nejenže mu přinesla majetek a prestiž, ale navíc si od něj nechala diktovat každý krok a bezvýhradně ho poslouchala s úsměvem na své krásné tváři.


    Jakkoli ji ale miloval, nemohl se dočkat, až si vyrazí s Angusem. Aysha byla v mnoha ohledech úžasná, ale v posteli nebyla žádná dračice, a tak se Abad nebránil občasnému povyražení s jinou.


    Kromě toho potřebovali s Angusem probrat obchody a dohnat spoustu ztraceného času.


    Když vešel Roy a nabídl mu další drink, Abad s potěšením přijal, nedočkavý pustit se do zábavy.

  


  
    Kapitola 
devadesátá sedmá


    Lorna byla unavená, věděla ale, že to je jeden z vedlejších účinků jejích léků. Byla na ně už nicméně zvyklá a tentokrát je nechtěla přestat užívat.


    Lépe než kdo jiný věděla, k čemu to v minulosti vedlo – vždyť jí to všichni neustále připomínali. Ne že by ovšem nabyla dojmu, že se zachovala špatně, byť jí to opakovali donekonečna. Uvědomovala si ale, že teď se cítí dobře a v důsledku toho není svému okolí nebezpečná.


    Taková ironie! Když pomyslela na všechno, co měli její manžel a tchyně na svědomí, nemohla uvěřit, že ji tak haní kvůli jednomu jedinému prohřešku. S takovým pokrytectvím bylo těžké se vyrovnat. Musela mít na paměti, že ji neustále sledují, a nemohla s tím vůbec nic udělat. Trpěla bipolární poruchou, nedokázala své jednání ovládat, ale čím chtěli oni omluvit své násilí?


    Lorna ty myšlenky zahnala a připomněla si, že právě tyhle negativistické hlasy ji dostaly do problémů. Věděla, jak je umlčet. Když nad ní získávaly navrch, odehnala je a připomněla si, že je vlastním pánem a může se rozhodnout, že se tou temnotou nenechá ovládnout.


    Léky jí pomáhaly vést plný a aktivní život. Stále běhala – o to ji připravit nemohli. Čas strávený o samotě a v tichu přerušovaném jen zvukem vlastního dechu si chránila jako poklad. Popravdě už nežila pro nic jiného. Běhání bylo jejím únikem a věděla, že na tom se nic nezmění.


    Teď se usmála na svou tchyni a Diana jí úsměv oplatila. Na Dianě bylo něco, z čeho jí i po těch letech běhal mráz po zádech. Například neměla vůbec žádný morální kompas a svoji pověst přijímala s klidem, ne-li s uspokojením. Lornu měla skutečně ráda – a Lorna si toho doopravdy cenila –, pořád ale byla tím, kým byla. Násilnickým zločincem v pěkných hadrech a přesvědčením, že je lepší než všichni ostatní.


    Pro Lornu Davisovou nebylo snadné strávit, že se na ni její vlastní tchyně dívá svrchu. Věděla totiž, že je nejen lepší žena, ale i matka, protože na rozdíl od téhle stvůry měla na srdci nejlepší zájmy svých dětí. Diana přivedla svého syna do rodinného podniku a vůbec se nezamýšlela nad tím, jestli je to pro něj dobré. Jednoduše mu už v dětství otevřela svůj svět a naučila ho, jak v něm přežít. Tenhle názor si ovšem Lorna musela nechat pro sebe, protože stejně jako jeho matka byl její manžel ve své práci úspěšný.


    „Je ti dobře, Lorno? Můžu ti něco donést?“


    „Vraždila bych pro šálek čaje, Di.“


    Diana se šťastně usmála. „Jistě, zlatíčko. Hned ho uvařím.“


    Diana věnovala snaše ustaraný pohled, protože si o ni nemohla přestat dělat starosti, ačkoli věděla, že Lorna by ani nemrkla, kdyby se tu před ní složila mrtvá na zem. Rozhlédla se po moderní kuchyni, kterou Lorna sama navrhla, a najednou nechápala, jak někdo může mít tolik, a přitom si toho tak málo vážit. V tom totiž spočíval Lornin největší problém: nikdy nemusela pracovat – stačilo říct a všechno dostala na stříbrném podnose. O to se postaral Angus.


    Diana věděla, že ani ona není bez viny. Kontakt se svými vnoučaty si od začátku kupovala. Milovala je a chtěla se s nimi vídat.


    Tak co jiného mohla dělat?

  


  
    Kapitola
devadesátá osmá


    „No do prdele, Angusi, vy dva jste úplný dvojníci!“


    Angus se chechtal společně s Abadem. Byla to pravda. Dokonce i Angus to viděl; sledovat Anguse juniora bylo jako dívat se do zrcadla.


    Angus junior měl rád Abadovu společnost. A užíval si výlety do Soho; vždycky miloval atmosféru Londýna a West Endu. Stejně jako jeho otce ho vzrušovalo už jen tu být, navíc v klubech, které jeho otec vlastnil. Vědomí, že je toho všeho součástí, mu motalo hlavu. Byl synem svého otce, to bylo jeho dědictví. Vždyť se od něj právě dozvěděl, že jednou bude tohle všechno jeho.


    Jeho přátelé věděli, kdo je jeho otec. Věděli, že je mafián a byznysmen s kluby po celém Londýně. Angus junior byl hrdý na to, že je Davis, hrdý, že patří k rodině s takovou prestiží a respektem, že nosí jméno, které i v těch nejotrlejších povahách budí strach.


    To platilo i o jeho babičce. S hlupáky se nepárala a Angus junior věděl, že jen díky ní došel jeho otec až sem. Jeho babička byla klasa a své znalosti předala svému synovi, jeho otci, který je jednou předá jemu.


    Angus junior se nemohl dočkat, až ten den přijde. Tenhle svět byl pro něj vším.


    „Necháme mu nalít, Abade?“ ptal se právě jeho otec.


    Abad zvedl skleničku k přípitku. „Jasně! My z něj uděláme pořádnýho chlapa.“


    Angus junior popíjel pivo a pozorně naslouchal, zatímco se jeho otec s Abadem bavili o obchodech.


    Věděl, že se od něj očekává, že si z téhle konverzace něco odnese.


    A milerád udělal, co se po něm chtělo.

  


  
    Kapitola 
devadesátá devátá


    „Abad je jedním z mých nejstarších přátel a obchodních partnerů. Taky je to nebezpečnej hajzl, tak na to nikdy nezapomínej, chlapče.“


    Angus junior rozvážně přikývl, protože věděl, že mu otec dává moudrou radu. Seděli ve VIP salonku Angusova klubu na King’s Cross. Angus se Abadovi staral o neustálý přísun mladých blondýnek s velkými prsy a s velkými zadnicemi. Moc dobře věděl, co má jeho přítel rád a co se očekává – a všechno to samozřejmě šlo na účet podniku. Ani by ho nenapadlo nechat Abada platit.


    Všímal si, že jeho syna dívky zaujaly, a těšilo ho to, ale mladý Angus musel pochopit, že v jejich světě jsou tyhle dívky naprosto všední artikl. Benefit branže, nic víc. Ženy – určitý typ žen – jim vždycky budou dostupné –, ale jeho syn, třebaže byl velmi pohledný, nebyl k jejich půvabům lhostejný.


    „Vidíš ji, chlapče? Krásná, viď?“


    Angus junior měl oči na stopkách. Dotyčné dívce bylo devatenáct, měla blond vlasy a plné tvary, drahé umělé opálení a dobré boty. Moc dobře věděla, jak se prodat, a něco takového Angus uměl ocenit. Byla to milá holka a na rozdíl od většiny holek u tyče byla schopná vést normální rozhovor.


    „Ale pořád je to pracující holka, hochu, na to nezapomínej.“


    Angus junior se k němu otočil. „Mně je to jasné, tati, vysvětloval jsi mi to už mockrát. Pohybujeme se ve světě, kde o mladé holky není nouze. A tím pádem nemusejí být úplně košer. Abych bych upřímný, na tohle bych si radši přišel sám.“


    Angus ho vzal kolem ramen, potěšený, že mu syn naslouchá.


    „No vážně, tati, já to chápu. Jde jim jen o jedno – o peníze. Jsme v striptýzovém klubu, kvůli ničemu jinému tu nejsou.“


    Angus žertovně povytáhl obočí. „Můžou být, pokud jsi ochotný za to zaplatit!“


    Angus junior se zatvářil zmateně. „Já? Chci říct, proč bysme jim my měli platit? Pracujou pro nás, tati.“


    Angus zavrtěl hlavou a vážným tónem synovi vysvětlil: „Víš, tyhle holky si tu chtějí vydělat. Dneska večer jim platím extra, aby si Abad užil. Ale my je nevlastníme, chlapče, pracují pro nás a nemůžeme je využívat. Co jiného bys čekal?“


    Angus junior nevzrušeně pokrčil rameny. „Když myslíš. Ale když pro nás pracují, tak by nám měly být k dispozici, nebo ne?“


    Angus znovu zavrtěl hlavou. „Jenže ony nemají žádný pravidelný plat, jako třeba barmani nebo uklízeči. Ony mi odvádějí procenta za to, že tu můžou pracovat. Vlastně by se dalo říct, že já pracuju pro ně. Nikdy nezapomínej, že bez těchhle holek bychom neměli žádný klub a tím pádem ani žádné zisky.“


    Angus junior se usmál na souhlas, ale ve skutečnosti pořád nechápal, jaká je v tom logika. Viděl v nich obyčejnou komoditu, která měla uspokojit jeho a jejich zákazníky. Byla to obchodní transakce. Proto si od něj nezasloužily nic jiného než pohrdání.


    Podle něj to byla holá pravda, protože tyhle holky byly všude, jako krysy. Každý den se jim o práci u tyče hlásily další a další; většina z nich byla za zenitem v pětadvaceti. Proto v nich neviděl nic jiného než kurvy. Neměl jako otec potřebu obhajovat, že tyhle ženy využívá, aby si vydělal. Nikdo je k tomu nenutil a všechny věděly, do čeho jdou.


    Byl nicméně dost chytrý na to, aby poznal, kdy si má nechat svůj názor pro sebe. To ho vždycky učila matka – obzvlášť co se otce týkalo. Odjakživa se snažila před dětmi tajit jeho skutečnou práci, jenže Angusu juniorovi na rozdíl od ní nevadilo, co otec dělá – naopak. Vlastně v něm viděl někoho, komu by se rád vyrovnal.


    Spolu s babičkou Dianou byl jeho otec legenda, a Angus junior nejenže ho za to obdivoval, ale byl na něj hrdý. Tohle byla jeho krev, tohle si přál a chtěl toho být součástí.


    Jednoho dne mu tady všechno bude patřit. A až ta chvíle přijde, bude na to připravený.

  


  
    Kapitola 
stá


    Julie Jamesová nebyla prvoplánově krásná, ale byla nepřehlédnutelná.


    Byla vysoká a štíhlá a měla prsa, která by se vyjímala na obraze od Tiziana. Nejúžasnější na nich bylo, že byla přírodní – prakticky popírala gravitaci – a Julie díky nim byla velmi populární, obzvlášť mezi staršími zákazníky. Na rozdíl od mladších mužů si ti starší nepotrpěli na chirurgicky vylepšené dámy, ale zajímali se spíš o ty přirozené.


    Julie měla přirozeně kaštanové vlasy, což znamenalo i kaštanově hnědé chloupky v klíně. Neodstraňovala si je všechny jako ostatní dívky, které chtěly vypadat jako školačky – jenom si je upravovala a to jí stačilo. Navíc měla úžasné nohy, které ještě podtrhávala vysokými podpatky.


    Vydělávala velké peníze a ostatní dívky ji měly rády, protože byla milá. Vychovávala sama dva chlapce – jejich otec si odpykával trest ve vězení – a jinde než v práci jste ji s žádným mužem neviděli. Celkově vzato byla pro podnik velkým přínosem. Abad pro ni vždycky měl slabost, a když byl ve městě, Angus se pokaždé postaral, aby mu byla k dispozici.


    Na skutečné peníze si dívky přišly při soukromých striptýzech a být vybraná na soukromý večírek bylo terno. Julie oceňovala, že se k ní Abad vždycky chová pěkně, a pokaždé se s ním dobře pobavila. Rozuměli si, a když bylo po byznysu, často si celé hodiny povídali. Julii to vyhovovalo – čím víc času s ním strávila, tím víc peněz si vydělala; tušila, že Abad to ví a právě proto si ji u sebe drží. Navíc jí po každém večeru dával štědré dýško, což se vždycky hodilo.


    Ten večer se proto ráda a ochotně připravovala pro svého pohledného Marokánce. Bude to snadná noc, a navíc výnosná. Co víc by si holka v jejím postavení mohla přát? Měla pracovat společně se dvěma novějšími holkami, Abigail a Milandrou. Obě byly pěkné a měly jít na scénu jako první. Až odtančí, přijde do soukromého pokoje ona a bude tančit jen pro Abada.


    Julie věděla, že většina mužů má fantazie velmi odlišné od toho, co chtějí od svých manželek a dívek, a nevadilo jí to. Do klubů přicházeli právě proto, aby jim jejich fantazie plnily dívky jako ona.


    Díky tomu se svět točil dál. Julie chápala, že muži, s nimiž se tu setkává, nejsou nevěrní ženám, se kterými žijí a které si vzali. Jenom se potřebovali vybít, vypustit páru, a ženy, které k tomu využívali, pro ně nic neznamenaly.


    Abad neměl žádná neobvyklá přání a Julie si s ním po sexuální stránce užívala. V něčem si s ním připadala jako v mnohaletém manželství, protože měli své zvyky, které jim oběma vyhovovaly. A potom si spolu povídali a smáli se a Julie měla dojem, že tohle se svou ženou nezažívá – alespoň ne tak jako s ní.


    V jiném životě by z nich nejspíš byl báječný pár. Julie cítila, že Abad to ví, a proto se k ní neustále vrací.

  


  
    Kapitola 
sto první


    Abad byl v soukromém pokoji s Angusem a jeho synem.


    Angusovy děti měl rád, ale říkal si, proč sem Angus vodí svého staršího syna v tak mladém věku. Nic mu do toho nebylo, ale jeho vlastní otec ho příliš brzy zavlekl do tolika věcí, že by svým dětem nic takového neudělal. Jeho děti dostanou vzdělání – dobré vzdělání – a on se pak rozhodne, co je pro ně dobré. Ale Maroko a Londýn byla dvě naprosto odlišná města a Angus junior viděl příliš mnoho věcí v novinách a televizi, k nimž měl dost snadný přístup.


    S tím ať si ale dělá hlavu Angus. Abad byl příjemně uvolněný a připravený na mejdan. Tyhle večery s Angusem si vždycky užíval, v neposlední řadě díky dívkám, které mu Angus vybíral. Přijal další velkou whiskey a labužnicky se napil. Z těchhle společných tahů se stal skoro rituál; oba se na ně těšili a užili si čas strávený spolu.


    Abigail i Milandra byly trochu nervózní, protože věděly, že tohle nejsou běžní klienti – tohle byl Angus, jejich šéf, a jeden z jeho nejdůležitějších obchodních partnerů.


    Milandru potěšilo, že tu vidí Anguse juniora. Věděla, že by mohla schytat někoho daleko horšího – mladý Angus byl pěkný kluk a čekala ho velká budoucnost. Milandře by vůbec nevadilo být v té budoucnosti s ním, kdyby se jí naskytla příležitost. Proto na něj zaměřila veškeré své smyslné půvaby, a nezdálo se, že by ji chtěl odmítnout.


    Abigail tančila pro Abada i Anguse. Předem dostala instrukce a neměla v plánu se od nich odchýlit. Chtěla jen odvést svou práci, sebrat peníze a jít domů; nedělala si tu kariéru, bylo to jen prozatímní řešení, dokud byla na univerzitě. Platilo to nájem, a to bylo hlavní. Studovala práva a nechtěla ze školy vyjít s ohromnými dluhy. Věděla, co v životě chce, a tahle práce jí k tomu měla pomoct.


    VIP salonek byl větší než ostatní soukromé pokoje a měl zrcadlové stěny a tlumené osvětlení. Navíc tu byl i bar a dvě velké pohovky potažené černou kůží. Byly tu tři tyče pro dívky a tři strategicky rozmístěné skleněné stolky, kam se daly odložit skleničky s pitím a na nichž byly připravené tělové oleje, lubrikační gely a kondomy.


    Milandra dotančila blíž k Angusu juniorovi, a když na ni kývl, ráda mu vyhověla a s úsměvem si mu sedla na klín.


    Když do místnosti vešla Julie, vypadala naprosto úchvatně. Obě mladší dívky věděly, že ona je hvězdou večera. Nemohly jí konkurovat. Když ji uviděl Abad, oči se mu rozzářily. Julie byla výjimečná. Zvedl se, políbil Julii ruku a uklonil se jí jako džentlmen. Julie se usmála jako dáma a pomalu, provokativně se roztančila.


    Angus věděl, co bude následovat, a tak šel k baru a všem nalil nové drinky, včetně šumivého vína do šampusky pro Julii. Zasloužila si speciální zacházení.


    Abad si ji jemně přitáhl na klín. Ochotně poslechla a s děkovným úsměvem přijala skleničku od Anguse. Byli už dokonale secvičení.


    Angus junior sledoval její tanec s nechutí. Vypil už hodně vodky a navíc si dal pár lajn koksu. O tom se pochopitelně nezmiňoval před otcem, který mu ovšem neměl co vyčítat. V tomhle byl divný; dovolil synovi zpít se do němoty, ale drogy mu zakazoval. Takové pokrytectví! Anguse juniora to žralo. Nebyl žádné dítě, brzy se měl zapojit do podniku, tak proč s ním otec jednal jako s malým?


    Upřeně sledoval Julii s Abadem. Líbali se jako milenci. Teprve teď si všiml, že se změnila hudba a místo taneční teď hrál soul. Najednou byla v místnosti úplně jiná atmosféra, a když Freddie Jackson zazpíval „Rock Me Tonight“, Angus junior se zvedl a nechal Milandru samotnou. Těžce žuchl na druhou pohovku vedle Abada a pokusil se strčit Julii ruku mezi nohy.


    Trvalo pár vteřin, než jeho otci došlo, co se děje. Když Abad popadl jeho syna za loket a zlostně s ním mrštil na podlahu, Angus věděl, že musí něco udělat – a hned. Všechno se to seběhlo tak rychle, že tomu ani nemohl uvěřit. Když Abad chytil jeho syna za košili a zvedl ho na nohy, Angus věděl, že to musí zastavit. Abad byl schopný toho kluka zabít.


    Angusovi bylo jasné, že ať se stalo cokoli, způsobil to jeho syn. Abad by s ním takhle nezametl bez důvodu.


    „Ty malej sráči, co si o sobě sakra myslíš?“


    Angus junior byl vyděšený, což viděli všichni přítomní. Překročil určitou mez a otec mu nespěchal na pomoc. A to byl zcela jednoznačný signál.


    Angus ho hrubě odtáhl a mrsknul s ním na nejbližší sedačku. „Hej, Abade, co se stalo?“


    Abad se podíval na svého starého kamaráda a pak ukázal prstem na jeho syna a zavrčel: „Sahal těma svýma prackama na Julii. Strčil jí ruku mezi nohy. Jaký hovado může něco takovýho považovat za přijatelný? Jak ho kurva napadlo, že takovou nechutnost jen tak přejdu?“


    Angus se ohlédl na syna a poznal, že třebaže je vyděšený a uvědomuje si, že udělal něco špatného, stejně pořád očekává, že to za něj otec vyžehlí. Stále věřil, že je nedotknutelný. Angus viděl drzost v jeho očích a pochopil, že s tím musí hned teď něco udělat. Jeho syn se potřeboval poučit, že určitá pravidla musí dodržovat úplně stejně jako ostatní, protože jinak v tomhle světě nepřežije ani pět minut.


    Angus omluvně rozpřáhl ruce a řekl Abadovi: „Je namol, kámo. Potřebuje lekci etikety, a věř mi, že ji dostane.“


    Angus junior se rozvalil na kožené sedačce a samolibě se ušklíbl. Pak rozhodil rukama a posměšně utrousil: „No tak, chlapi, dyť to byla jen sranda. A není to přece poprvý, co jí tam šmátl někdo cizí, ne?“


    Abad se podíval na Anguse, a než stačil říct jediné slovo, Angus chytl syna za vlasy a zvedl ho na nohy. Pak ho popadl pod krkem a výhrůžně zasyčel: „Víš ty co, synku? Právě jsi udělal začátečnickou chybu a tou svou nevymáchanou hubou ses dostal do pěknýho maléru.“


    Výprask, který dal synovi, byl dlouhý, brutální a bolestivý.


    Byl takový, že na něj ani jeden z nich nemohl nikdy zapomenout.


    Takový, že mu ho Angus junior nikdy nemohl odpustit.

  


  
    Kapitola 
sto druhá


    „Hele, Lorno, než začneš. Ten kluk dostal, co si zasloužil. Má štěstí, že z toho vyváznul tak lehce, protože – a to ti říkám rovnou – nebýt to můj syn, tak je už mrtvej. Kdyby to byl kdokoli jinej, Abad by ho prostě zabil. A měl by na to právo, protože ten náš kluk vůbec neví, co je úcta. Bylo to jako sledovat bouračku a nemoct s tím vůbec nic dělat.“


    Lorna se dívala na syna, ležícího v bezvědomí na nemocniční posteli, a nic neříkala. Nemohla kritizovat svého manžela, protože za tenhle průser si Angus junior mohl sám.


    Jak by mohlo někoho napadnout, že někdo jako Abad mávne nad tak odporným chováním rukou? Natož jejího syna, který znal Abada celý život. Abad byl nejen blízký přítel, ale navíc věděl všechno podstatné o obchodech, které jeho otec vedl. Angus s Abadem využívali jeden druhého jako zálohu, takže kdyby se jednomu z nich něco stalo, ten druhý by věděl, co za tím je a jak to co nejlíp vyřešit.


    Navzájem se jistili, což bylo možné jen díky skutečnému přátelství a bezpodmínečné důvěře. Oba věděli, že potřebují někoho zvenčí – někoho důvěryhodného, kdo se postará o jejich záležitosti, když dojde na nejhorší. Protože v tomhle světě jste nikdy nevěděli, co se může stát, když to vůbec nečekáte.


    Roy jí popsal, co se seběhlo v klubu, a Lornu nenapadalo nic, čím by syna mohla obhájit. Měl být rozumnější, protože Lorna byla hrdá na to, že nevychovala žádné pitomce. Teď to však vypadalo, že nebyla tak důmyslná, jak si myslela. Varovala ale Anguse, aby jejich syna nezapojoval do svých obchodů v tak mladém věku, aby mu ke všemu nedával neomezený přístup, dokud si to nezaslouží. Angus junior si myslel, bůhvíjak není chytrý, protože dostal soukromé vzdělání, a měl pocit, že na něj nikdo nemá. Nikdy nemusel pracovat, nikdy nemusel nic platit ze svého.


    Lorna si dávala pozor, aby jejím dětem nikdy nic neprošlo. Pečlivě na ně dohlížela a byla na ně tvrdá. Ale teď když Angus převzal vedení od Diany, zdálo se, že svého syna nezvládl udržet na uzdě. Přitom mu říkala, že jejich syn potřebuje pevnou ruku, že musí pochopit, že si nemůže dělat, co se mu zachce. Měl ji poslouchat, a to mu teď taky řekla.


    „Říkala jsem ti, že přes všechno své chvástání je pořád ještě dítě. Vzal jsi ho s sebou, přestože jsem byla proti – stejně jako tvoje matka. Dokonce i ta ti radila, abys na něj šel pomalu.


    Je mu sedmnáct a o světě, ve kterém se pohybuješ, neví nic kromě toho, co se dočte v novinách. Má pocit, že mu všechno projde, protože mu nikdy nikdo nic nezakazoval. Jenom já. A mně už neposlouchá, jak dobře víš. Takže budu ráda, když si na tohle vzpomeneš, až se znovu postaví na nohy.“


    Angus si doteď myslel, že jeho syn je mnohem moudřejší, že instinktivně pozná, že to, co udělal, je naprosto nepřijatelné. Uvědomoval si, že ho noviny idealizují, ale to podle něj patřilo k věci. Jeho skutečné obchody se odehrávaly bez diváků a bez fanfár. Všechny kluby, nemovitosti a restaurace byly pouhou zástěrkou pro opravdové výdělky. Dosud netušil, že jeho syn za to nevidí, a to ho trápilo, protože Angus junior přece musel vědět, že jeho svět sahá mnohem dál.


    Mladý Angus nebyl hloupý. Angus si opravdu myslel, že je po něm. Jeho syn nebyl žádná ovce; nežil podle stejných pravidel jako ostatní. Angus doufal, že po něm zdědil přirozený zločinecký talent. Ani ve snu by ho nenapadlo, že se z něj může vyklubat takový potížista.


    Angus objal svoji ženu a ona se k němu přivinula. Přitiskl si ji k sobě a tiše řekl: „Přehnal to, Lorno.“


    Lorna smutně přikývla. „Já vím. Jenže on byl vždycky poděs, to jsi měl vědět. Odmalička byl neřízená střela – kvůli všemu se hned hádal. Pamatuješ na to drama s křečkem? Oba jsme věděli, že ho v záchvatu vzteku zabil, ale on to stejně nepřiznal. Tvrdil, že ho ten křeček kousnul, a proto s ním mrsknul o zeď.“


    Lorna nedokázala se synem soucítit. O tohle si už nějakou chvíli koledoval. Ztratila nad ním svůj vliv, a tak doufala, že ho usměrní jeho otec, ale v tom se zmýlila.


    Jakmile děti dorostou do určitého věku, nemůžete pro ně vůbec nic udělat, pokud vás o to samy nepožádají. To byla pro Lornu tvrdá lekce.


    Mockrát Anguse juniora varovala, že jeho přístup ho jednou přivede do problémů. A teď se její slova potvrdila. Mohla jedině doufat, že příště ji poslechne.


    Lépe než kdo jiný věděla, že čím dřív se v tomhle světě poučíte o odvrácené straně života, tím lépe pro vás.

  


  
    Kniha pátá


    2008


    Jestliže někoho nenávidíme, pak v jeho podobě nenávidíme něco, co vězí v nás samotných. Co není v nás samých, to nás nevzrušuje.


    Demian: Příběh mládí Emila Sinclaira


    Herman Hesse (1877-1962)

  


  
    Kapitola 
sto třetí


    Gabriel s Dianou se smáli na celé kolo, ovšem jen do chvíle, kdy před domem zastavilo Lornino auto. Lorna jako by svou přítomností vysávala ze vzduchu veškerou zábavu. Měla dar vnést tíživou, depresivní atmosféru, kamkoli přišla. Gabriel s Dianou se po sobě otráveně podívali a oba naráz si povzdechli.


    Diana otevřela dveře s širokým úsměvem na tváři. Ne že by tím někoho dokázala obalamutit, ale tuhle hru hrály s Lornou už tak dlouho, že ani jedna z nich nevěděla, jak s tou přetvářkou přestat.


    Lorna vždycky stála jako zeď mezi Dianou a jejími vnoučaty, a tomu už byl naštěstí konec. Teď už nemohla určovat, kdy a jestli vůbec se její děti setkají s babičkou, protože byly dost staré na to, aby se samy rozhodovaly, s kým se chtějí vidět a kdy. Diana věděla, že to Lornu musí bolet, a dokázala s ní cítit, protože její snacha toho hodně ztratila.


    Poslední dobou se všichni ubírali po velmi trnité cestě, ale šli po ní s úsměvem na tváři – a s nadějí, že Lorna nebude mít potřebu upozorňovat ostatní na to, že jdou špatně.


    Lorna vypadala dobře a Diana jí to řekla, protože pravda byla, že při všem, čím si prošla, o sebe pečovala skvěle a teď se jí to vracelo. „Lorno, zlato, vypadáš fantasticky. Kdes sehnala tenhle outfit?“


    Lorna vešla dovnitř a s milým úsměvem na tváři odpověděla: „Není to nic extra, jen Karen Millenová, ale mám ráda její střihy a její materiály jsou vždycky velmi kvalitní.“


    Diana se souhlasně usmála a následovala snachu do kuchyně, kde automaticky otevřela lednici a nalila dvě sklenky bílého vína. Jednu podala Lorně, která se mezitím usadila u snídaňového baru a teď s děkovným přikývnutím sklenku přijala.


    Diana si sedla naproti ní, napila se vína a bez průtahů se zeptala: „Tak čemu vděčím za to potěšení?“


    Bylo to přátelské a k věci, a znamenalo to, že se obejdou bez sáhodlouhých zdvořilostních tanečků, protože na ty Diana neměla náladu. Lorna se přívětivě usmála. „Jen jsem si říkala, jestli nevíš, kde jsou mí chlapci. Už pár dní se jim nemůžu dovolat – a Angus taky ne.“


    Lorna se chovala, jako by neměla sebemenší starost a zašla sem jen na přátelskou návštěvu. Diana ale moc dobře věděla, jak těžké to pro Lornu muselo být, takhle sem přijít a otevřeně se Diany zeptat na své syny. Lorna v sobě měla hodně hrdosti, tolik, že jí to škodilo. Dianu trápilo, že se s Lornou jedná tak špatně, i když to na druhou stranu chápala. Ale přestože jí Lorna za ty roky způsobila spoustu zármutku, stejně si myslela, že si od svých dětí zaslouží aspoň trochu respektu a měly by jí o sobě dát vědět.


    V tu chvíli vešel do kuchyně Gabriel. Políbil Lornu na tvář a vesele prohodil: „Jak se máš? Sluší ti to.“


    Diana se znovu usmála a významně řekla: „Lorna se mě právě ptala na kluky.“


    Gabriel okamžitě pochopil, jaká je situace, lítostivě potřásl hlavou a omluvně vyhrkl: „Ale ne, Lorno, já idiot. Slíbil jsem klukům, že ti zavolám, ale poslední dobou nevím, kde mi hlava stojí. Jeli s Angusem do Španělska. V jednom klubu v Banúsu je nový DJ – Pařmen Pete – a oni strašně chtěli jet. Začíná být docela slavný, a tak ho chtěli vidět. Jeden set má zahrát i Bez s Rowettou z Happy Mondays, takže asi chápeš, že o něco takového nejde přijít.“


    Lorna ho poslouchala s kamenným výrazem ve tváři. Diana na Gabrielovi viděla, jak je nervózní, a o to víc ho za jeho laskavost milovala. Věděl, že jím Lorna opovrhuje, dokonce ještě víc než svou tchyní. Dianu občas potřebovala, a Diana jí vždycky byla k dispozici. Jejich vztah nikdy nebyl jednoduchý, ale přestože nakonec znovu získala svá vnoučata, stále si v sobě nesla vinu, kterou v ní Lorna vypěstovala.


    Lorna se napila vína. Vždycky byla velice ženská a elegantní; mohla si na sebe obléknout děravý pytel a stejně pořád vypadala, jako by právě sestoupila z přehlídkového mola.


    „Aha, chápu. Děkuju, žes mi to vyřídil, Gabrieli. Já jen… měla jsem trochu starost, když se mi neozvali. Ale asi se skvěle baví a na všechno ostatní zapomněli.“


    Každému, kdo by ji v tu chvíli slyšel, by muselo být jasné, že Gabrielovi nevěří a myslí si, že jí to neřekl naschvál. A Diana si znovu připomněla, jak moc Gabriela miluje za to, že to celé vzal na sebe. Lorninými hysterickými výstupy se nikdy nenechal vyvést z míry a pokaždé je jednoduše ignoroval. Lorna ho nudila, což si moc dobře uvědomovala.


    „No, tak to jsem rád, že se to vyřešilo.“ A s tím odešel a zavřel za sebou dveře.


    Lorna se usmála a Diana jí dolila skleničku a opatrně řekla: „Já vím, jak se cítíš, Lorno. S dětmi je to někdy vážně hrůza. Ale pravda je, že to už nejsou děti, co myslíš? A proto mají pocit, že už ti nemusejí hlásit, kam jdou. Já měla dlouho chuť Anguse svázat a nikam nepustit! Ale věř mi, zvykneš si na to.“


    Lorna se nepřítomně usmála a Diana pochopila, že jen ztrácí čas, když se snaží tuhle ránu zmírnit. Obě věděly, že se jí děti neobtěžovaly sdělit, kam se chystají, protože s ní vůbec nehodlaly ztrácet čas. Vyhýbaly se jí jako moru, protože se pořád snažila ovládat jejich život.


    Svým neustálým vměšováním od sebe děti odehnala. Tlačila na ně tak dlouho, až jim došla trpělivost a ani Angus už je nedokázal přesvědčit, aby na ni braly ohled. A to platilo zejména pro Eilish.


    Jako by její dcera ani neexistovala. Bylo to vlastně zvláštní. Lorna tolik toužila po dceři, a když se jí narodila, skoro si jí nevšímala. Všechno se točilo kolem chlapců – a hlavně kolem Anguse juniora, protože ten jí sloužil jako náhrada za manžela, který se k ní neznal někdy i celé týdny. V důsledku toho začala Eilish hledat útěchu mateřské náruče u Diany – pochopitelně jen tehdy, když se k ní Diana mohla přiblížit. Semínko bylo ale zaseto, a teď když jim už nic nebránilo být spolu, babička s vnučkou byly jedna ruka. Eilish v sobě měla tvrdost, kterou Diana poznávala, a navíc se zdálo, že je chytřejší než oba její bratři dohromady. Tenhle postřeh si nicméně Diana nechávala pro sebe.


    Svoji matku všechny tři děti ignorovaly a jednaly s ní jako se vzdáleným příbuzným; nebyla mezi nimi žádná opravdová blízkost ani láska. Sean a Eilish stále ještě bydleli doma, ale v podstatě sem chodili jen přespávat, a Angus junior už měl vlastní bydlení.


    Lorna už na své děti neměla žádný vliv. Měly své vlastní životy, ve kterých ji nechtěly.


    To byla smutná pravda.

  


  
    Kapitola 
sto čtvrtá


    Eilish Davisová byla hezká žena. A přitom si uvědomovala, že v porovnání s tanečnicemi, které pracovaly pro její rodinu, může někomu připadat nepřitažlivá.


    Jenže Eilish měla něco, co všem těm dívkám chybělo: měla sebevědomí, matčin přirozený cit pro módu a babiččin bystrý mozek. A nadto všechno byla jejich šéf. Měla je ráda a ony měly rády ji, protože byla férová a starala se, aby se s nimi jednalo s respektem. Imponovala jim svojí sebejistotou a lehkostí, s níž si dokázala poradit s každým mužem. Pravda, vědělo se, že je dcerou Anguse Davise, ale to bylo vedlejší, protože mnohokrát dokázala, že se za sebe umí poprat sama.


    Nakonec to uznal i její otec, pyšný, že se o sebe dokáže postarat. Věděla, že kdyby byla neschopná, bez váhání by ji nahradil. Po tom, co se stalo mezi jejím bratrem a Abadem, bylo jasné, že ani jeden z nich nebude mít vyšlapanou cestičku. A to se jí líbilo; nechtěla se prosadit proto, že je Davisová, ale proto, že je dobrá v tom, co dělá.


    Babička byla její idol. Diana vstoupila do výhradně mužského světa a uspěla v něm. Eilish věděla, že nebýt Diany, její otec by neměl tak snadný start. Svoji babičku milovala nadevše. Přestože se Diana poslední dobou stáhla do ústraní, její jméno se stále pojilo s respektem, a totéž si Eilish přála i pro sebe. Trávila s babičkou každou volnou chvíli a hltala všechny vědomosti, o něž se babička byla ochotná podělit. A teď když dostala možnost otci ukázat své schopnosti, začínalo se jí to vyplácet, protože Angus dobře věděl, co jeho matka dokáže. A musel uznat, že Eilish po ní zdědila stejný zápal i ctižádost.


    Eilish se podívala na Daveyho Proctora, který k ní přistoupil s úsměvem na tváři, a jako pokaždé pocítila nával vzrušení z jeho blízkosti. Nedokázala si pomoct, i když věděla, že tenhle muž za její čas nestojí. Byl to sukničkář a flákač, jenže na jeho tmavých hustých vlasech a modrých očích bylo něco, čemu zkrátka nedokázala odolat; byl krásný a moc dobře to věděl.


    „Zařídil jsem ten soukromý mejdan, jak jsi chtěla, a bar je připravený na otevření. Taky jsem oznámil Janine a Marině, že kvůli tomu včerejšku končí. Poprat se na baru jako dva výrostci! Jejich plat mám připravený, a když to dneska nepodělají, tak jim ho dám.“


    Eilish přikývla.


    Davey se na ni zazubil. „Ještě něco?“


    Eilish pohlédla do jeho hezké tváře. Smál se jí, ale na tuhle návnadu skočit nehodlala.


    Ještě chvíli si ho prohlížela a pak odměřeně odpověděla: „Dám ti vědět.“


    Davey pochopil, že je s ním hotová, a obrátil se k odchodu.


    Eilish na něj ale ještě houkla: „Ještě něco, Davey. Mohl by sis do budoucna dát pozor, abys tu měl náhradní oblečení? Nevypadá to dobře, když nosíš jednu košili dva dny v kuse. A ohol se – vypadáš jako jeden ze štamgastů.“ Eilish potěšilo vidět, že se ho to dotklo – když se na ni ohlédl, typický úsměv na jeho tváři chyběl.


    „Vlastně jsem se právě chystal odjet se domů převléct.“


    Eilish lhostejně pokrčila rameny. „To ráda slyším. Ale do budoucna bych ocenila, kdyby ses převlékal ještě před tím, než přijdeš do práce.“


    Davey Proctor se jí zadíval do očí, teď už zase usměvavý, a vážným tónem ji ujistil: „Jistě, pokud chceš. Dneska jsem tady jen proto, žes chtěla, abych se postaral o ten soukromý večírek. A musel jsem to vyřešit s děvčaty. Ale věř mi, že nejsi první, kdo mi to říká.“


    Už zase se jí smál. Eilish byla v tu chvíli vděčná, že dokáže držet svoje emoce pod pokličkou – i tohle zdědila po babičce –, ale přesto si uvědomovala, že Davey moc dobře ví, jak na ni působí. Dráždilo ji to, ale nic s tím nesvedla.


    Zamířila ke kanceláři a neobtěžovala se s odpovědí, ale na zádech cítila jeho pohled. V kanceláři se opřela o dveře a dovolila si malý úsměv. Byl to parchant, ale nedokázala ho dostat z hlavy. Něco na něm bylo. Ve vztazích byl nespolehlivý, byl nebezpečný, ale taky vtipný a zábavný. Byl vším co její otec, a ještě víc – a Eilish věděla, že by se od něj měla držet co nejdál. Ale nemohla.


    Davey pro ni byl jako droga. Nikdy ho neměla dost.


    Nakonec to mezi nimi bouchne. Eilish jenom doufala, že až se to stane, bude schopná poradit si s ním i se vším, co k němu patří.


    Protože bylo jen otázkou času, kdy na to dojde.

  


  
    Kapitola 
sto pátá


    Angus junior se Seanem byli v jejich klubu v Banúsu a sledovali, jak si DJové chystají aparaturu.


    Klub byl obrovský – snadno pojal i tisíc lidí –, ale když byl prázdný jako teď, tak vypadal jinak. Byl to skvělý podnik, na kterém se nešetřilo, a proto byl tak populární. V horních patrech byly tři VIP bary a dalších devět barů bylo rozmístěno kolem hlavních parketů. Visely tu obrovské obrazovky, aby se hosté mohli dívat DJům pod ruce, a nechyběly tu klece, v nichž tančily spoře oblečení chlapci a dívky. Ať jste se právě nacházeli kdekoli, všude jste se měli na co dívat a co zažít. Plechovka koly nebo lahev vody stála pět liber, takže se ani nemusel prodávat alkohol a stejně se vydělávalo.


    Sean se smál něčemu, co řekl jeden ze zvukařů, a Angus předstíral, že to slyšel, a smál se taky. Nesnesl pomyšlení, že by o něco mohl přijít, a rozhodně by to nepřiznal. Nepomáhalo mu ani vědomí, že je totálně zhulený, a o to víc ho štvalo, že jeho bratr si zakouří jen málokdy.


    Sean byl rozený obchodník s talentem nalézt pro každou práci ty správné lidi, a to byla v tomhle světě obrovská výhoda. Byl tichý a oblíbený, což si podle Anguse zasloužil, protože to byl dobrý chlap. O sobě Angus naopak věděl, že velké sympatie nevzbuzuje. Pověst si získával spíš agresivitou a byl na to hrdý – třebaže to nebyl ten nejlepší recept, jak si získat lidi. Ale s tím žít dokázal. Vždyť byl koneckonců Angus Davis junior, takže nepotřeboval, aby ho lidi milovali. Eilish byla jako Sean; oba jako by měli dar okouzlit každého, s kým se potkají.


    Angus si uvědomoval, že nemá v povaze přátelit se s „výpomocí“ – takhle totiž vnímal lidi, s nimiž pracoval. Tanečnice píchal a na vyhazovače byl sprostý – v podstatě si dělal, co chtěl. A jméno a rodina mu zajišťovaly, že mu to projde.


    Došel k nejbližšímu baru a otevřel dvě lahve Peroni. Pak se vrátil k bratrovi a jednu lahev mu podal. „No tak, brácho, dej si se mnou. Dneska je velká noc.“


    Sean si od něj pivo vzal a zazubil se od ucha k uchu. „Je to neuvěřitelný, viď? Ten nejlepší DJ a Rowetta s Baz z Mondays. Takovej zážitek! Počasí je parádní, takže venku se bude píchat o sto šest. Nemůžu se dočkat.“


    Angus do sebe obrátil celé pivo naráz, pak si hlasitě říhl a prohlásil: „Tak ještě jedno, brácho, a mejdan může začít.“


    Sean mu se smíchem podal svoji lahev. „Dej si moje, kámo. Víš přece, že toho moc nevypiju.“


    Angus do sebe kopl i druhé pivo. Byl připravený na pařbu a jenom si přál, aby se jeho bratr taky odvázal.


    Aspoň jednou.

  


  
    Kapitola 
sto šestá


    Sean sledoval, jak jeho bratr spolkl několik éček a zapil je pivem, a pak se od něj odvrátil a soustředil se na dění na pódiích.


    Štvalo ho, když se Angus choval takhle. S takovou bude našrot, ještě než se otevřou dveře klubu, a než začne první set, už se bude chtít rvát. Jako by si naschvál říkal o hádku s tátou, protože až se tu táta ukáže, okamžitě pozná, že Angus už zase jede.


    A Seana už nebavilo dělat jim rozhodčího.


    Angus ho popadl za loket a dotáhl ho k baru. „No tak, Seane, jsme v nočním klubu. Dej si s bráchou drink.“


    Postupně přicházel personál a pouštěl se do práce. Sean věděl, že barmani nebudou nadšení z těch Angusových nesmyslů. Chtěli jen podávat pití a zajistit, aby pokladna seděla s tržbami. Jenže když se Angus takhle rozjel, mohli na to rovnou zapomenout.


    Sean ho odtáhl od baru a nasměroval ho k výtahu se slovy: „Tak jo, kámo, půjdeme do VIP baru. Tady bude za chvíli narváno.“


    Angus se nebránil.


    Sean totiž věděl, že dokud bude co pít, jeho bratrovi je úplně jedno, kde bude.

  


  
    Kapitola 
sto sedmá


    Angus Davis starší přišel do Banúsu chvíli po půlnoci. Sean navrhl pojmenovat klub po části, v níž se nacházel, a byla to trefa do černého. Jak podotkl, když lidi přijedou do Banúsu, zajdou si do Banúsu. Dávalo to smysl.


    Sean byl dobrý kluk s obrovským potenciálem. Skutečnost, že skoro nepil a nebral drogy, mu dávala velkou výhodu, obzvlášť proti Angusovi juniorovi. Ten byl popravdě velmi schopný obchodník, ovšem jedině tehdy, když jste ho zastihli střízlivého. Jakmile vyrazil na tah, už jste s ním jen ztráceli čas a síly.


    Angus ho měl rád, ale zoufal si nad ním, protože se obával, že jeho starší syn nikdy nebude mít dost rozumu na to, aby to někam dotáhl. Ten kluk měl příšerný zlozvyk bezdůvodně se pouštět do lidí. Když šlo o nějakého nýmanda, Angus milerád spolkl svou hrdost, protože se nakonec nic nestalo, ovšem jeho syn se dokázal opřít třeba i do mnicha, když na něj přišla jedna z těch jeho nálad. V určité fázi mu už bylo jedno, s kým se hádá. Kvůli tomu mu ale Angus od jisté doby přestal svěřovat cokoli důležitého.


    O důležité věci se teď staral Sean, který se osvědčil a dokázal, že je na něj spolehnutí. Ostatní ho respektovali ne proto, že byl synem svého otce, ale pro jeho schopnosti, a z toho měl Angus radost. Sean uměl domluvit obchod a domluvit ho výhodně – a díky tomu si ho otec nemohl vynachválit. Zato Anguse juniora bylo třeba znovu umravnit, a na to se Angus vůbec netěšil.


    Klub byl nacpaný k prasknutí a vzduch skoro jiskřil vzrušením. Angus s Royem stáli u hlavního tanečního parketu a spokojeně se rozhlíželi po moři hlav. Každý tu chtěl být, každý se tu chtěl nechat vidět. Angus šel za Royem k soukromému výtahu. Cestou do VIP baru se zdravil s lidmi a podával si s nimi ruce. Věděl, že historkou o setkání s ním se budou chlubit ještě roky. Pokaždé se choval, jako by to byli staří přátelé, které rád vidí, a oni na to reagovali s nefalšovanou radostí. Angus věděl, jak se tahle hra hraje.


    Ve výtahu se Roy se smíchem zeptal: „Viděl jsi toho náfuku, co se s tebou chtěl vyfotit?“


    Angus se zasmál. „Viděls tu jeho hlavu? Úplnej Železník!“


    Smáli se tomu, ještě když vystupovali z výtahu.

  


  
    Kapitola 
sto osmá


    Roy zahlédl mladého Anguse dřív než jeho otec a zklamaně si povzdechl. Nepřál si nic jiného než klidný večer bez problémů. Na tyhle kraviny byl už moc starý.


    Odtáhl Anguse od mladé herečky, která se mu vrhala kolem krku, a kývl hlavou směrem k jeho synovi. „Běž do VIP baru, já tam za chvilku přivedu tamhle našeho výtečníka.“


    Angus přikývl. Měl vztek, a bylo to vidět. Všiml si, jak se Sean snaží zachytit jeho pohled, ale dělal, že ho nevidí. Kdyby k nim šel a Angus na něj zkusil ty svoje kraviny, nejspíš by se neudržel.


    Jeho syn mu slavnostně slíbil, že nebude přes den pít ani fetovat, protože to nikdy nekončilo dobře. Nikdy nevěděl, kdy přestat. Jednoduše neměl žádnou stopku.


    Angus si přivolal soukromý výtah, který se okamžitě otevřel, ale i přes DJovo skandování pořád slyšel hrubý hlas svého nejstaršího syna. Teprve ve výtahu povolil pěsti a několikrát se zhluboka nadechl, dopálený tím, jak snadno mu jeho syn dokázal zkazit celý večer.


    Sean sledoval, jak otec zmizel ve výtahu. Bylo mu jasné, že se na něj nepodíval záměrně, a ani mu to neměl za zlé. Snažil se Anguse udržet při zemi, snažil se mu zabránit, aby se úplně odrovnal. Jenže pak je přišli pozdravit synové Bennyho Raftera. Sean je měl moc rád a Angus taky – když nebyl totálně mimo – a zpočátku šlo všechno báječně. Byli ve VIP baru a tím bylo řečeno vše podstatné. Všichni podle toho poznali, jaké je jejich postavení v téhle společnosti. A všichni se podle toho chovali, ovšem až na Anguse; ten po deseti minutách konverzace usoudil, že si užije trochu zábavy s manželkou Ronalda Raftera.


    Tania Rafterová byla hezká žena. Byla vysoká, měla dlouhé tmavé vlasy a postavu dost štíhlou na to, aby vynikla její ňadra. Měla tvář anděla a Ronnie ji bláznivě miloval – a ona bláznivě milovala jeho. Angus jí neomaleně šmátl na prsa a zeptal se jí, jestli má otevřeno.


    Ronnieho to zcela po právu rozhořčilo a Angus jeho pobouření přijal s potěšením a ještě si přisadil: „No tak, Ronnie, oba přece víme, že to není žádná nevinná květinka.“


    Sean zavřel oči a nevěřícně zavrtěl hlavou. Už předtím zavolal dva muže z ochranky, kterým důvěřoval, a ti teď trpělivě čekali na jeho instrukce. Před jeho bratrem stál Danny Rafter a řval na něj. Sean se ohlédl po Royovi; potřeboval pomoct, aby Anguse rychle dostal k výtahu a co nejdál odsud.


    Ta rozbitá lahev jako by se tam ocitla kouzlem. Stalo se to tak rychle, že se nikdo nestačil ani pohnout. Tania Rafterová popadla lahev od vína postavenou na žulovém baru a jedním rychlým pohybem ji rozmlátila Angusovi o hlavu. Dokonce i Ronnie Rafter zůstal v šoku nad její reakcí. Jeho Tania byla hodná holka. Netíhla k násilí; neměla to v povaze.


    Pak rozbitou lahev namířila na Anguse a zaječela: „Nikdo na mě nebude sahat, Angusi. Co si to dovoluješ, ty šmejde!“


    Ronnie jí vzal lahev z ruky a ona se mu zhroutila do náruče a hystericky se rozplakala. Ochranka se mezitím postarala o obecenstvo a vyklidila celý bar. Roy dovedl Anguse k soukromému výtahu a jedna z číšnic donesla pár utěrek, aby zastavili krvácení.


    Sean zůstal s Ronniem Rafterem a jeho ženou a pokusil se situaci zmírnit. „Co můžu říct, Rone? Je mi to vážně děsně líto, chlape.“


    Ronnie stále objímal svou ženu a snažil se ji uklidnit. Teď se podíval na Seana, potřásl hlavou a zlostně odsekl: „Ten hajzl dneska zašel moc daleko, to víš stejně dobře jako já. Napadl moji ženu a do mě se navezl jako do nějakýho kokota. No, ale tímhle to neskončí. To mu ode mě klidně můžeš vyřídit.“


    Sean přikývl. Nemohl uvěřit, jak se celý večer zvrtl. Angus a ty jeho opilecké výstupy začínaly být na programu nějak moc často a Seanovi se to nelíbilo. Když na tom byl Angus takhle, tak ho nedokázal ukočírovat, a předvídat jeho chování bylo nemožné, protože Angus byl ve své nevypočitatelnosti schopný takřka čehokoli.


    „Angus má problém s drogami, Rone. Vždyť víš, že si ani nebude zítra pamatovat, co se tu dneska stalo.“


    Ronald Rafter svíral svou ženu pevně v náruči. Stále plakala a on cítil, jak se třese.


    „Dneska jsme slavili, protože jsme se dozvěděli, že je Tania těhotná,“ utrousil nevraživě. „Takže ten kretén nám nezkazil jen jeden večer, ale i něco, na co jsme měli celej život vzpomínat v tom nejlepším.“


    Sean si nebyl jistý, proč se vůbec snaží Anguse a ty jeho šílenosti obhajovat. Zcela upřímně by radši strávil večer s Rafterovými než s ním. Angus se choval už jen jako idiot, kterému drogy vymetly mozek. Podobné nechutnosti prováděl čím dál častěji a byl v nich den ode dne nepředvídatelnější.


    Sean kývl na barmana, který vypadal naprosto zděšeně, a řekl: „Otevřete dobrou lahev brandy.“ Pak se obrátil k Ronaldovi a Dannymu a zcela upřímně prohlásil: „Mám vám říct pravdu? Kdyby se ke mně nebo někomu z mojí rodiny choval takhle, tak ho normálně oddělám. Nemůžu říct nic, čím bych tuhle situaci vylepšil. Ale osobně mi jeho chování nahání hrůzu.“


    Tania už byla klidnější a vděčně teď přijala skleničku brandy.


    Sean je dovedl k pohovkám, a když se posadili, zvedl skleničku k přípitku. „Prostě… Omlouvám se za svého bratra a doufám, že to mezi námi nebude dělat zlou krev.“


    Bratři chápali, že tím myslí nejen sebe, ale i celou svoji rodinu, a věděli, že takovou neuváženost by si nikdo nedovolil. Pokud šlo o dnešní incident, Ronnie měl právo na své straně, ale kdyby se chtěl mstít komukoli jinému z Angusovy rodiny, Diana Davisová by se postarala, aby byl během čtyřiadvaceti hodin mrtvý a pohřbený. A to ani nebral v úvahu Anguse staršího, kdyby se rozhodl do věci vložit.


    Rafterovi byli drsní a uznávaní, ale ani oni se nemohli postavit Davisovým, i kdyby na to stokrát měli právo.

  


  
    Kapitola 
sto devátá


    Angus se díval na svého syna a vůbec se nedivil, že nic necítí. Svého nejstaršího potomka nesnášel už roky. Přihlížel, jak mu na hlavě přibývá jeden steh za druhým, a nehnul při tom ani brvou.


    Viděl, jak syn otevřel oči, a zvedl se, připravený se do něj pustit.


    „Takže jsi zpátky mezi živými, co?“


    Angus junior vzhlédl k otci a najednou si s omračující přesností vybavil všechno, co se stalo.


    „Co to s tebou je, hochu, že si pokaždý musíš sáhnout na cizí ženskou? Jseš s tím jak nemocnej! Nemysli si, že jsem neslyšel, co se o tobě a ženských povídá – prý že nebereš ne jako odpověď. Nikdo se zatím ještě neodvážil mluvit o znásilnění – aspoň ne přede mnou. Ale máš svoji pověst.“


    Angus byl moc chytrý na to, aby se s otcem pouštěl do téhle debaty. Právě teď měl co dělat nejen s bolestivým zraněním, ale taky s vědomím, že tentokrát to skutečně podělal.


    „Mám pocit, že tyhle průsery děláš naschvál – a je ti jedno, že při tom zavaříš nejen sobě, ale i mně. Roy tě má tak po krk, že sem odmítl přijít. Sean se snaží uklidnit Rafterovy. Ovšem až tě mladej Ronnie nakonec dostane do ruky, tak si to tentokrát můžeš vyžrat sám. Máš utrum, hochu. Jasně jsem ti řekl, že jestli to ještě jednou zvoráš, tak jsi skončil.“


    Angus junior se podíval na otce a viděl v jeho tváři podobnost, která byla evidentní všem okolo. Uvažoval, jestli to otec vidí taky. A jestli mu to vadí. Proto využil první příležitost, aby se ho zbavil?


    Angus věděl, že se chová jako pitomec. Otec mu dával jednu šanci za druhou a on je všechny sešňupnul spolu s další lajnou kokainu. To byla jeho největší slabost. Uměl dojednat obchod s těmi nejlepšími, uměl během vteřiny odhadnout situaci. Ale jakmile se dostal k pití nebo fetu, všechny jeho dobré úmysly šly do háje.


    Ronnieho Raftera měl rád, a měl rád i jeho ženu Taniu – byla to hodná holka z dobré rodiny. Tak co ho to sakra posedlo, že se k ní zachoval tak ohavně?


    „Ronnieho Raftera mám rád, tati. Zase za to mohly ty podělaný drogy. Já vím, že mám problém –“


    Angus se chmurně zasmál. „Tak s tím se běž bodnout, hochu! Vážně si myslíš, že ti ve svým věku budu baštit takový hovadiny?“


    „Ne, tati. Jen říkám, že teď už vím, že potřebuju pomoct.“


    Angus se rozesmál, jako by právě slyšel ten nejlepší vtip ve svém životě. „Tak podívej, synku, tyhle voloviny by možná zabraly na tvoji matku – možná i na moji, při troše snahy –, ale na mě ne. Řeknu Royovi, ať ti koupí letenku domů, a tím máme my dva hotovo. Finito. Můžeš si začít hledat práci, protože ode mě už nedostaneš ani floka.“


    Angus viděl, že jeho syn nemá daleko k slzám, ale ani to na něj nezabralo – už mu to bylo jedno.


    „Podívej se na sebe – chuděrka malá má slzy na krajíčku! No, já mizím. Musím si promluvit s tátou Rafterem a pokusit se urovnat, cos posral tou svojí debilitou.“ Angus se díval na svého syna a necítil sebemenší výčitky.


    „Prosím, tati, ty přece víš, že to zvládnu, že budu vydělávat.“


    Angus si jízlivě povzdechl. „Jen už ne pro mě, co? Jsi ze hry venku, a můžeš si za to sám. Roy ti donese letenku a nějaký prachy, a tím to pro mě končí. A upřímně, i tohle je víc, než si zasloužíš. A až se budeš omlouvat Ronniemu Rafterovi a jeho starý, radím ti, aby sis dal kurevsky záležet.“


    Když odcházel, ani ho nenapadlo se ohlédnout. Pokud měl být naprosto upřímný, tak se mu ulevilo, protože jeho syn byl potížista, a to nemohl tolerovat. Nemohl ale ani udělat nic, čím by Anguse a jeho chování změnil. Mladý Angus, jeho jmenovec, byl obyčejná svině. Angus navíc věděl, že o chování jeho syna se bude mluvit mezi jeho lidmi. Kdyby se synem nepřerušil veškerý kontakt, vypadal by jako slaboch, a to by nikdy nedovolil.


    Uvažoval, jak to asi Roy vysvětlil Dianě. Určitě už o tom věděla, protože s Rafterovými jednala denně – koneckonců vlastnila polovinu jejich podniků. Byla jednou z těch, kdo před lety vložili peníze do založení prvních sázkařských kanceláří Bennyho Raftera. Málokdo si uměl představit, kolik má Diana želízek v ohni, navíc jako tichý společník, což se mnohdy ukazovalo jako velmi prozíravé. V Londýně skoro neexistoval podnik, do kterého by nějakým způsobem nebyla zapojená. Angus před ní musel smeknout. A svou velkorysostí v minulosti si získala mnoho oddaných přátel, kteří na ni nezapomínali ani dnes.


    O matku si starost nedělal, ale bál se, jak se s novinou o synově posledním kiksu vyrovná jeho žena. Poprvé měl strach, že došlo k něčemu, co by je skutečně mohlo rozdělit.

  


  
    Kapitola 
sto desátá


    „Co tě to sakra posedlo?“


    Lorna zuřila nad svým synem a jeho hloupým chováním. A on její přístup vůbec nechápal.


    „Vidělas, co mi ta mrcha udělala? Doktoři si mysleli, že jsem po bouračce, protože přesně takhle vypadám. A ty si sem přijdeš a děláš, jako bych já byl ten hajzl?“


    Lorna se dívala na nejstaršího syna, jehož milovala celým srdcem, a který ji tolik zklamal. Ztratila ho v okamžiku, kdy konečně pochopil, na čem jeho otec vydělává a co všechno to obnáší. A smířila se s tím, že se striptérkami a nočními kluby a vším, co k tomu patřilo, nemůže soupeřit. Kdyby bylo po jejím, žádné z jejích dětí by se k Sohu ani nepřiblížilo. Pokoušela se jim nabídnout jiný, lepší život, ale marně. Měli v sobě Davisovské geny, a proti nim byla bezmocná. Stačil jí jediný pohled na Dianu a vlastního muže a musela si přiznat, že v tomhle případě bude mít krev vždycky navrch.


    Snažila se svoje děti chránit, dělat pro ně to nejlepší, a oni jí nakonec jeden jako druhý omlátili její snahu o hlavu. Její manžel byl nadšený, že se konečně dozvěděly pravdu o jeho světě a neodsoudily ho. Přijaly ji, jako by čekaly celý život, až se jim otevřou dveře do rodinného byznysu. Měly velké oči z peněz, které se v něm točily, a Lorna to chápala. Ovšem její syn to celé přijal a následně zneužil, a to mu nemohla prominout.


    Působilo jí nepopsatelnou bolest sledovat, jak její syn zneužívá otcovy velkorysosti, protože moc dobře věděla, že Angus dal tomuhle hajzlíkovi dost příležitostí, aby se předvedl, a hlavně aby mu dokázal, že bude úctyhodným nástupcem.


    S tím byl teď ale konec. O to se postaral svým jednáním a svojí arogancí. A přesvědčením, že jako Angusův nejstarší syn má všechno dovolené.


    Lorna se podívala na svého hezkého syna a viděla obavy i vztek v jeho tváři. Teď už ale věděla, že je zkažený, že nikdy nedosáhne toho co jeho otec, jednoduše proto, že si to odmítá odpracovat. Chtěl všechno na stříbrném podnose.


    Její syn byl chamtivý slaboch beze smyslu pro loajalitu. Nevěděl, kdy přestat, zvlášť když si dal pár drinků, a to byla jeho Achillova pata. Lorna si prohlížela zranění, která si přivodil vlastním chováním, a viděla, že v něm pořád zůstává stejná samolibost, jakou v sobě měl vždycky. Dokonce i s modřinami a dvaceti stehy stále věřil, že má svaté právo na všechno, na co si ukáže.


    „Víš co, Angusi? Jsi ostudou téhle rodiny. Chtěl jsi pracovat s otcem – i když jsem ti to rozmlouvala. Mohl ses přetrhnout, aby tě vzal do firmy, ale od té doby neděláš nic jiného, než že všem dokazuješ, jaký to byl omyl.“


    Anguse naštvalo a znepokojilo, jak matka na jeho situaci zareagovala, byl ale moc chytrý, než aby to řekl nahlas. Nešlo mu na rozum, jak může matka vědět, čeho všeho je její manžel schopný, a přitom ho pořád bránit.


    Několikrát se zhluboka nadechl a pak tichým hlasem řekl: „Víš co, mami? Já vážně nevím, jestli si zasloužíš obdiv, nebo pohrdání za to, že bráníš svého manžela i po tom všem, co nám udělal. Podvedl tě tolikrát, že to ani nespočítám, domů nepřijde někdy i celé dny, a když už tam je, tak se nechá obskakovat jako v hotelu. Jedná s tebou děsně, a ty ho stejně obhajuješ.“


    Lorna se zničehonic usmála. A Angus musel uznat, že je to stále krásná žena.


    „A právě proto se svému otci nikdy nevyrovnáš. Ty si myslíš, že nám vidíš do života? Mohl jsi ho sledovat z první řady, a stejně pořád nechápeš, co nás spolu drží. Tvůj otec je moje životní láska a já jeho. Ty holky nic neznamenají. Angus pracuje ve světě, který ho dennodenně něčím pokouší. Smířila jsem se s tím, a on ví, že je mi to ukradené. Nejsi už dítě, měl jsi na tohle přijít dávno. Eilish to pochopila, i když to nikdy neřekla nahlas, a Sean taky. Oni vidí pod povrch, jenže toho tys bohužel asi nikdy nebyl schopný.


    Tvůj otec si zoufale přál všechno ti předat, protože jsi jeho prvorozené dítě, jeho jmenovec. A z tebe se vyklubalo takové zklamání. Jsi přítěž, nic víc, a měl by sis to uvědomit. Lidé, s nimiž tvůj otec den co den jedná, jsou zlí a brutální a s nikým se nemazlí. Ty jsi teď sám, jsi vyvrhel, a můžeš za to poděkovat jedině sobě. Mám tě ráda, Angusi, a tvůj táta taky. Ale v rodinné firmě jsi skončil.


    Dokonce i babička na tebe měla zlost, a ta ještě pořád dělá Davisovým jméno. Měl jsi možnost tátu i babičku sledovat a učit se od nich, zjistit, jak v jejich světě přežít. Jenže na to jsi moc dobrý, co? Chtěl sis jen proplouvat životem a ohánět se svým jménem a rodinou. No, zlato, tak v tom případě ses narodil do špatné rodiny, protože u nás na nic takového nejsme zvědaví. Nevěděl jsi, kdy přestat, a teď už se můžeš jen dívat, o co všechno jsi přišel. Tvůj táta je rozhodnutý, že jsi skončil, a já s ním musím souhlasit.“

  


  
    Kapitola 
sto jedenáctá


    Angus Davis junior civěl na svou matku, jako by ji viděl prvně v životě. Zrovna od ní očekával, že ho bude bránit proti všem, a teprve teď mu docházelo, do čeho se to dostal. Byl ošklivě zraněný, měl bolesti, a k tomu i pocit, že má nárok na zvláštní zacházení čistě proto, že je synem svého otce. Bylo to jen obyčejné opilecké nedorozumění a Angus byl upřímně přesvědčený, že otec by to měl vidět stejně.


    Teď mu všechny ty otcovy řeči o loajalitě a rodinné soudržnosti připadaly trochu pokrytecké vzhledem k tomu, jak se k téhle věci postavil. Vlastní otec ho předhodil vlkům a choval se k němu, jako by pro něj vůbec nic neznamenal. Angus byl ochotný se omluvit a tak vůbec, ale najednou jako by mu nikdo nechtěl dát druhou šanci.


    Jednoduše ho nechali samotného ležet v nemocnici. Děsilo ho, že ho otec vyautoval. Ještě nikdy nebyl bez rodiny a bez ochrany, kterou mu rodinné jméno garantovalo. Byl vyděšený, že na něj teď kdokoli může zaútočit a že zůstane bez finančních výhod, které patřily k práci v rodinném podniku.


    Bylo mu jasné, že mu matka vidí přímo do hlavy. Nakonec se nad ním slitovala, vzala jeho ruku do dlaní a chlácholivě ho ujistila: „Neboj se, chlapče, pořád jsi Davis, a někdo ti práci nabídne. Moje rada zní, abys toho využil a dokázal svému tátovi, že umíš stát na vlastních nohou. Uvidíš, že ti to hodně pomůže, aby ses mohl do firmy vrátit. Nejdřív ale musíš udělat něco s tím pitím a se svým chováním. Kdybys nebyl Davis, Abad by tě vykastroval už tehdy. Teď jsi urazil Rafterovy, se kterými naše rodina obchoduje bez problémů už celé roky. Tania Rafterová je těhotná – copak sis vážně myslel, že je v pořádku chovat se k ní jako k obyčejné kurvě?


    Musíš se zamyslet nad tím, cos udělal, a najít způsob, jak to napravit. A rovnou ti říkám, že by ses měl často ohlížet přes rameno, protože Rafterovi ti to jen tak nezapomenou. Mají plné právo ti to vrátit. A pokud se ti budou chtít pomstít, tvůj otec před tím zavře oči, protože nebude mít na výběr. Přehnal jsi to a jedině blázen by se tě za takovou nehoráznost zastával.“


    Angus viděl, že by se před matkou obhajoval marně. Měl tušit, že se postaví na otcovu stranu. Jejich vztah pro něj byl odjakživa záhada. Když byli se Seanem a Eilish malí, otec se doma ukazoval jen málokdy; jedinou stálicí v jejich životech byla jejich matka. Samozřejmě ji měli rádi, ale jakmile pobrali vlastní rozum, už si s ní nerozuměli a nikdy ji sami nevyhledávali.


    Lorna se s povzdechem posadila na kraj nemocniční postele a vážným tónem mu sdělila: „Stěhuješ se zpátky ke mně. Otec rozhodl, že byt už využívat nemůžeš. Nechal sbalit všechny tvoje věci a uložit je v garážích.“


    Angus v rozrušení zavřel oči. Představa návratu domů byla pro něj nesnesitelná. Tohle přece nemůže jen tak dovolit, nemůže jen sedět se založenýma rukama a nechat si tyhle sračky líbit. Musí použít hlavu a vymyslet plán – nenechá se přece jen tak připravit o život, který tak miluje! Otec ho do tohohle světa přivedl a neměl právo ho z něj jen tak vyšoupnout.


    Sean byl otcův miláček, protože držel pusu a krok, ale Angus se nehodlal nechat předběhnout mladším bratrem – ani sestrou, když už jsme u toho. Eilish byla hlavička. Pálilo jí to úplně stejně jako babičce, to bylo bez diskuze. Angus ale věřil, že ho nenechá ve štychu.


    Seanem si už tak jistý nebyl.


    Potřeboval to důkladně promyslet a přijít na to, jak se zase vrátit mezi své.

  


  
    Kapitola 
sto dvanáctá


    Roy byl poslední dobou šťastný, což bylo zjevné každému, kdo se na něj podíval.


    Angus věděl, že si stranou našel pěknou kočičku, která byla hotový poklad. Nic od něj nechtěla a nedělala mu žádné problémy. Byla mladá, měla fantastické tělo a byla pro každou špatnost, samozřejmě v rozumných mezích – nebo tak to alespoň Roy popisoval. Byla štěstím bez sebe, že klofla někoho tak důležitého, a to jí zřejmě stačilo.


    Roy si mimo domov moc často neužíval, a když už ano, tak to nikdy netrvalo dlouho. Byl to dobrý chlap a svoji ženu miloval celou duší. Jenže v jejich světě bylo těžké vyhnout se pokušení, a dokonce i Angus chápal, že v tomhle případě Roy neodolal. Byla skvostná. Angus sám uvažoval, že by si s ní vrznul, ale povídat si s ní bylo holé neštěstí, a hlavně to byla vegetariánka a svoji lásku ke zvířatům vtloukala do každého, kdo jí přišel do cesty. Jednou se jí zeptal, co by se stalo se vším dobytkem a ovcemi, kdyby najednou všichni přestali jíst maso. Museli by je všechny vykastrovat, protože je jich tolik? A ona se na něj podívala těma svýma laníma očima a jemu bylo jasné, že jen papouškuje, co vyčetla z nějakého letáku, a dál se nad tím nikdy nezamýšlela.


    Roy naopak dělal, jako by byla hotovou studnicí moudrosti. Angus mu vůbec nezáviděl.


    Roy seděl v křesle u okna a díval se ven. Rád pozoroval lidi, stejně jako Angus. Zdálo se, že do Soho si nakonec najdou cestu lidé každého ražení, a Angus s Royem je rádi probírali. Se smíchem se dohadovali, co sem asi kterého z nich přivedlo a jak vypadá jeho život.


    „Takže Angus junior definitivně skončil?“


    Roy vyhlížel z okna a předstíral, že ho tahle otázka ani nijak zvlášť nezajímá. Angus to oceňoval, protože věděl, že mu tím Roy dává příležitost změnit názor. No, jenže on ho změnit nechtěl.


    „Ano, skončil, Royi. Vždyť mu nemůžu věřit! Je celkem schopný, ale jen do té doby, než se napije. Pak jde všechno do háje. Je mi jedno, kolik obchodů uzavře – a kolik liber vydělá –, když mi dělá takové problémy. Benny Rafter s námi jedná od úplného začátku a jeho synové jsou dobří kluci. Oba umějí vydělat a jsou spolehliví, ale hlavně vědí, jak se chovat mezi lidmi. Ne, Royi, tentokrát Angus zašel moc daleko. Musím mu dát lekci, na kterou jen tak nezapomene.“


    Angus nalil dva velké jamesony, jednu skleničku podal Royovi a s povzdechem pokračoval: „Ten kluk mě tak strašně zklamal, Royi. Vůbec ho nenapadlo zamyslet se nad tím, jak mě tím poníží. Sean se ho prý pokoušel uklidnit, ale víš stejně dobře jako já, že jakmile si Angus dá pár panáků, přestane se ovládat. Je nebezpečnej, ale horší je to, že se za něj stydím. Stydím se, že nosí moje jméno. Jak myslíš, že mi z toho je?“


    Roy popíjel whiskey, vychutnával si její rašelinitou chuť a užíval si společnost dobrého přítele. „Víš, tvoje máma mě najala, abych na tebe dával pozor, a já to dělal, kámo. Ale časem jsme se spřátelili – i když jsi udělal pár věcí, které jsem neschvaloval. Na druhou stranu jsem věděl, žes je nedělal ze zášti nebo nenávisti. Angusova největší chyba je v tom, že si pamatuje křivdy, a navíc rád šikanuje – a to tím nejhorším možným způsobem, protože se naváží do lidí, kteří se nemůžou bránit.


    Nemá pro náš způsob života tu správnou náturu a nikdy mít nebude. Nesnášeli ho podřízení i ti, se kterými měl spolupracovat. Jeho sesazení se oslavuje, což podle mě mluví samo za sebe. Teď musíš na svém rozhodnutí trvat a dát tomu zmetkovi lekci, jakou si bude pamatovat. A třeba se jednoho dne napraví.“


    Angus do sebe obrátil skleničku a hned si nalil další. „Mám ti říct pravdu, Royi? Po tom incidentu s Abadem jsem přivřel oči. Ale oba víme, že je obyčejný násilník – sexuální násilník. Slyšel jsem o něm spoustu historek a vím, že ty taky. A je mi jasný, že to je všechno pravda. Mám toho dost. Dám mu trochu škváry do začátku a pak ať se snaží sám. Už ho nemůžu chránit, a ani nechci. Jen je mi smutno z toho, že z mýho dítěte vyrostl takovej šmejd.“


    Roy dlouho nic neříkal a oba muži vnímali nastalé ticho. Z dálky k nim doléhaly zvuky ulice: sirény policejních aut, muzika z restaurací a barů. To byl hudební doprovod jejich pracovních dní. Ani si toho už nevšímali; byli na to zvyklí.


    Nakonec Ray popravdě prohlásil: „Nedělej si kvůli němu výčitky, Angusi. On je prostě jinej. Moje matka vždycky říkala, že do každý rodiny se občas narodí někdo, kdo jako by patřil do úplně jiné doby. Angus jako by ti z oka vypadl, ale tím to končí, nemá žádnej morální kompas. Jasně, jsme drogový dealeři a vůbec, ale pořád máme svoje zásady. Svoji čest. Ale v tom klukovi se něco zvrtlo a nikdo z nás s tím nic nenadělá.


    Zato Sean s Eilish jsou něco úplně jiného. Jsou jako my a dá se jim věřit. Musíš mi slíbit, Angusi, že si budeš hlídat záda, protože tvýmu prvorozenými synkovi nevěřím ani nos mezi očima. Je to sobec a lhář a nemá v sobě kouska slušnosti. Říkám ti to, Angusi, protože tě mám rád jako svýho syna, a dal bych za tebe život, jak víš. Ten kluk v sobě má něco temnýho a já si myslím, že to má od Lorny, protože oba moc dobře víme, že ta to nemá v hlavě úplně v pořádku.“


    Angus pohlédl na svého přítele a najednou ho zaplavil hluboký smutek. Věděl, jak těžko se Royovi muselo něco takového říkat, a že to řekl, protože ho má rád a bojí se o něj.


    „Royi, ty jsi pro mě jako druhej táta. Chápu, co mi chceš říct, a vím, že máš pravdu. Lorna není bez problémů a já dělám, co můžu, aby o ni bylo postaráno, když toho na ni někdy bude moc. Můžu tě ujistit, že pokud to s Angusem zajde moc daleko, tak se o něj sám postarám.“


    Roy přikývl, protože přesně to chtěl slyšet. Anguse juniora bylo nutné zneškodnit, radši dřív než později, protože se mu nedalo věřit – hlavně ne teď, když ho vyhodili z rodinného podniku. Bylo pravděpodobné, že po takové ráně ještě víc zahořkne, a to znamenalo další problémy.


    Jestli za ty roky něco zjistil, pak to byla skutečnost, že lidé jako Angus junior se jen těžko smiřují s odmítnutím.

  


  
    Kapitola 
sto třináctá


    Sean zavolal Eilish a popsal jí celou situaci s Angusem juniorem. Nemohla říct, že by ji to překvapilo, ale byla vděčná, že se o tom včas dozvěděla.


    Striptýzový klub Lady P často navštěvoval Benny Rafter a pokaždé tam nechal pěknou částku. Oblíbil si jednu dívku s dlouhýma nohama, umělými prsy a vyžehlenými vlasy. Dívka se jmenovala Chantelle a ze vší té pozornosti, peněz i prestiže se jí točila hlava.


    Eilish uvažovala, jak si Angus junior asi poradí, když je konečně sám za sebe. Nijak zvlášť ho ale netoužila vidět, i když teď znovu bydlel u matky. Jeho poslední výstup ji vůbec nešokoval. Její bratr nebyl zrovna džentlmen. Vlastně na jeho chování mnohokrát upozorňovala otce a žádala ho, aby zakročil. A nakonec dosáhla toho, že do jejích podniků už Angus nechodil.


    Stoupla si k hlavnímu baru a objednala si vodku s tonikem. Automaticky se při tom rozhlížela po klubu, aby jí neuniklo něco důležitého.


    U jednoho stolu v rohu seděla skupinka žen. Eilish potlačila úsměv, protože jí připadalo vtipné, jak si tyhle holky z velkoměsta myslí, že když si vyrazí do striptýzového klubu, kde se opijí a pak dělají výtržnosti a všechny kolem obtěžují, hned jsou z nich feministky a královny světa. Co se Eilish týkalo, mohly se všechny jít bodnout, protože každá ta holka tancující u tyče byla mnohem silnější, než tyhle nány kdy mohly být – a většina z nich tu navíc byla jen proto, že nedostaly příležitosti, kterých tyhle nafintěné husy měly hromady. Nemluvě o tom, že byly vždycky sprosté na vyhazovače, jako by na to měly nárok, když si tu platí pití.


    Kývla na Rastu Ricka, aby na ně dohlédl, a okamžitě viděla zklamání v jeho tváři; většinou to byl právě on, kdo nejčastěji schytával všechny sexuální narážky, a Eilish věděla, jak ho to otravuje. Pravda, vypadal božsky a navíc měl tělo, o jakém mohla většina mužů jen snít. A taky měl krásnou ženu se zrzavými vlasy a zelenýma očima, která mu porodila dva rozkošné syny a svého času platila za hlavní atrakci klubu.


    K baru se přitočil Davey Proctor a věnoval jí jeden z těch svých nenucených úsměvů. „Velká vodka? To mě překvapuješ.“


    Eilish do sebe obrátila celý drink naráz a s uspokojením sledovala, jak Davey udiveně vykulil oči. V práci příliš nepila, protože věřila, že je dobré mít čistou hlavu – obzvlášť v téhle branži, kde se často sahalo k násilí i pro úplné hlouposti. Muži se do zavíračky stačili opít jako prasata a dívky byly opilé, zfetované nebo obojí. Takže když se strhl nějaký konflikt, Eilish chtěla být tou střízlivou, která do něj bude moct s klidem zasáhnout.


    Mávnutím ruky si řekla o dalšího panáka a mladý Peter James ji bleskurychle obsloužil. Eilish si do skleničky přilila tonik a vydatně si z ní lokla.


    Davey ji sledoval s nelíčeným zaujetím. „Takže je to pravda, že ten tvůj podělanej brácha se ve Španělsku postaral o třetí světovou.“


    Eilish nepřekvapovalo, že Davey už o Angusově nejnovějším přešlapu ví – věděla, že má kontakty všude.


    A tak jen přikývla. „Tentokrát se do toho opřel fest.“


    Usmáli se na sebe. Oba věděli, že konečně nadešel okamžik, kdy se od něj nechá doprovodit domů.


    A popravdě řečeno měli oba pocit, že už bylo načase.

  


  
    Kapitola 
sto čtrnáctá


    Angus s Royem byli zpátky ve Španělsku, v novém klubu pojmenovaném Hlubina.


    Angus ho získal za pár babek od známého s ohromnými hráčskými dluhy. Koupil ho jen proto, aby kamaráda zachránil před lichváři, ale teď mu velmi dobře vydělával a Angus z něj měl radost. Jakmile klub převzal, obměnil personál na baru – především nahradil jeho vedoucí, mladou Ukrajinku, která si tam nestydatě mastila vlastní kapsu. Angus jí to vlastně ani neměl za zlé; na jejím místě by udělal totéž. Věděla, že to tu má spočítané, tak si ještě chtěla nabrat, co půjde. No, tak teď už dobrala a odešla odsud jen s napodobeninou kabelky od Gucciho a slovníkem, za který by se nestyděl žádný dokař.


    Znovuotevření ponechal Angus na Seanovi, který odvedl skvělou práci. Anguse to nepřekvapilo; věděl, že jeho syn má pro kluby cit a ví, co potřebují. Tím pádem teď měli další zlatý důl a podnik, kam se chtěl dostat každý, kdo přijel do Marbelly. Jeho přitažlivost spočívala hlavně ve skutečnosti, že vlastníkem byl právě Angus a lidé se chtěli v jeho podnicích nechat vidět, Angus byl ale zároveň přesvědčený, že Sean odvedl tak dobrou práci, že by se klub proslavil i bez něj v pozadí.


    Hlavní bar tu byl obrovský a Angus se po něm rozhlížel a sledoval, jak se plní. Sean mu říkal „nekonečný“ a podle Anguse trefil hřebík na hlavičku. V zadní části klubu se pak nacházel celkem velký prostor, ve kterém teď vznikl koktejlový bar s pohodlným sezením. Sean tvrdil, že to za ty peníze bude stát, a už teď se bar vyplácel.


    Angus měl z nového podniku radost a teď s úsměvem kývl na Roye, aby šel za bar a nalil jim oběma velkou skotskou. Obsluha byla zvyklá, že si šéf nalívá sám, a vůbec se nad tím nepozastavovala. Celý bývalý personál táhl za jeden provaz se svou bláznivou šéfkou a systematicky čistil všechny pokladny. A stejně jako jejich vedoucí ani oni nepřijali vyhazov příliš nadšeně. Teprve když jim někdo vysvětlil, proti komu stojí, rozhodli se raději odejít bez boje.


    Sean se tomu smál, ale Angus věděl, že jeho syn nemůže uvěřit, že by někdo investoval tolik peněz a času do svého podniku, a přitom byl natolik hloupý, že zaměstná samé lháře a zloděje. Angus mu vysvětlil, že původní majitel udělal chybu v tom, že se přestal soustředit, a odtud to vždycky může jít jedině z kopce. Obzvlášť na klubové scéně, kde bylo tolik možností, jak někoho oškubat. Zacházelo se tu s hotovostí, což přitahovalo určitý druh lidí, kteří vás s radostí obrali a ještě se na vás při tom usmívali.


    Angus doporučil Seanovi, aby všem zaměstnancům řekl, že pokud někoho přistihnou při krádeži, bude se zodpovídat majitelům, protože tahat do toho policii nebude třeba. A to stačilo k odrazení všech, kdo měli nenechavé prsty. Navíc je to většinou přimělo odebrat se do nových lovišť – kde mohli provozovat své řemeslo beze strachu, že přijdou minimálně o zuby.


    Sean právě procházel kolem po tanečním parketu a Angus ho hrdě sledoval. Jeho přirozený obchodnický talent na něj dělal dojem. Usmál se na Roye a oba se dívali, jak Sean mluví s personálem, tu a tam prohodí pás slov s hosty a celkově dohlíží na hladký chod klubu. S tímhle klukem měl Angus štěstí – a s Eilish taky. Oba byli spolehliví a chytří. Co víc by si muž v jeho postavení mohl přát? Angus se zazubil na Roye a hlasitě si s ním přiťukl.


    Všiml si dívky s blond vlasy a pravým poprsím, která se mu promenádovala pod nosem posledních několik večerů – ať přišel do jakéhokoli klubu, objevila se tam taky – a byl v pokušení, protože byla přesně jeho typ. Sice trochu mladinká, ale Angus tušil, že přesně ví, do čeho se pouští, a že by po něm nechtěla zásnubní prsten ani datum svatby. Nečekala by žádné nesmysly a užila by si svůj okamžik slávy jako jeho milenka v Marbelle. Bylo to ujednání, které by vyhovovalo oběma stranám.


    Roy do něj jemně šťouchl a se smíchem poznamenal: „Ty vole, Angusi – dyť je to ještě děcko!“


    Angus měl dost slušnosti na to, aby se zatvářil provinile.


    Roy se k němu naklonil a vážnějším tónem dodal: „Není jí ani šestnáct a už vystřídala celej manšaft West Hamu. Za chvíli tu bude její matka, dělají spolu. Od těch se drž co nejdál.“


    Anguse to očividně šokovalo. „To si děláš prdel? Jak to sakra víš?“


    Roy se nenuceně zašklebil. „Od Seana; asi abych ti to řekl já a odradil tě od nich, takže on už nebude muset. Taky mi řekl, že ani jednu nepustí do VIP barů, protože matka dceru využívá jako návnadu, a když je po všem, najednou vytáhne její věk. Je to docela dobrej kšeft, to se musí nechat.“


    „Ty kráso,“ vydechl Angus v nefalšovaném úžasu. „Já bych ji tipoval nejmíň na dvacet.“


    Roy rozvážně pokýval hlavou. „Holka je pod zákonem, a noviny by si na tom smlsly.“


    Přišel k nim Sean s obvyklým bezstarostným úsměvem na tváři a lahví vody v ruce. V práci nepil a Angus věděl, že se v tom poučil z neblahého příkladu svého staršího bratra. Bylo mu líto, že se kvůli tomu odcizili. Jelikož sám nikdy neměl bratra, Angus toužil po velké rodině – věřil, že bratři by si měli krýt záda a společně se starat o svou sestru. Ne že by to Eilish dvakrát potřebovala; ta se o sebe dokázala postarat sama. V mnoha ohledech byla chytřejší než oba kluci dohromady, což ovšem Angus nemohl nikdy říct nahlas.


    Eilish byla věrnou podobou jeho matky. Vypadala jako ona, uvažovala jako ona a uměla se jako ona i rvát, což mu prozradil Roy. Angus na ni byl pyšný a obdivoval, jak lehce a bez povyku zapadla do jeho podnikání. Mohla to dotáhnout daleko, a už teď na tom každý den pracovala. Trávila každou volnou chvíli s babičkou a byla si s ní velice blízká.


    Angus věděl, že se jeho děti vzdálily matce, ale co s tím mohl dělat? Všichni tři byli dospělí a on jim nemohl rozkazovat o nic víc než Lorna. Přitom ale věděl, že jí to láme srdce. Cítila se osamělá a láska jejích dětí jí chyběla mnohem víc, než by kdy dokázala přiznat.


    Angus jednou přišel za Eilish a řekl jí, že se na ni matka ptala a že by za ní měla zajít.


    Eilish se na něj upřeně podívala a pak odměřeně odtušila: „Dokud bude mít Anguse, já jí scházet nebudu.“


    Anguse její odpověď zaskočila a nevěděl, co na to říct.


    Eilish se na něj tehdy usmála a pevně ho objala. „Věř mi, tati, ona nás nechce vidět, jen jí chybí, že už nás nemůže ovládat.“


    Angus jí objetí oplatil, ale ani tentokrát nic neřekl. Odmítal se pouštět do debat o Lorně, protože věděl, že jeho žena si nemůže pomoct. Stále ji miloval, na tom se nikdy nemohlo nic změnit.


    „Ona vás miluje, Eilish.“


    Eilish se jen zdvořile usmála a ukončila rozhovor tím, že odešla.


    „Jsi v pohodě, tati?“ Seanova otázka ho vrátila do přítomnosti.


    Angus se zasmál, jako by nemohl být šťastnější. „Zamyslel jsem se, chlapče, promiň.“


    V klubu začínalo být hlučno a z reproduktorů duněla hudba.


    Sean se k němu naklonil a zašeptal mu: „Pojď se mnou do kanceláře, něco ti musím říct.“


    Angus i Roy mu vyhověli rádi, protože se jim vskrytu ulevilo, že si odpočinou od všeho toho hluku. Hudba už na ně hrála moc hlasitě – což by ale ani jeden z nich samozřejmě nepřiznal.

  


  
    Kapitola 
sto patnáctá


    S Daveym Proctorem se Eilish cítila dobře od první chvíle, což ji ohromovalo.


    Dobře věděla o jeho pověsti sukničkáře – to ji od něj zpočátku odrazovalo. Ale cestou autem do jeho bytu poslouchali jazz a oba se cítili uvolněně. Davey ji v jednu chvíli dokonce chytl za ruku, jako by byli puberťáci na prvním rande. Davey byl o dobrých patnáct let starší než ona a nevědělo se o něm, že by se kdy s někým usadil. Vždyť ani žena, která mu porodila dvě děti, ho nedokázala přimět, aby se k ní nastěhoval, i když Eilish věděla, že jí koupil auto a dům a všechno, co potřebovala, takže o jeho syny bylo dobře postaráno.


    Davey si uvědomoval, že June pořád doufá, že se nakonec objeví u jejích dveří a požádá ji o ruku. To se ale nikdy nemohlo stát. June byla milá ženská a nikdy neměl tak blízko k zamilovanosti jako právě s ní. Když otěhotněla, s údivem zjistil, že z toho má radost, a povzbuzoval ji, aby si dítě nechala. June byla báječná matka a on si užíval rodinné chvíle s ní a s dětmi. Věděl nicméně, že se s ní nikdy nedokáže natrvalo usadit.


    Nebyl si jistý, jestli je toho vůbec schopný, protože měl rád svůj mládenecký život a neuměl si představit, že žije v páru. Rád ženy dobýval a sváděl a líbily se mu všechny možné typy. Dokázal najít něco pozoruhodného takřka na každé ženě, s níž se setkal, a rád si s nimi povídal a probíral jejich život a problémy. Uměl naslouchat – i proto byl tak přitažlivý. Navíc dobře vypadal, a to mu při lovu hodně pomáhalo.


    Eilish ho ale opravdu zajímala, což přičítal tomu, že mu dlouho odolávala. Popravdě spíš od prvního dne dělala, jako by vůbec neexistoval – což samozřejmě jen podněcovalo jeho zájem. Ženy se k němu obvykle stahovaly jako můry ke světlu. Už jako mladého kluka ho balily ženy všech věkových kategorií, což nejen vítal, ale využíval při každé příležitosti.


    Teď s Eilish konečně seděl v autě a uvažoval, jestli dnešní noci nebude litovat, protože to koneckonců byla dcera Anguse Davise. Davey pro něho pracoval a nebyl si jistý, jak se Angusovi bude líbit, že se jeho dcera stala další z jeho trofejí. V Daveyho intimním životě viděl Angus sen každého dospělého muže a při každé příležitosti se obdivně vyjadřoval o jeho úspěších – často si nad skleničkou vyměňovali historky o svých sexuálních dobrodružstvích. Kdyby ovšem Angus zjistil, že mezi jeden z nich teď patří i jeho holčička, možná by nebyl tak velkomyslný a shovívavý.


    Davey Proctor poprvé ve svém životě váhal, jestli si má s nějakou ženou začít, a tohle zjištění ho šokovalo víc, než kdy považoval za možné. Zastavil před svým bytem v Canary Wharf, vypnul motor a pak se otočil k Eilish a usmál se. Seděla tam vedle něj a v tlumeném pouličním osvětlení vypadala tak uvolněná a mladá, že najednou nechápal, jak ho vůbec mohlo napadnout, že by od ní dal ruce pryč.


    Byla svolná, byla přímo tady a mohla být jeho. Do hajzlu s opatrností! Cítil její parfém a vnímal teplo jejího těla. Dívala se mu do očí a on věděl, že jestli to chce zastavit, musí to udělat teď.


    Eilish ho chtěla, navzdory všemu, co o něm slyšela – už dlouho po nikom tak netoužila.


    „Polib mě.“


    Byla to spíš otázka než žádost a Davey si Eilish se smíchem přitáhl do náruče a políbil ji.


    Oba věděli, že teď už není cesty zpět.

  


  
    Kapitola 
sto šestnáctá


    Angus nalil pití sobě, Royovi a Seanovi a pak se usadil za stolem, který po právu patřil jeho synovi.


    „Z tý pitomý hudby mi praskala hlava! Děsnej randál.“


    Sean se halasně zasmál. „Vždyť je dobrá, tati, a přesně tohle lidi chtěj – obzvlášť po několika éčkách.“


    Roy si lokl whiskey a pak si dlouze, přehnaně povzdechl. „Tak jaké velké tajemství nám chceš sdělit, Seane?“


    Sean se podíval z jednoho na druhého. „Není to dobrá zpráva. Ale to je v poslední době máloco, co se týká Anguse.“


    Angus i Roy zvážněli a oba napjatě poslouchali.


    „No tak, hochu. Už to vyplivni, sakra.“


    Sean si dal doušek whiskey a pak se otřásl, protože jak všichni věděli, nebyl žádný velký pijan.


    „Jde o Jamieho Thomase a jeho dceru Carly.“


    Jamie Thomas měl v kriminálním podsvětí zvláštní místo. Byl to pravý kluk z Brixtonu s pověstí tvrdého muže, makléře a dealera. Angus s Royem ho znali a obchodovali s ním už roky; považovali ho za přítele.


    „Je Jamie mrtvý?“ zeptal se Angus. Ta představa ho šokovala, ale předpokládal, že Jamieho buď zastřelili nebo to v autě napral do sloupu. Nikdo, kdo ho dobře znal, by se ani jednomu scénáři příliš nedivil.


    Sean ale zavrtěl hlavou. „Ne, tati, je živý a zdravý, bohužel. Ale jeho dcera Carly, ta nejmladší, je těhotná.“


    Roy s Angusem se po sobě nechápavě podívali. Nebylo jim jasné, co to s nimi má společného.“


    „A proč to musíme vědět, Seane? Mně je úplně fuk, že je jeho dcera v jináči.“


    Sean se zvedl, dolil oběma mužům jamesona a pak pokračoval.


    „No, Carly tvrdí, že otcem je Angus, a že ji znásilnil. Je jí patnáct, tati.“


    Angus ani Roy nepromluvili, zaskočení tím, co jim řekl, a Sean sledoval, jak se to oba snaží pochopit.


    Roy se vzpamatoval první. Obrátil do sebe pití a zlověstně zavrčel: „Kdo ti to řekl?“


    Sean se na něj podíval a zlostně odpověděl: „Pošťák Pete. Zaslechl, jak o tom Jamie mluví s Grahamem Gardenerem. Prý tomu nejdřív nemohl uvěřit, ale je to pravda. Zrovna jim nesl zboží, a když zaslechl, co si povídají, vrátil se potichu ven a chvíli počkal, aby nevěděli, že je slyšel. Podle něj je ale Jamie jak tajfun a chce krev. A aby toho nebylo málo, Carly je už v pátém měsíci, protože se bála někomu říct, co se stalo. Kdyby ji máma náhodou neviděla ve sprše, tak by nejspíš do porodu předstírala, že se vůbec nic neděje.“


    „Kristepane, to je zlej sen!“


    Roye ta zpráva úplně vykolejila, a jak zíral na Anguse, nevěřícně vydechl: „To je prostě katastrofa. Tohle se jen tak neurovná, protože ta holka tvrdí, že ji znásilnil. A ať mi to Bůh odpustí, ale já jí věřím, brácho. Carly je takovej drobeček – vypadá tak na dvanáct – a podle toho, co jsem slyšel, je to hlavička, chytrá holka. Jamie si od ní hodně sliboval. Tohle nepřekousne, i když ví, že je to tvůj syn, Angusi. A vyčítal bys mu to?“


    Angus příteli neodpověděl, protože opravdu nevěděl, co na to říct. Stejně jako Roy instinktivně věděl, že ta dívka mluví pravdu. Nebylo by to poprvé, co jeho syna obvinili z něčeho takového. Už jen ten jeho poslední kiks s Taniou Rafterovou! Angusovi se dělalo špatně hanbou a nešlo mu na rozum, kde se v jeho synovi – v jeho vlastní krvi – vzala taková zvrhlost.


    Sám byl sukničkář, to věděl, a kdyby mu to někdo vytkl, tak se k tomu dobrovolně přizná. Ženy sváděl, byl schopný nakecat jim úplné hovadiny, ale nikdy žádnou nepřinutil k sexu proti její vůli. Bylo to nepsané pravidlo, protože ti, kdo znásilňovali, se řadili hned vedle pedofilů – a podle toho, co mu Roy právě řekl, ta holka byla ještě dítě, nevinné dítě.


    „Sám mu zakroutím krkem, tomu zasranýmu čurákovi. Já toho šmejda vykuchám.“


    Sean přistoupil k otci a objal ho. „Nech to na Jamiem, tati,“ namítl. „Anguse mu doručíme, ať si na něm sám vezme, co udělal jeho dceři. To je to nejmenší, co můžeme udělat.“


    Roy přikyvoval na souhlas a Angus věděl, že jeho syn mluví rozumně. Jenom takhle si mohli zachránit tvář.


    Musel Jamiemu dopřát jeho pomstu, protože jedině tím si mohl zachovat jistý respekt. Stejně to bude muset omlouvat do konce života, a něco takového svému synovi nemohl odpustit.


    Ponížení ho už teď pálilo jako cejch. Pouhé vědomí, že přivedl na svět sexuálního násilníka, muže, který zneužíval ženy a děti, mu působilo nesnesitelnou bolest. Hanba už v jeho srdci zapouštěla kořeny – nevěřil, že ještě někdy bude schopen chodit s hlavou vztyčenou.


    Roy mu dal do ruky další drink a Angus ho vděčně vypil.


    Sean se obrátil k odchodu. „Půjdu zařídit letenky. Čím dřív se vrátíme do Británie, tím dřív to můžeme vyřídit. Jednou provždy.“

  


  
    Kapitola 
sto sedmnáctá


    Gabriel s Dianou byli u Jamilly, dlouholeté partnerky Jamieho Thomase. Přestože o ní mluvil jako o své manželce, nikdy se nevzali, protože Jamilla se nikdy nerozvedla se svým manželem Clovisem.


    Jamilla a Jamie Thomas se hluboce milovali, o tom nepochyboval nikdo, kdo je znal. Štěkali se jako psi, ale přitom by za sebe dýchali. Jamilla byla celá maličká, od nohou až po ruce. Byla útlá a drobounká, úplný opak Jamieho, stavěného jako hora.


    Jamie byl stejně pohledný jako mohutný a na výšce mu ještě přidávala mohutná hříva z dredů. Byl respektovaný a zároveň i oblíbený, protože to byl slušný člověk známý svou přímostí v obchodě i v soukromí.


    Jeho matka Arbelle žila s ním a jeho rodinou ve velkém domě v Blackheathu. Přijela z Jamajky před narozením svého prvního vnoučete a už se tam nevrátila. Mít ji u sebe vyhovovalo všem, a především Jamille, která na svou tchyni nedala dopustit. Viděla v ní matku, již nikdy neměla, a sama jí byla dcerou, pro kterou by Arbella vraždila. Byly si nesmírně blízké a obě milovaly děti a Jamieho.


    Jamillini synové byli dva velcí statní mladíci, a jelikož ani jeden z nich nebyl studijní typ, rádi se vydali v otcových stopách. Její holčička, její Carly, byla ovšem po ní – hezoučká a drobná, jako roztomilé ptáče. Měla nicméně mozek génia, číst začala ve třech letech a vědomosti nasávala jako houba. Povahou byla tichá a neměla ve zvyku se prosazovat. Po všech stránkách to bylo hodné děvče. A teď, v pouhých patnácti letech, byla v pátém měsíci těhotenství, a vůbec nevěděla, co si s tím počít.


    Jamilla se podívala na Dianu a zoufale potřásla hlavou. „Je to dítě, Diano, vždyť se ještě ani pořádně nevyvinula. V tom je po mně, taky jsem si dávala na čas. Je to pořád ještě dítě.“ Hlas se jí zlomil a dala se do pláče.


    Arbelle si dlouze potáhla z cigarety a pak řekla: „Mně bylo patnáct, když se mi narodil Jamie. Jeho otec byl jeden místní kluk, a když jsem mu tu novinu řekla, tak vzal roha. Měla jsem pocit, že tím můj život končí, ale neskončil. Jenom nabral jiný směr, nic víc. Ať se stane cokoli, poradíme si s tím, protože Bůh nám nenaloží víc, než uneseme.“


    Jindy nemohla Diana Arbellu vystát a pokud to šlo, tak se jí i jejím kázáním vyhýbala. Dnes ale byla vděčná za její odhodlání vidět na konci toho temného, děsivého tunelu alespoň malé světýlko.


    Jamilla se na tchyni podívala a rozhořčila se: „Jenže tebe neznásilnili! Carly byla panna, když jí u školy nabídl, že ji odveze domů. Přemluvil ji, aby s ním jela na vrakoviště, protože tam prý musí rychle něco zařídit, a pak ji vzal do kanceláře a znásilnil ji. Myslela si, že s ním bude v bezpečí, protože je to syn tátova kamaráda a znala ho celý život.“


    Když Diana slyšela, jak se o tom hrozném činu jejího vnuka mluví nahlas, dělalo se jí zle od žaludku. Nejhorší na tom bylo, že ani na okamžik nepochybovala, že to udělal, že je toho schopný, protože vždycky věděla, že v sobě má něco temného.


    Ano, dokázal být krutý, když si to situace žádala; takový druh kontrolovaného násilí chápala – v jejich světě byl nutností. Problém ovšem byl, že Angus junior byl schopen krutosti i tehdy, když to nutné nebylo. Byl to surovec a chvástal. Založil svůj život na vlastní důležitosti, urážel se pro nic a dokázal si najít záminku ke rvačce s každým, v kom viděl hrozbu.


    Diana jednou slyšela, že se choval hrubě k několika děvčatům, které zaměstnávali v klubech, ale tehdy tomu nechtěla věřit. Koneckonců se jednalo o dívky, které byly zvyklé se o sebe postarat. Časem ale začalo být jasné, že s tím parchantem je něco špatně, a Diana to dávala za vinu Lorně. Vždycky to byl její chlapeček, její miláček, její prvorozený. A když se konečně vymanil z jejího vlivu, byl jako divoké zvíře vypuštěné z klece.


    Všechny tři děti vyrostly izolované od okolního světa, utvářené jen Lorniným podivným pohledem na svět.


    Jak jednou poznamenal Gabriel, když se jednou na Nový rok vraceli autem domů: „V tom baráku to vypadá jak v nějaký sektě, Diano.“


    Souhlasila s ním, protože to jednoznačně byla pravda – jenže jí to na rozdíl od Gabriela nepřipadalo vtipné. Jeho postřeh ji svou přesností deprimoval.


    Teď se Gabriel zvedl a dolil všem bacardi s colou. Arbelle od něj přijala skleničku s mírným úsměvem.


    „Je vám jasné, že můj Jamie ho zabije, že ano?“


    Diana přikývla a opět ji na okamžik ohromila hanba nad činem jejího vnuka. „Ano, je, a já mu rozumím.“


    Arbelle si dlouze lokla koktejlu a pak prohodila: „Tohle se mi líbí, víte, že jsme tu takhle všichni a hledáme způsob, jak učinit spravedlnosti zadost tak, aby s tím byli všichni spokojení. Nezapomínejte, že do svých rodin za chvíli uvítáme nového človíčka. Bude to mé první pravnouče, a tvoje taky, Diano.“


    Gabriel zavřel oči, protože věděl, že to je to poslední, co by Diana chtěla slyšet, navíc zrovna dneska.


    Jamilla si otřela slzy a rezolutně prohlásila: „Bude to mé první vnouče, a ať přišlo na svět jakkoli, za nic nemůže.“


    Diana pochopila, že se Jamilla chce o dítě starat sama, aby se její dcera mohla vrátit ke studiu a ke svému životu – avšak podle vlastní zkušenosti soudila, že to pro Jamillu nebude tak snadné, jak si možná myslí. Diana si nebyla jistá, jak se na dítě bude dívat sama, když ví, že je plodem násilného činu spáchaného jejím vnukem. Doufala, že v sobě bude mít tolik pochopení jako Jamilla a Arbelle, protože právě teď měla pocit, že by jí vůbec nevadilo, kdyby to dítě nikdy neviděla.


    Do pokoje přišla Carly a sedla si k matce; Jamilla ji automaticky vzala kolem ramen a přivinula si ji k sobě.


    Diana se na dívku dívala a viděla bříško, které na jejím útlém těle působilo jako nafouknuté, a strhanou a vystrašenou tvář. V tu chvíli by se nejraději propadla do země.

  


  
    Kapitola 
sto osmnáctá


    „Mami, já ti přísahám, že jsem ji neznásilnil. To ona se vrhla na mě!“


    Lorna věděla, že i kdyby jí stokrát přísahal, stejně by mu nevěřila, i když si to tak zoufale přála.


    Angus pozorně sledoval výraz v matčině tváři. Musel ji přesvědčit o své nevině, aby ona přesvědčila jeho otce. S matkou na své straně by měl lepší šanci, že mu ostatní uvěří.


    „Nebyla takový neviňátko, jak se dělá. Klidně ti sem přivedu deset kluků, se kterýma spala, a můžeš se jich zeptat sama. Není to moje dítě! Přísahám na svůj život, že jsem použil kondom. Nejsem úplnej kretén, mami, nedělal bych to bez ochrany, obzvlášť ne s takovou courou. Bůhví, co kde chytla.“


    Lorna se na syna podívala s pocitem zničujícího smutku. „Můžeš mi odpřisáhnout, že to není pravda? Přísaháš na můj život?“


    Angus měl nutkání vítězoslavně se usmát, ale věděl, že na to je příliš brzy. A tak místo toho popošel k matce a vzal její ruce do svých. Zadíval se jí do očí a vroucně prohlásil: „Přísahám na tvůj život, mami – ať na místě umřeš, jestli ti lžu –, že jsem tu holku neznásilnil. A ty víš, že bych to nebyl schopný říct, kdyby to nebyla pravda.“


    Lorna si velmi dobře uvědomovala, jak moc se jí Angus podobá, a dřív ji tohle vědomí těšilo, ale teď ji jen skličovalo. Kdyby šlo o kohokoli jiného, byla by ochotná se nad tím ještě zamyslet. Jenže i ona viděla, že Carly je ještě děcko.


    A její syn si před ni stoupl jako naprostý suverén a bez mrknutí oka přísahal na její život. Nepotřeboval ani vteřinu na to, aby se do té lži položil – šla mu na jazyk sama. Na její vkus byl trochu moc pohotový. Postavila by se za něj a pomohla mu, ale teď už ne.


    Nuceně se na něj usmála a on jí úsměv oplatil.


    „Nalij nám pití, Angusi. Já musím na dámy.“


    Když volala manželovi, aby mu řekla, kde najde jejich syna, přemítala nad svým životem.


    Nevycházel ani v nejmenším tak, jak si ho naplánovala.

  


  
    Kapitola 
sto devatenáctá


    Diana s Gabrielem seděli na gauči a oba mlčeli.


    Gabriel ji vzal za ruku a jemně stiskl.


    „Poslouchej mě, Di, brzy bude po všem, a teď nemůžeme dělat nic jiného, než se tomu postavit čelem.“


    Diana přikývla. Netroufala si promluvit. Věděla, že její vnuk bude za svoje činy pykat, a jenom si přála, aby už to bylo za nimi – kvůli němu i kvůli sobě. Přese všechno to stále byl její vnuk.


    Gabriel si zapálil jointa, dlouze si z něj potáhl a pak jí ho podal.


    „Obdivuju Anguse, že tam byl s Jamiem Thomasem, a chápu, proč to udělal. Dřív nebo později se to provalí a všichni se o tom dozvědí. A jak víme, všechny historky se časem nafouknou. Takže když tam Angus na konci byl, všichni uvidí, že byl zhnusený stejně jako všichni ostatní. Vlastně je to dobrá reklama, Di. Musím před ním smeknout.“


    Diana neodpověděla.


    Před očima měla své krásné vnoučátko, které jako malé houpávala v náručí, a marně uvažovala, jak se to stalo, že ho nakonec utratili jako psa v nějaké garáži v Southendu.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá


    Eilish popíjela vodku s tonikem na baru svého klubu a čekala, až se poslední hosté seberou k odchodu, když si všimla, že k ní jde její otec.


    Poznala na něm, že není ve své kůži, a chápala proč. Prošla za bar a poslala zbytek personálu domů, a pak otci nalila velkého jamesona, protože tušila, že ho bude potřebovat. Celý večer měla pocit, jako by nad ní visel Damoklův meč, protože předem věděla, co se má stát s jejím nejstarším bratrem. Angus od ní panáka vděčně přijal, vypil ho a prázdnou skleničku postavil na bar, aby mu ji dolila. Eilish poznala, že už má upito, ale obzvlášť dnes se k tomu vůbec nevyjadřovala.


    Její otec se pustil do další skleničky, a když se sama napila, Eilish se tiše zeptala: „Takže je po všem?“


    Angus přikývl. Eilish si zapálila a dlouze si potáhla. Když vydechla kouř, chmurně se zasmála. „No, říkal si o to celou dobu, tak to konečně dostal. Nasrat! Zasloužil si to, takže jen doufám, že trpěl.“


    Angus se díval, jak jeho dcera pokuřuje cigaretu, a nechápal, jak může smrt svého bratra brát s takovou přezíravostí. „Tobě je to úplně jedno, Eilish?“


    Lhostejně pokrčila rameny. „Jo, tati, a nemělo by? Odjakživa to byl surovec a maminčin mazánek a Carly nebyla první, kterou donutil k sexu. Měl pocit, že moje holky jsou póvl, protože jsou to jen striptérky, a já ho za to odsud vypakovala. Jedné z mých holek udělal monokla, když odmítla jeho návrhy. A ,návrhy‘ jsou dost slabý výraz. Prostě ji na dámských záchodech přitlačil ke zdi a šel na to. Jednou jsem ho přistihla a děsně jsme se kvůli tomu pohádali. Řekl mi: ,Co se do prdele staráš o takový coury?‘ Myslím, že to vystihuje jeho přístup. To, co udělal tomu dítěti – protože to je dítě, tati –, bylo odporný, a ta chuděra na to nadosmrti nebude moct zapomenout, protože jí to bude neustále připomínat její dítě.“


    Angus chápal její vztek a znechucení, ale stejně ho to trápilo. Zdálo se, jako by Eilish i Seanovi bylo úplně jedno, že jejich bratr zemřel strašnou smrtí.


    „Nezapomínej, že to bude tvoje neteř nebo synovec. To dítě bude patřit do naší rodiny – tvoje máma už mu chystá pokojíček.“


    Eilish si zapálila další cigaretu a sarkasticky poznamenala: „No jasně. S jejím chlapečkem je ámen, tak je potřeba ho něčím nahradit. Jen doufejme, že s tímhle dítětem odvede lepší práci.“


    Angus si povzdechl, vzal jí cigaretu z ruky a drze si potáhl.


    Eilish to pobavilo. „Ať tě nevidí kouřit máma, jinak se zjeví.“


    Angus se na ni zazubil a Eilish si znovu uvědomila, jak je její otec pohledný.


    „Proč myslíš, že chodím domů jen jednou dvakrát za měsíc?“


    Teď už se zasmáli společně. Snažili se chovat jakoby nic, předstírali, že je jim Angusova smrt oběma lhostejná. Jak vždycky říkala Eilishina babička, když budeš předstírat, že jsi šťastný, nakonec se tak začneš cítit. Pravda ale byla, že hanba, kterou jim přivodil její bratr, nikdy tak úplně nezmizí.


    Když si Angus všiml, že do baru vešel Davey Proctor, nasadil přívětivý úsměv a mávl na něj, ať se k nim přidá. Uvítal ho se slovy: „Doneslo se mi, že se dvoříš mé jediné dceři, Davey, takže doufám, že se k ní chováš pěkně, protože jinak si budeme muset promluvit.“


    Davey to přijal s humorem. Všichni si nicméně uvědomovali, že je to výhrůžka, a k tomu zcela otevřená.


    Eilish nalila Daveymu pití a přitom uvažovala, jestli na dnešní den někdy dokážou zapomenout.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá první


    Angus Davis junior stále ještě žil, když ho Jamie Thomas svalil do jeho hrobu.


    Hrob vykopal na zahradě domu, který koupil v Essexu. Bylo to krásné venkovské stavení v Duntonu, k němuž patřily víc než dva akry půdy. Původně si ho najímali na léto. Jamilla ho milovala a on ji chtěl překvapit novinou, že se rozhodl ponechat si ho, aby tam mohli jezdit na víkendy.


    V příštích letech se bude moct dívat na tohle místo se vzpomínkou na dnešní noc a s vědomím, že muž, který znásilnil jeho dceru, bude navždycky poblíž.


    Vychutnal si pohled na Angusův panický výraz, když mu konečně došlo, co se s ním děje.


    Jamie si otevřel další pivo a posadil se do zahradního křesla. A zatímco si balil jointa, s uspokojením poslouchal, jak se Angus vzpírá nevyhnutelnému.


    Teď už rozhodně nikam nepůjde.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá druhá


    Lorna procházela domem a v jednom místě se na chvíli zastavila, aby se podívala na východ slunce.


    Dřív po tichu toužila, ale teď když děti vyrostly, ho nesnášela a uvažovala, proč tu vlastně zůstala. Do tohohle domu ale dala srdce i duši a stále ho milovala, protože to byl její domov.


    Neustále kolem sebe měla ochranku, takže úplně sama nebyla. Jenže to byli jen zaměstnanci a Lorna si jich nevšímala, protože zdvořilostní plky nesnášela. Byla ženou Anguse Davise, a tudíž se s ní mělo jednat s náležitým respektem.


    Napadlo ji, že by si mohla jít zaběhat, ale nechtělo se jí převlékat – a stejně měla pocit, že na dlouhý běh není v tom správném duševním rozpoložení. Došla do kuchyně a nalila si další sklenku vína. Lahev byla prázdná, a Lorna se usmála. Večer se do vína opřela; a teď dopila druhou lahev.


    Otevřela dveře vedoucí do zahrady a posadila se ke stolu, který před lety objevila s Angusem v Cornwallu. Za jeho doručení zaplatili jmění, a když jim ho dovezli, byla nadšením bez sebe. Angus tehdy pracoval, jako obvykle, ale to jí nevadilo. Nikdy mu nedovolovala, aby příliš ovlivňoval její život.


    Pamatovala si, jak byla hrdá na to, že právě proto spolu vydrželi tak dlouho. Ona mu dopřávala svobodu a on jí dal děti a dům, a s tím byla naprosto spokojená. Teď se navíc mohla těšit na vnouče, a navzdory okolnostem byla tou vyhlídkou nadšená.


    Popíjela víno a snažila si to nové děťátko představit. Když to bude chlapec, doufala, že bude podobný jejímu Angusovi, protože ten byl překrásné dítě. Všichni se nad ním rozplývali, dokonce i úplně cizí lidé. A byl i hodný; skoro neplakal a Lorna o něj pečovala ráda. Litovala, že nemohli všichni tři zůstat malí – její život by byl o tolik jednodušší.


    Prošla kuchyní, otevřela si další lahev pinotu, a když si dolila skleničku, znovu se začala procházet po domě. Odstranila všechny fotografie svého nejstaršího dítěte a s nimi i všechny jeho věci i výtvory, včetně dětských kreseb a sportovních trofejí. Měla radost, že svoji práci odvedla důkladně a nic jí neuniklo.


    Vrátila se přes kuchyni do své malé soukromé zahrady a o samotě dopila skleničku vína.

  


  
    Kniha šestá


    2011


    Raději být mrtvý než vyděšený k smrti.


    Mr Facey Rumford’s Hounds,


    R. S. Surtees (1805-1864)

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá třetí


    Angus musel uznat, že jeho vnučka Alia je okouzlující dítě.


    Měla kávově hnědou pleť, k tomu zářivě modré oči a kudrnaté vlasy černé jako uhel. Byla krásná a bystrá. A už ve svých třech letech moc dobře věděla, za kým jít, aby dostala, co zrovna chce.


    Angus postupem času zjistil, že je u Jamieho a Jamilly každou chvíli, a když ho Alia vítala svým radostným: „Je tady děda Angus!“, zaplavovala ho láska tak hluboká, že ho to až zaráželo. Miloval, když mu to buclaté škvrně sedělo na klíně on mohl poslouchat jeho brebentění. Alia měla okouzlující povahu a Angus se nemohl její společnosti nabažit.


    Lorna ji vídala taky, ale Jamilla jí hned na začátku stanovila hranice a Lorna věděla, že jí nezbude, než je dodržovat. Po tom všem, čemu kdysi vystavila Dianu, teď zakoušela totéž na vlastní kůži. Jamilla byla dost chytrá na to, aby pochopila, že Lorně je třeba vysvětlit, kdo tu plní roli rodiče a že to není a nikdy nebude ona. Lorna Alii vídala jen proto, že jí to Jamilla dovolila.


    Jamie, stejně jako Angus, děvčátku úplně propadl, a Eilish si ji taky oblíbila. Naopak Carly, které teď bylo osmnáct, si s Alií hrála, ale přistupovala k ní spíš jako k mladší sestře, a Angus věděl, že Jamilla to plně schvaluje. Svou vnučku milovala, ale zároveň chtěla dceři dopřát svobodu a bezstarostné dospívání, o něž byla oloupena.


    Carly se připravovala na univerzitu a nemohla se dočkat, až vypadne z domu. Nevnímala sama sebe jako matku, protože Jamilla se o dítě starala od prvního dne. A Carly se ulevilo, že ji nečeká vyčerpávající dřina spojená s péčí o novorozeně. Stále si mohla užívat života jako její vrstevníci.


    Alia říkala Jamille „mami“ a všem to vyhovovalo – obzvlášť Carly. Jak říkala Jamilla, byla spousta času na to, aby Alie pověděli pravdu o jejích rodičích, a v takových chvílích se v Angusovi znovu zvedala zlost na jeho syna. Stále ho naplňovalo hořkostí, že přivedl na svět násilníka – co víc, pedofila! –, a přestože to napravil, věděl, že ho to bude do smrti rozežírat zevnitř jako rakovina.


    Když mu Lorna tlumočila, jak se Angus junior vyjadřoval o Carly, Angus nemohl uvěřit, že jeho syn je tak necitelný a krutý. Jeho syn znásilnil mladou dívku a pak ji nechal, ať se s následky vypořádá sama. Vidět Carly opět s úsměvem na tváři byla velká úleva. Když se to stalo, byla to taková drobounká dívenka, a teď konečně rozkvetla a chovala se jako dospívající dívka.


    Angus zjišťoval, že o ní přemýšlí často, a její osud v něm stále vyvolával pocit viny. Dítěti, které přišlo na svět díky synovu násilí, se dostávalo lásky ze všech stran, pro Anguse nicméně zůstávalo připomínkou toho, co jeho syn provedl, čeho byl schopen. A Angus si nebyl jistý, jestli se s tímhle vědomím někdy dokáže vyrovnat. Teď ale tyhle temné myšlenky zapudil, protože věděl, že mu nepřinášejí žádný užitek, a už kdysi dávno se naučil od své matky, že pokud něco nestojí za pozornost od samého začátku, pak je lepší pustit to k vodě. I v tomhle měla pravdu. Angusovy city k Alii však chápala, protože sama cítila totéž.


    Angus se obrátil od stolu a usmál se na Roye, který spokojeně přepočítával peníze doručené z jednoho z jejich klubů. Roy, stejně jako Angus, miloval pocit papírových peněz v ruce. V luxusnějších klubech dávali přednost platebním kartám, protože to usnadňovalo placení účtů – bez zbytečné pozornosti a většinou i zájmu –, ale v menších, méně nablýskaných podnicích, stále trvali na hotovosti. Jak jednou Eilish jen tak mimochodem podotkla, do klubů, kde se platilo hotovostí, se přesouvaly striptérky, jejichž sláva už pohasínala. A měla pravdu.


    V jeho luxusnějších klubech se málokdy udržely dívky nad devětadvacet – a takové mohly mluvit o velkém štěstí. Důraz na mládí, na extrémní mládí, se ve společnosti natolik zakořenil, že se z něj stal požadavek, a to nesedělo Angusovi ani Royovi. Museli respektovat přání hostů – tak jako v každém jiném podnikání tu měl hlavní slovo zákazník –, ale to ještě neznamenalo, že se jim to muselo líbit.


    Některé dívky vypadaly tak mladě, že je Angus zaměstnával jen s nechutí. Ale kdyby je nenajal on, udělá to někdo jiný. Do jeho klubů se dívky navíc hrnuly, protože uměl přilákat majetné zákazníky – a to rozhodovalo, protože tyhle holky se nemotaly kolem tyče jen proto, že si potřebovaly zacvičit. Navíc jim garantoval bezpečnost, a to nejen v klubu, ale i mimo; staral se, aby se pokaždé dostaly bezpečně domů.


    Při pohledu na hodinky ho udivilo, jak je pozdě. Roy právě končil s počítáním, a když dodělal uzávěrku, Angus jim oběma nalil whiskey. „Je skoro osm a my ještě neměli ani panáka!“


    Tomu se oba zasmáli, ve společnosti toho druhého uvolnění jako vždycky.


    Roy usrkl whiskey a spokojeně mlaskl. „Přesně tohle jsem potřeboval.“


    Angus se pohodlně opřel a pak se Roye vážně zeptal: „To mi připomíná, co říkáš na toho nového Abadova frajera? Já mu nějak nevěřím. Chápu, že s tím Abad chce seknout, a přeju mu to. Ale i když jemu nevadí předat celý podnik tomuhle chlápkovi, mně na něm prostě něco nesedí. Nedůvěřuju mu, Royi, je na něm něco slizkýho. Pokaždý jsem z něj nervózní.“


    Roy si udělal pohodlí v křesle a souhlasně přikývl. Byl rád, že Angus otevřel tohle téma.


    „Úplně tě chápu, Angusi. Moje máma by řekla, že ten chlap má blbou auru. Čím víc se usmívá a podlízá, tím je mi odpornější. Ale říkal jsem si, že někdo tak chytrý jako Abad by si ho k sobě nepustil, kdyby si nemyslel, že na to má.“


    Angus s tím souhlasil. „Asi ne, a nejspíš nemůžeš mít rád každého, s kým děláš – nebo v tomhle případě s kým obchoduješ. Ale tenhle mi je vážně proti srsti. Jak že se to vlastně jmenuje? Vidíš, ani nedokážu udržet jeho jméno, tak ti musí být jasný, jakej na mě asi udělal dojem. Vzpomínám si, jak jsem si říkal, že mi z něj jde mráz po zádech.“


    Roy mu úplně rozuměl, protože sám měl stejný pocit. „Jmenuje se Hamid Fazilla, taky Arab. Nenápadně jsem rozhodil sítě, ale zdá se, že o něm nikdo neslyšel a nikdo o něm nic neví. Je jako duch, Angusi. Dokonce ani fízlové pořádně nevědí, co je zač. Jako by doteď vůbec neexistoval.“


    Angus zamyšleně popíjel whiskey. „Jak jsem říkal tobě a svojí mámě, za všechny ty roky, co s Abadem dělám, jsem tohle jméno ani jednou neslyšel. Než s ním budu pracovat, chci vědět, odkud se vzal. Nechápu, co to Abada napadlo, podstrčit mi někoho úplně cizího.“


    Roy věděl, že Angus má pravdu. Měli by počkat, dokud si s Abadem nepromluví osobně. Sean zatím prokázal, že dokáže pro kluby sehnat cokoli, co je potřeba, a navíc bez velkých cirátů a s dobrou marží. A tak to Angusovi i řekl.


    Angus se nad tím zasmál. „Ten můj kluk má místo mozku počítač, to víš moc dobře. Umí si spočítat výdělek během vteřiny až do poslední pence. Pokud nám dokáže domluvit výhodné podmínky se svým dodavatelem, tak Abadovi klidně popřeju klidnej důchod a svoje obchody přesuneme jinam.“


    Proti tomu nemohl Roy říct ani slovo. „Sean jedná s Kolumbijci, jak víš. Mají ho rádi a důvěřují mu. Máme v něm velkou výhodu, protože si umí získat respekt. A nejen proto, že je to chytrej parchant, ale navíc se o něm nedoslechneš žádný pomluvy. Skoro nepije, na drogy nesáhne a vždycky je po ruce, když ho potřebuješ.“


    Po zklamání s Angusem juniorem byl Angus vděčný, že má alespoň jednoho syna, který ponese rodinné jméno se ctí. Sean jako by se pro jejich svět narodil a do své role vklouzl hladce a bez velkých dramat, které by přitahovaly pozornost veřejnosti. Sean patřil k nové zločinecké generaci a už teď měl pověst někoho, koho byste si raději neměli poštvat proti sobě.


    Pokud měl Sean s někým problém, vyřešilo se to tiše a soukromě a dotyční jednoduše beze stopy zmizeli. Sean nenechával nic náhodě. Zároveň ale dělal všechno pro to, aby se dohodl po dobrém s každým, kdo měl pocit, že mu ukřivdil.


    Sean věřil, že násilí by mělo být krajním řešením, ovšem pokud si to situace žádala, stejně jako otec a babička byl schopný použít extrémních prostředků. Vnímal to jako nezbytné zlo.


    Angus byl ze svého syna nadšený a měl radost, že zdědil jeho přirozený obchodnický talent. I na Dianu udělalo dojem, jak lehce Sean zapadl do jejich organizace. Angusovi by tím pádem vůbec nevadilo, kdyby Sean navázal tam, kde Abad skončil, obzvlášť kdyby to znamenalo, že nebude muset jednat s tím posraným Hamidem a jeho kumpány. Bylo mu jasné, že jakmile Abad zmizí ze scény, jeho nástupce si bude chtít okamžitě vykolíkovat revír, a to se ostatně očekávalo. Angus si ale nehodlal od nikoho nechat diktovat, jak má dělat svoji práci.


    „Víš co, Royi? Sean mi tuhle řekl, že až Abad odejde, skončí tím jedna epocha.“


    Roy se tlumeně zasmál. „A má recht. Tvůj Sean je bedna a všichni to o něm vědí. Tangiers má prakticky odzvoněno, za což můžem poděkovat slavný Evropský unii a jejímu tažení proti obchodu s drogama. Takže už teď jsme v Londýně a po celý Británii závislí na Kolumbijcích. Já si stejně jako Sean myslím, že je rozumné jednat v Evropě výhradně s nimi a odstřihnout se od Maročanů a Afghánců. V Afghánistánu je teď moc horko, takže podle mě dává smysl dát jim pokoj a nechat Seana, aby vyjednal něco nového.“


    Angus bral rady svého přítele vážně a měl pravdu. Abadův odchod jim dával skvělou záminku k tomu, aby sami vycouvali a zbytečně si při tom nikoho neznepřátelili.


    „Jo, souhlasím s tebou, Royi. Sean má s Kolumbijci dobré vztahy, takže bychom toho měli využít a kontakty v Maroku poslat k vodě. Vzhledem k tomu, že se Abad rozhodl k odchodu sám, můžeme udělat to samé.“


    Roy zapálil jointa, dlouze si potáhl a pak prohlásil: „No, než spustíme ohňostroj a začneme slavit, měli bychom počkat, co na to řekne Abad.“

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá čtvrtá


    Eilish byla unavená, ale to se dalo při práci po nocích očekávat a už si na to zvykla.


    S Daveym se stále vídala a nikoho to nepřekvapovalo tak jako ji. Platil za nejnestálejšího muže v Londýně – to věděla od začátku a do vztahu s ním vstupovala bez jakýchkoli očekávání. Ale po třech letech byli stále spolu a ona mu neměla co vytknout.


    Někdy ji napadalo, jestli to pro ni není zklamání, protože jí dokázal, že se v něm mýlila. Nemohla ale popřít, že po něm touží stejně jako na začátku a neumí si představit život bez něj. Věřila, že mu na ní záleží a že ji po svém miluje, přitom ale nezapomínala na jeho pověst a kvůli tomu si nebyla jistá, jestli mu kdy bude stoprocentně důvěřovat. Její otec i Sean ho nakonec přijali a za to byla vděčná, protože to znamenalo, že se postarali, aby ji nikdy nepodrazil. Byli schopní najmout někoho, kdo ho bude sledovat čtyřiadvacet hodin denně, takže jí bude schopen říct, kolik minut seděl Davey ráno na záchodě a jaké si předtím dal kafe.


    Rozhlédla se kolem sebe po dívkách u tyčí a neubránila se otázce, jestli po nich Davey pořád touží. Klub byl zatím klidný, večer teprve začínal a bylo tu jen pár městských kluků. Ti sem většinou chodili zkraje večera, když skončili v Canary Wharf a předtím, než jim jel vlak. Obvykle hodně pili a hodně utráceli a první vlaštovky – dívky, které začínaly před devátou – z nich s potěšením vytahaly všechny peníze, které u sebe měli. Všechny čekaly na šanci urvat si pozdější šichtu, protože tam se točily skutečné peníze. Novým dívkám přidělovala Eilish první směny, aby si je prověřila a vyeliminovala cvoky a zlodějky. To poslední, co klub potřeboval, byli okradení zákazníci.


    Eilish se neubránila úsměvu, když viděla, jak k ní klopýtá Niamh na nemožně vysokých podpatcích. Bylo jí devatenáct, tvář měla jako anděl a tělo takové, že dostávalo do kolen i dospělé muže, a navíc to byla ta nejmilejší dívka, jakou jste kdy mohli potkat.


    „Ježíši, jak se v těchhle botách jako chodí?“


    Eilish se od srdce zasmála, protože tuhle holku prostě nemohla nemít ráda a hned na začátku si ji vzala pod křídlo. „Niamh, vrať ty boty tomu, od koho sis je půjčila, a vezmi si nějaké, ve kterých můžeš normálně chodit. Dneska budeš dělat do půlnoci, takže si můžeš přijít na pěkné peníze. Tak mi ukaž, že si to zasloužíš, ano?“


    Niamh se vděčně usmála. „No díkybohu! Skoro jsem v nich nemohla stát rovně. Jen jsem ti chtěla poděkovat, Eilish, protože jsi na mě moc hodná.“


    Eilish ji od sebe jemně odstrčila. „Prostě běž a dělej, co umíš nejlíp, a uvidíme se potom.“


    Dívala se, jak dívka opatrně odvrávorala, v botách, které na ni byly moc vysoké a vypadala v nich moc staře. Eilish věděla, že Niamh bude vydělávat, protože pořád vypadala jako dítě a spoustu zákazníků to bohužel přitahovalo.


    Davey Proctor se díval za Niamh a usmíval se. „Je jak dítě, co si obulo máminy boty.“


    Eilish se usmála, protože viděla, že Davey stejně jako ona instinktivně poznal, že Niamh potřebuje někoho, kdo na ni dohlédne. „Není žádný génius, ale má dost rozumu, aby si vzala k srdci dobrou radu.“


    Davey přikývl. „Bude v pohodě, postaráme se o ni. Byla by krása, kdyby se ostatní holky daly ovládat tak snadno. Některý jsou jako zvířata.“


    Eilish se zasmála. Nebylo na to co říct. Na rozdíl od Daveyho a Seana ale chápala, jak je tenhle byznys nemilosrdný a že by se většina dívek klidně navezla jiné holce do zákazníka, i když by tím porušily nepsaná pravidla. Pravda byla ovšem taková, že tu všechny byly z jednoho jediného důvodu, a tím byly peníze.


    „Tak pojď, Eilish, dáme si něco k jídlu, než se to tu rozjede. Mám tušení, že nás čeká další divoká noc. Indické, nebo thajské, zlato? Je to na tobě.“


    Eilish ho následovala ven z klubu a přitom uvažovala, proč se s ním nerozejde. Její život by byl mnohem jednodušší.


    Chytil ji za ruku a vedl ji ke svému autu a ona znovu ucítila, jak ji to k němu táhne. A jenom si říkala, jestli to vůbec někdy odezní.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá pátá


    Když Angus s Royem přišel do kanceláří v Soho, Sean už tam byl a trpělivě na ně čekal.


    Měl v sobě něco, co Angus obdivoval. Byl tak soběstačný a klidný, že to ostatní někdy vyvádělo z míry. Dokonce i tady, ve své vlastní kanceláři, vnímal Angus sílu jeho osobnosti, a věděl, že Roy je na tom stejně. Bylo to něčím v jeho nátuře, že se v jeho blízkosti měli lidé automaticky na pozoru.


    Když si nalili pití a posadili se, Sean jim klidným hlasem oznámil: „Pozval jsem babičku a Gabriela, protože si myslím, že by měli slyšet, co se vám chystám říct.“


    Angus se na nic nevyptával. Pokud si něčím mohl být jistý, pak tím, že jeho syn udělá, co je třeba, a udělá to dobře. Viděl v něm sám sebe v mladším věku – a v mnohem sofistikovanější a privilegovanější podobě.


    Sean přijal hovor na mobilu a Angus se usmál, protože podle Seana měl už dávno jeden mít taky. Ale to patřilo k době a Angus se smířil s tím, že ho počítače a všechno kolem nich jednoduše nezajímá. Nechával to Seanovi.


    Roy mobil měl, tak jako většina lidí, které Angus znal, a Angusovi se zdálo, že jeho vlastní zatvrzelost a neochota mobil si pořídit mu začíná dávat určité výsadní postavení. Mobilním telefonům pořád nevěřil; byl ze staré školy, a čemu nerozuměl, tím se nechtěl zabývat. A tak se stávalo, že když si potřeboval vyřídit obchodní hovor, vyjel za Londýn do nějakého zapadákova a zavolal z telefonní budky. Určité obchody vždycky vyřizoval tímhle způsobem a neviděl důvod svoje zvyky měnit – i když musel uznat, že najít telefonní budku bylo čím dál obtížnější.


    Sean ho neustále přesvědčoval o výhodách přenosných telefonů. A Angus mu odpovídal, že většinu obchodů stejně už předal jemu a Eilish a mobilní telefon tím pádem nepotřebuje. Smáli se mu kvůli tomu a on to bral s humorem, ale měl tušení, že jednoho dne se jeho přirozená nedůvěra ke všemu spojenému s počítači a mobilními telefony ukáže jako oprávněná.


    Z myšlenek ho vytrhl Sean, když oznámil: „Babička už jde nahoru.“

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá šestá


    Lorna se rozhlížela po Aliině pokoji a přemýšlela, co by na něm ještě mohla vylepšit.


    Měla vztek na Jamillu za to, jak ji odsunula na druhé místo. Alia byla dítě jejího syna, bez ohledu na to, za jakých okolností přišla na svět. Lorna ale nemohla říct ani slovo, protože Angus ji varoval, že pokud si nedá pozor, Jamilla má plné právo odepřít jí veškerý přístup k jejímu vnoučeti. A měl samozřejmě pravdu, ale Lorna se přesto nemohla zbavit pocitu, že za ni měl bojovat a hájit její právo vídat Alii tak často, jak jen bude chtít.


    S Angusem se teď setkávala jedině tehdy, když u sebe měli Alii, a to ji zraňovalo. Bylo to, jako by na ni dohlížel, protože ji s dítětem nikdy nenechával samotnou. A Eilish byla to samé; pokaždé nad ní stála jako dozorce a neodešla, dokud tu nebyl její otec. A to se Lorny hluboce dotýkalo. Proč ji proboha nemohli nechat samotnou s vlastním vnoučetem?


    Poctivě brala prášky a dávala si záležet, aby to všichni věděli. Nechtěla nic jiného než si s Alií občas užít chvilku o samotě. Viděla v ní Anguse juniora. Alia měla jeho oči, jeho nádherné modré oči, a zdědila po něm i držení těla. Nosila se, jako by jí patřil celý svět, a byla i stejně hbitá. Pusa jí jela jako kolovrátek, a uměla každého kolem sebe přesvědčit, že je tím nejdůležitějším člověkem na celém světě. Byla úžasné dítě a Lorna nemohla překousnout, že ji nemůže vidět denně a řádně ji vychovávat.


    Kdyby to bylo jen na Thomasových, to dítě by vyrůstalo jako zvíře. Stačilo podívat se na jejich syny! Ti nedali dohromady kloudnou větu ani s dvoudenní přípravou. Co se Carly týkalo, ta byla chytřejší, ale svoje dítě ignorovala. Každý by si myslel, že jeho matkou je Jamilla. Ne, vůbec to nebylo fér a Lorna s tím chtěla něco udělat. Jenom nevěděla co.


    Dobře si uvědomovala, že její vlastní děti se jí raději vyhýbají. Stýskalo se jí po dnech, kdy pro ně byla vším, kdy je neustále měla nablízku, pečovala o ně a chránila je.


    A tak se teď procházela po domě a vzpomínala na své děti a na dobu, kdy tu ještě byly s ní.


    Potřebovala další dítě, kterému by mohla věnovat svůj čas a energii.


    Potřebovala se napít.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá sedmá


    Diana měla radost, že vidí Anguse a Seana, a oba je vřele políbila. A oni ji objali, jak se očekávalo.


    Poslední dobou působila křehce a Anguse trápilo vidět ji takhle, protože věděl, jak bývala energická. Ale teď, dokonce i nalíčená a v drahém oblečení, vypadala jako stará žena a Angus si s překvapením všiml, že i Gabriel vypadá podstatně starší. Na Gabriela si udělal čas vždycky. Věděl, že Gabriel jeho matku skutečně miluje, což se za ty roky mnohokrát ukázalo.


    Diana se posadila, s velkou parádou se uvelebila v křesle a pak, když se napila, bez průtahů prohlásila: „Předpokládám, že jsme tu kvůli Hamidovi Fazillovi.“


    Anguse ani v nejmenším nepřekvapilo, že jeho matka je, jako obvykle, o krok napřed, ale Sean se zatvářil ohromeně. Angus tušil, že si připravil celý proslov, který touhle jedinou větou ztratil smysl. Jeho syn právě zjistil, proč jeho babička zdaleka nepatří do starého železa. Rychle se ale vzpamatoval a Angus i Roy potlačili úsměv.


    „Co o něm víš, babi?“


    Diana mu věnovala jeden z těch svých nenucených úsměvů a po dalším vydatném doušku whiskey spustila: „Jeho otec je Ali Fazilla. Znala jsem ho před lety, když pracoval s Abadovým otcem, a byl to dobrej chlap. Koncem osmdesátých let ho zavraždili v Kábulu, povídalo se, že to udělali konkurenční dodavatelé. Tomu jsem nikdy nevěřila. Myslím, že se zapletl s jistými politickými frakcemi. Ale ať to bylo jakkoli, jeho tělo našli u silnice prošpikované kulkami. Vzpomínám si, jak to Abadova tátu vyděsilo. Nikdy jsem ho neviděla tak vylekaného – a věřte mi, že to nebyl chlap, který se nechal jen tak něčím zastrašit.“


    Lokla si whiskey a okamžik počkala, aby svým slovům dodala na důrazu. Ke svému potěšení viděla, že ji všichni napjatě poslouchají.


    „Od Hamida a jeho společníků bych se držela co nejdál a myslím, že Abad to ví, ale dosadil ho, protože se to očekávalo. Moc dobře ví, že já bych s Hamidem a jeho takzvanými společníky nechtěla mít nic společného. Musel ho k tomu někdo dotlačit. Tyhle lidi by nikdo rozumný nechtěl za parťáky a můžu jedině hádat, proč se s nimi Abad spojil po tom, co se stalo jeho otci. Každopádně moje rada zní: vykašleme se na ně a uděláme, co navrhuje Sean. Budeme se držet Kolumbijců.“


    Na Seana udělala babička takový dojem, že úplně ztratil řeč. Angus se zvedl a začal všem dolévat pití. Na rozdíl od syna ho nepřekvapovalo, že jeho matka přesně ví, co se děje.


    „Tušil jsem, že Hamid není žádná vycházející hvězda, mami. Něco mi na něm nesedělo.“ Angus sebou plácl zpátky na sedačku. „Ale když ho takhle obejdeme, nemyslíš, že by nás mohl ke spolupráci přinutit?“


    Diana zavrtěla hlavou. „Ne, tihle lidé si nás vyhlédli jen proto, že je můžeme rychle dostat do hry. Nic si na nás nezkusí. Ale pořád budou hledat někoho, přes koho by se tu uchytili. Takže mějte oči na stopkách, protože časem budou chtít na vaše místo a najdou si někoho naivního, kdo se s nimi proti vám spojí – a na to dojde, to všichni víte. Jde jim jen o zisk, nic víc. A jsou to pravověrný šmejdi.“


    Všichni se rozesmáli, Diana ze všech nejvíc. Ještě se nenarodil muž, který by jí dokázal nahnat strach. Po manželově smrti vstoupila do mužského světa a nikdy si nezadala s těmi, se kterými jednala, nikdy nepromarnila jedinou příležitost. Velice brzy zjistila, že pokud má přežít, musí být stejně nelítostná jako ti, s nimiž obchoduje.


    Lidé za ní chodili s obchodními návrhy proto, že uměla vydělat peníze a myslelo jí to líp než většině ostatních. A pokud v něčem viděla potenciál, pak to mileráda podpořila, ale vždycky pouze jako tichý společník. Proto měla prsty v tolika podnicích a byla tak uznávaná a oblíbená. Většina mafiánů vděčila za své postavení jedině jí a všichni si to uvědomovali stejně dobře jako ona.


    Teď sledovala, jak se ostatní baví mezi sebou, a opět se v křesle uvolnila. Její obchody už ji ve skutečnosti moc nezajímaly. Bylo to zvláštní, ale svého času žila jen pro ně, a teď naopak chtěla jen odpočívat a užívat si plody své práce.


    Angus bude úctyhodný nástupce – vyškolila ho dobře – a to ji těšilo. Musela přiznat, že si užila svůj dnešní okamžik slávy, když mluvila o Hamidu Fazillovi a oni poslouchali se zatajeným dechem. Dala jim k dispozici něco ze svých zkušeností, zároveň ale musela přiznat, že jí tenhle život vůbec nechybí.


    Gabriel ji pozoroval a ona věděla, že ví přesně, nač myslí. I po všech těch letech ji miloval, a ona ho svým způsobem milovala taky.


    Zachytil její pohled, a když na ni mrknul, mrkla na něj taky.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá osmá


    Abada nepřekvapilo, když Angus zdvořile odmítl možnost spolupráce s Hamidem Fazillou. Popravdě se mu ulevilo. Ani jemu by se nelíbilo, kdyby někdo jako Fazilla rozhodoval o jeho životě – protože právě to by se stalo.


    Hamid se přátelsky usmíval a Abada napadlo, jestli snad už před touhle schůzkou uhádl, jakou dostane odpověď. Angus se Seanem je vzali na oběd do West Endu a královsky je pohostili. Hamid neměl sebemenší důvod být dotčený. Teď seděli v soukromém baru Angusova největšího klubu a Hamid byl spokojený s pitím i dívkami.


    Hamid byl pohledný muž s hustými tmavými vlasy a tmavýma očima. Měl nezbytnou bradku tak jako většina Arabů a slušelo mu to. Dobře se oblékal a měl dobrou povahu. Mluvil skvěle anglicky a měl velký rozhled. Celkově vzato to byl výborný společník a Angus zjišťoval, že se dobře baví – obzvlášť když Hamid přijal jeho odmítnutí tak dobře.


    Mezi dívkami byla mladá plavovlasá tanečnice jménem Mariah. Jednou Angusovi říkala, že je bývalá baletka. Byla štíhlá a ohebná a zajímavá. Hamid z ní nemohl spustit oči a ona mu ochotně dělala společnost, protože věděla, že si s ním dobře vydělá – a o nic jiného tu nešlo.


    Hamid si povídal s ní, Abad byl s jednou ze svých obvyklých dívek a Angus se Seanem se mohli tím pádem omluvit a nechat je být. Eilish se postarala, aby měli všechno, co potřebovali, a čekala u hlavního baru.


    „Ježíšikriste, Eilish, to je hrozná hudba.“


    Eilish se na otce zasmála. „Holky na ni chtějí tancovat, tati, a zákazníkům se líbí taky.“


    Angus sáhl po své skleničce, zvedl ji k přípitku a žertem prohlásil: „No, žádný bolero to teda není!“


    Sean se smál a Angus v jeho smíchu slyšel úlevu nad tím, jak hladce celý večer probíhá. Když je Diana uvedla do obrazu, nebyli si jistí, s čím vlastně mají co do činění. Eilish se Seanem se začali bavit o obchodech a Angus je hrdě pozoroval. Oba byli hezcí, dobře oblečení a špička ve své branži. Byly to děti, na jaké by každý muž byl hrdý.


    Angus si všiml, že se k nim blíží Davey Proctor, a s úsměvem k němu napřáhl ruku. Měl Daveyho rád, i když si pořád ještě nezvykl, že je s jeho dcerou. Ale co s tím mohl dělat?


    „Jak se vede, Davey?“


    Sledoval, jak se Davey s Eilish políbili na přivítanou, a musel uznat, že jim to vydrželo déle, než vůbec považoval za možné. Sean vycházel s Daveym dobře, takže se za chvíli už všichni tři živě bavili. Davey odváděl dobrou práci v dohledu nad klubem a Angus si toho cenil. Ve striptýzových klubech docházelo k výtržnostem častěji, než si lidé uvědomovali, a když se nějaký konflikt objevil, bylo nutné ho vyřešit rychle a v tichosti. A v tom byl Davey skvělý. Kvůli alkoholu, drogám a polonahým ženám se vraždilo odjakživa a i ti nejpasivnější muži se uměli rozlítit, když měli pocit, že je někdo natáhnul.


    Angus se díval na pódium a sledoval, jak se dívky čile vrtí u tyčí. Byly to dobré tanečnice a Angus viděl, jak jim muži podstrkávají peníze za úsměv a kousek odhalené kůže navíc jenom pro ně. Bylo tu rušno jako obvykle a Angus z toho měl radost, protože věděl, že si dneska přijdou přinejmenším na pár táců.


    Sean se k němu naklonil a řekl mu do ucha: „Dobře že je po všem, tati, nemyslíš?“


    Angus se zazubil. „Jo, synku, ale muselo to být.“


    Sean přikývl. „Říkala ti Eilish o mámě?“


    „Ne, co je s mámou?“ Angus okamžitě zpozorněl.


    Sean obrátil oči v sloup. „Vyhrožuje, že obejde Thomasovy a vezme si Alii. Je přesvědčená, že Jamilla s Jamiem se o ni nepostarají dobře.“


    Angus pochopil, že můžou očekávat další manickou epizodu. Už se k ní nějakou dobu schylovalo. Lorna měla moc volného času a to nikdy nevěstilo nic dobrého. „Ale bere přece prášky.“


    Sean podrážděně pokrčil rameny. „Jako bys nevěděl, že na ně věčně zapomíná! Je cvok, stačí jí sebemenší záminka a úplně se pomátne.“


    Jeho syn měl pravdu, ale Angusovi se nelíbilo, jak mluví o své matce. „No tak, Seane, víš přece, že je nemocná. Nemůže si pomoct.“


    Sean znovu jen pokrčil rameny. „No, to si myslíš ty, a já s tím nesouhlasím. Jde jí o pozornost a potřebuje si prosadit svou – a tebe dostat domů.“


    Angus neodpověděl, protože věděl, že na Seanových slovech je zrnko pravdy.


    „Proč se s ní nerozvedeš, tati? Nikdy se nezmění.“


    Angus si v posledních letech občas říkal totéž. Stále ji ale miloval a cítil se za ni zodpovědný. A věděl, že vždycky bude.


    Sáhl po skleničce a pomalu se napil. Sean o něj měl jenom starost, z toho mu ale bylo o to hůř.


    První výstřel byl hlasitý, slyšitelný i přes všechen hluk kolem.


    Druhý byl natolik silný, že se všichni zákazníci i dívky zarazili a začali se rozhlížet kolem sebe ve snaze zjistit, odkud ta rána přišla.


    Po třetím nastal chaos.

  


  
    Kapitola 
sto dvacátá devátá


    „Kurvadrát!“


    Angus byl v šoku. Stejně jako všichni ostatní.


    Hamid a Abad byli mrtví. Mladá Mariah, kterou střelili do hrudi, stále ještě žila, ale ležela teď na zemi v kaluži krve a snažila se promluvit. Ostatní tanečnice utekly a Angus se jim nedivil. Na jejich místě by udělal totéž.


    Sedl si k Mariah, držel ji za ruku a dokola jí opakoval: „Nesnaž se mluvit, jen počkej na ambulanci. Budeš v pořádku, uvidíš, bude to dobrý.“


    Jak tam celá zakrvácená ležela, Angus popadl ručník položený na pohovce, a přitlačil jí ho na ránu. Sean s Eilish se rychle snažili situaci uklidnit a Davey šel zařídit, aby kamery v ostatních částech klubu nic neukázaly. Záznamy si prohlédnou později, aby si dali dohromady, co se stalo. Byl to zlý sen.


    Sean zavolal Dianě. Bylo potřeba se postarat, aby se celou věcí zabývali jen podplacení policisté a aby řekli jen to, co mají. Nic to ale neměnilo na faktu, že to je úplná katastrofa – obzvlášť kvůli tomu podělanýmu Hamidu Fazillovi. Angus tušil, že právě Hamid byl hlavním terčem celého útoku a Abad a chudák Mariah to odnesli jen proto, že byli v nesprávnou chvíli na nesprávném místě.


    Počkal, dokud nepřijela sanitka. Jakmile Mariah bezpečně naložili a odvezli, postavil se a zařval: „Co se to tady kurva děje?“


    Konečně povolil uzdu svému vzteku, o Angusu Davisovi a jeho výbušnosti kolovaly legendy. Dokonce i policisté ztichli, a tak se mu to líbilo.


    To poslední, co teď potřeboval, byli čmuchalové, co strkají nos do jeho věcí.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá


    Angus byl vděčný, že s ním zůstali Sean i Eilish a odmítli se od něho hnout. Přesunuli se do kanceláře, stále v šoku z toho, co se v klubu právě odehrálo. Když za nimi přišel Roy, Angus na něj upřel nechápavý pohled.


    Roy si nalil velkého panáka a pak prohlásil: „Muselo to být naplánované. Kdo kromě nás věděl, že sem Hamid s Abadem přijdou?“


    Angus mu neodpověděl. Místo toho se obrátil na syna s otázkou: „Nevzpomeneš si na něco divného z poslední doby? Třeba že se tu najednou objevil někdo nový, nebo že se někdo poflakoval kolem?“


    Sean zavrtěl hlavou. „Ne, tati. Ale já sem chodím málokdy. Většinu času trávím ve Španělsku.“


    V tu chvíli se ozvala Eilish. „Já jsem si říkala to samé a můžu upřímně říct, tati, že jsem si nevšimla ničeho neobvyklého. Davey donese záznamy z kamer a za chvíli se na ně podíváme. Doufám, že na nich bude něco, co tenhle sajgon vysvětlí.“


    Ozvalo se zdvořilé zaklepání na dveře a do místnosti vešel detektiv Lionel Marks. Podíval se na Anguse a rozpačitě se zeptal: „Máte tušení, co se tady stalo?“


    Angus nad tou pitomou otázkou nevěřícně zavrtěl hlavou. „Vy si vážně myslíte, že bych si objednal dvě vraždy ve svém vlastním klubu?“


    Lionel Marks zavrtěl svou velkou plešatou hlavou. „Chtěl jsem vědět, Angusi, jestli je možné, že po vás někdo jde.“


    Angus uvažoval, jestli se má namáhat a tomu imbecilovi dát pěstí, ale vtom se do hovoru vložil Roy. „No jasně že ne, neumíte používat tu svoji kysnu? Ten, kdo to udělal, šel po Arabech. To oni jsou ti zastřelení, nevšim jste si?“


    Lionel se zhluboka nadechl a pak klidným hlasem vysvětlil: „Jde mi o to, jestli někdo z vás tuší, proč k tomu došlo. Napadá vás, proč se na ty muže zaměřili? A pokud ano, co chcete, abych s tím udělal?“


    Roy si povzdechl a Angus zahulákal: „No, Lioneli, nemáme ponětí, proč se to stalo! Je to pro nás stejný překvápko jako pro vás!“


    Lionel věděl, že přít se s Angusem a jeho lidmi není dobrý nápad, a tak jen tlumeně řekl: „Teď půjdu společně s Billem Smithem dolů, protože jsem vyšetřující detektiv a musím se tam ukázat. Pokud mi budete chtít něco říct, tak víte, kde mě najdete.“ A s tím odešel, stejně tiše, jako přišel.


    Sean se zlomyslně zasmál. „Děsná guma.“


    Eilish si zapálila cigaretu a podívala se na bratra. „No, pravda je, že za tohle mu platíme,“ upozornila ho.


    Roy se podíval na Seana a Eilish. „Projděte si důkladně posledních několik dní. Vzpomínejte, jestli se nestalo nic, co by vás třeba zarazilo, i když vám to připadalo jako úplná hloupost. Nepřišel sem někdo, kdo tady neměl co dělat? Pošťák, kurýr, pojišťovák, co já vím. Neměli jste tu nějakého nového zákazníka, který vám nesedl? Tahle schůzka se domluvila teprve před třemi dny, takže ten, kdo to udělal, neměl moc času. A podle toho, co jsem viděl, to byla pečlivě naplánovaná poprava, protože odpravili Hamida i Abada naráz. To znamená, že to nebylo osobní – šlo o obchod.“


    Eilish zavrtěla hlavou. „Nikdo zvláštní se tu neobjevil – všimla bych si ho – a nikdo ani nebyl v tom soukromém salonku, když už jsme u toho. O tom bych věděla, protože mám na starosti rezervace. Zákazníci musejí složit slušnou zálohu, a než je sem vůbec pustím, vždycky si prověřuju, o koho se jedná a co dělá.


    Ať už to udělal kdokoli, musel tu být ještě předtím, než se tahle schůzka domluvila. Musí to být někdo, kdo klub dobře zná, protože běžní zákazníci o tomhle salonku ani nevědí. Tuhle konkrétní místnost často využívají slavní lidé, protože vědí, že je můžeme přivést a odvést zadními dveřmi a nikdo se ani nedozví, že tu byli.


    Musí to být někdo, kdo ví, že poblíž salonku není žádná kamera. Zaručujeme přece soukromí, ne? Mně trápí hlavně to, že náš střelec přišel zadním vchodem a stejnou cestou i odešel. Takže se musíme ptát, kdo toho hajzla pustil dovnitř.“


    Tři muži se po sobě souhlasně podívali, protože to, co Eilish řekla, dávalo naprostý smysl.


    Sean sebou praštil do černé kožené sedačky u okna a nevěřícně potřásl svou hezkou hlavou.


    Angus s Royem se po sobě dívali, jako by přesně věděli, co se tomu druhému honí hlavou.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá první


    Jamillu Thomasovou překvapilo, když se u ní objevila Lorna, ale snažila se nedat najevo, jak ji to rozladilo.


    Věděla, že Alia ji miluje a ona miluje Alii – o tom nemohlo být pochyb –, ale stejně ji nemohla vystát. Bůhví, že se snažila svoji averzi překonat, ale ať se snažila sebevíc, jednoduše to nešlo.


    Lorna byla jednoduše divná. Ne pořád, ale dost na to, aby to Jamille dělalo starosti, třebaže Alia si z návštěv u babičky nosila jen samé veselé historky a pěkné vzpomínky. Kdyby s nimi ale nebyl Angus, nikam by Alii s Lornou nepustila. Angus se zapřísahal, že když je Alia u něj doma, ani na chvilku ji nespustí z očí, a podle toho, co slyšela od Alie, to byla pravda. Dokonce ani Lornin manžel ji nechtěl nechávat s dítětem samotnou a Jamilla se tomu nedivila.


    Lorna byla stále pohledná žena se skvělou figurou. Oblékala se efektně a vždycky byla perfektně nalíčená a upravená. A přesto Jamilla věděla, že s ní něco není v pořádku a nikdy nesmí zůstat se svou vnučkou o samotě.


    „Lorno, nečekala jsem tě,“ uvítala ji kousavě.


    Lorna to ale vůbec nepostřehla a široce se usmála. „Byla jsem kousek odsud, tak mě napadlo, že když ti to nebude vadit, stavím se na kafe a kus řeči.“


    Podobné situace už Jamilla s Lornou zažila, a přesto jí otevřela dveře a pustila ji dovnitř. Alia byla ve školce, takže se s ní stejně setkat nemohla.


    Jedinou polehčující okolností pro Lornu bylo, že vydala Anguse juniora jeho otci. A zřejmě odstranila všechny synovy fotografie ze svého domu, jako by nikdy neexistoval, a Jamilla ji chápala. Vždyť která matka by svému synovi mohla odpustit, že někoho znásilnil?


    „Alia tu není, je ve školce. Miluje to tam! A ostatní děti ji mají rády.“


    Lorna nešetřila úsměvy. „Tomu se vůbec nedivím. Je tak přátelská a okouzlující. Můžeš na ni být hrdá, Jamillo, opravdu.“


    Jamilla poděkovala kývnutím hlavy a dala vařit vodu. „Kávu, nebo čaj, Lorno?“


    „Co pro tebe bude jednodušší, je mi to jedno.“


    Jamilla sledovala, jak se Lorna prochází po kuchyni a je čím dál nervóznější, a najednou si přála, aby v domě nebyla sama.


    „Je ti dobře, Lorno?“


    Lorna se zarazila, upřeně se na ni podívala a odpověděla: „Ovšem. Proč by nebylo?“


    Jamilla vykouzlila úsměv a vrátila se k přípravě čaje.


    „Proč se mě na to pořád všichni ptají? Jako by se mnou něco bylo a potřebovala bych, aby se o mně někdo staral. Ale já nic takového nepotřebuju a nic mi není. Takže teď už to víš a už se mě na to nemusíš ptát.“


    Jamilla neodpověděla, protože si nebyla jistá, co chce Lorna slyšet. Raději čekala, až Lorna sama změní téma, a jen doufala, že to bude něco, k čemu bude mít co říct.


    Lorna si vytáhla stoličku zpod velkého snídaňového baru a posadila se. „Nikdo si neumí představit, jaké to je, když se tě neustále vyptávají, jak se cítíš. Je to únavné, Jamillo. A vlastně i deprimující. Já vím, že můj syn provedl hroznou věc, a nenávidím ho za to, ale pro své děti jsem dělala to nejlepší. Podle mě se někteří lidé špatní už narodí, nemyslíš?“


    Jamilla nevěděla, jaká odpověď by byla nejlepší, ale zkusila to. „Jo, Lorno, myslím, že máš asi pravdu. Někteří lidi už prostě mají zlo v sobě a nikdo s tím nemůže nic dělat.“


    Nad tím se Lorna znovu usmála. „Já věděla, že mě pochopíš. Měla jsem tušení, že zrovna ty budeš na mojí straně.“


    V tu chvíli Jamilla zaslechla, že právě přišel Jamie, a slyšitelně si oddychla, že už tu nebude muset být s touhle ženou sama. Lorna jí naháněla strach, a to nepatřila k lidem, které jen tak něco vyděsí. Jednou věcí si ale byla jistá. Alia už do domu téhle ženské nevkročí.


    Lorně Davisové strašilo ve věži a Jamilla nechtěla, aby se k jejímu vnoučeti třeba i jen přiblížila. Její dnešní chování byla poslední kapka.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá druhá


    Roy s Angusem zůstali celou noc vzhůru a procházeli veškeré dostupné záznamy z bezpečnostních kamer, ale přesně jak Eilish předpovídala, nenašli na nich vůbec nic podezřelého.


    Toho, kdo zavraždil Hamida s Abadem, musel někdo pustit dovnitř zadním vchodem a pak ho toutéž cestou vyvést ven. Bylo k neuvěření, že pro ně pracuje někdo, kdo by něco tak odporného mohl udělat. A bylo jedno, kolik za to dostal zaplaceno. Navíc musel vědět, že ho nakonec odhalí. Dokud se celá situace nevyřeší k Angusově spokojenosti, mohli se všichni zaměstnanci do toho posledního uklízeče spolehnout, že budou čtyřiadvacet hodin denně pod dohledem. Celé to nedávalo smysl a Anguse to mučilo.


    Sean s Eilish stále ještě dávali do pořádku klub a mluvili s policií a tiskem. Angus koketoval s tiskem roky a dvojitá vražda v jeho největším klubu garantovala zprávu, která z novin jen tak nezmizí. Nedělní noviny znovu properou všechno, co se ho týká, od klubů v Soho po kluby ve Španělsku a všechny možné historky, které se o něm kdy objevily. S tím nemohl nic dělat.


    Zvedl telefon a znovu zavolal svému poslušnému detektivovi. Lionel to zvedl po prvním zazvonění.


    „Něco nového o Mariah? Je v pořádku?“


    Lionel mu zopakoval, že leží v nemocnici v kritickém, nicméně stabilizovaném stavu. A jakmile se dozví něco nového, dá Angusovi vědět.


    „Ale bojuje, že ano?“


    Lionel si povzdechl. „Před jejím pokojem sedí policistka, která na ni dohlíží a která bude jako první vědět, když se něco změní, Angusi. Jakmile bude mít něco důležitého, zavolá mi.“


    Angus zavěsil. „Jestli to děvče umře, Royi, tak si to nikdy neodpustím. Ještě ani nezačala žít. Ostatní holky nám o tom střelci nebyly schopný říct vůbec nic kromě toho, že měl basebalovou čepici a přes obličej tmavej šátek.“


    Roy slyšel vztek v jeho hlase. „To jim přece nemůžeš mít za zlý, Angusi, všechny byly šílený strachy. Zajímalo je jedině to, jak se odtamtud dostat, to je přece jasný. A ten hajzl si stejně dal bacha, aby mu nikdo neviděl do ksichtu.“


    Roy měl pravdu, ale Anguse to nijak neuklidnilo.


    „Hele, Angusi, všichni naši lidi už se venku vyptávají a snaží se tuhle šílenost objasnit. Dřív nebo později se něco objeví, na to můžeš vzít jed.“


    Angus přikývl, ale stejně si myslel svoje, protože na celé téhle situaci bylo zkrátka něco divného. V celé Anglii ani ve Španělsku neexistoval nikdo tak drzý, aby si myslel, že mu něco takového projde. Protože on byl Angus Davis. Znal svoji cenu a věděl, že si nedá pokoj, dokud toho šmejda, co to udělal, nedostane do rukou. A pak ten kokot bude litovat dne, kdy ho napadlo, že si na něj může dovolit.


    Roy nalil dva šálky silné černé kávy a jeden podal Angusovi, který ho vděčně přijal.


    „Jde o to, Angusi, že až najdeme toho střelce, zjistíme i to, proč to odnesli právě tihle dva, protože to mi leží v hlavě.“


    Angus usrkl horké kávy. „Ale to já už vím, Royi. Jen se nad tím zamysli: Abad sem přivedl Hamida jako svého nástupce. My jsme ho odmítli a on to vzal překvapivě dobře, takže ten, kdo to udělal, musel vědět, že Hamidovu nabídku nepřijmeme. To znamená, že to mohl být jedině ten, pro koho Hamid pracoval. Matka už zjišťuje, kdo to je. Řeší to s Abadovým otcem, protože se s ním zná léta, a taky na to nasadila Kolumbijce. Ty bude zajímat, kdo si Hamidovu vraždu objednal. Matka si myslí, že to není osobní, protože mohli sejmout i mě, ale neudělali to, takže šlo jen o ně – o Abada a Hamida. Chci vědět, kdo to udělal, a chci jim dát jasně najevo, že v budoucnu už nestrpím, aby používali moje kluby pro vyřizování svých účtů.“


    Roy se zvedl a dolil si kávu pořádnou dávkou brandy. „To je rozumné. Ale co když je to varování pro tebe? Co když ti chtěli dát najevo, že nebudou vyjednávat? Tím, že odstranili Hamida a Abada – tvého blízkého přítele, se kterým jsi obchodoval spoustu let – zastřelili ve tvém vlastním klubu, možná ti chtěli říct, že jejich nabídku nemůžeš odmítnout.“


    Angus neodpověděl. Totéž už napadlo i jeho.


    Roy si unaveně povzdechl. „Tihle lidi nejsou žádní amatéři, Angusi. A jdou si za svým.“


    Angus zlostně odfrkl. „No, tak ať ukážou, co uměj.“

  


  
    Kapitola 
sto třicátá třetí


    Diana pracovala celý den z Angusova domu. Gabriela poslala k Jamille a Jamiemu, aby od nich odvedl Lornu, jak ji o to požádali.


    Zpráva o přestřelce v klubu běžela na všech zpravodajských kanálech, a tak se Jamie spojil s Gabrielem, aby se ho zeptal, co má udělat s Lornou. Znělo to, jako by neměla daleko k další psychotické epizodě.


    Dianě bylo Lorny líto. Vždycky s ní cítila.


    Když ji odvezli na psychiatrii poprvé, Angus byl pryč, a Dianě tehdy zavolala jejich tehdejší hospodyně, protože jí dělalo starosti Lornino podivné chování. Když Diana přijela do domu, Lorna byla jako šílená a podle hospodyně už dva dny s přestávkami běhala po pozemku. Když ji Diana našla, Lorna byla vyčerpaná a donekonečna omílala, že její děti posedl ďábel a že musí běhat, aby unikla před zlými myšlenkami. Vzápětí přijel doktor a během deseti minut rozhodl, že ji musejí hospitalizovat. S jeho pomocí jí Diana zařídila místo na soukromé psychiatrické klinice, kde nehrozilo, že informace o jejích problémech prosákne na veřejnost.


    Diana tehdy zůstala s dětmi, šťastná, že s nimi konečně může trávit víc času a sblížit se s nimi. Doufala, že Lornina hospitalizace otevře Angusovi oči a ukáže mu, že jeho žena má závažné problémy. Ale mýlila se.


    Když se Lorna vrátila domů, choval se, jako by se jednalo o ojedinělý případ, který se nebude opakovat, protože se už cítila lépe a brala léky. A Lorně bylo dobře, alespoň nějakou dobu – stále měla svoje podivnosti a stranila se lidí, ale byla schopná fungovat –, přesněji do chvíle, kdy léky vysadila. Pak to celé začalo nanovo, a Diana zpětně měla pocit, že tenhle model se v jejich životě opakoval tak dlouho, až si na něj zvykli.


    Rozhodla se, že si na chvíli odpočine od telefonování. Byla unavená a na tyhle pitomosti moc stará. Kdysi pro ni adrenalin spojený s tímhle životním stylem znamenal všechno, ale teď toužila jen po klidu a možnosti užít si vnoučata. Čekala, až jí zavolá Abadův otec a dá jí jména těch nejdůležitějších lidí, s nimiž Abad v posledních několika letech spolupracoval. Ze smrti svého syna byl zoufalý a stejně jako Diana chtěl viníky dopadnout a potrestat. Na jeho hlase slyšela, že je to zlomený člověk.


    Svoji snachu a vnoučata nechal převézt k sobě, aby je v případě potřeby mohl ochránit. Zpráva o smrti jeho syna už pronikla do marockých médií. Přejali ji z britských zpravodajských serverů, kde plnila hlavní stránky a zdálo se, jako by vytlačila všechno ostatní, takže ten chudák nemohl ani v klidu truchlit.


    Diana se s povzdychem zvedla, aby si na chvíli protáhla tělo. Celý pozemek hlídala ochranka, která tu byla kvůli Lorně. Diana uvažovala, jak to asi celé skončí. Byla si totiž jistá, že Hamida s Abadem prodal někdo z jejich nejbližšího okruhu. A musel za to dostat pořádný balík, když mu to stálo za to, aby nejenže šel proti Angusovi, ale zároveň i riskoval odplatu, pokud se na něj někdy přijde.


    Protože Angus ho zaživa stáhne z kůže a užije si každou vteřinu. Takovou zradu totiž nebylo možné tolerovat.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá čtvrtá


    Eilish vylezla ze sprchy a zavinula se do bílého ručníku. Dlaní otřela zamlžené zrcadlo a podívala se na sebe. Vypadala unavená a strhaná, ale to se nejspíš dalo čekat po noci, kterou měli za sebou. Sklopila oči ke svému lehce zaoblenému břichu. Té změny si zatím nikdo nemohl všimnout a teď nebyl vhodný čas se tím zabývat.


    Stále nemohla uvěřit, že Abad s Hamidem jsou mrtví, přestože viděla jejich znetvořená, na kusy rozstřílená těla. Abada zasáhla kulka do krku a zanechala po sobě obrovskou zející díru připomínající kus masa na jatkách. Byl to nepopsatelný šok, vidět ho v jednu chvíli živého a v dobré náladě, a v příští mrtvého a zohaveného k nepoznání.


    Znali ho celý svůj život. Jezdívali za ním a jeho rodinou do Maroka a společně chodili na tržiště a na pláž. Eilish si vzpomínala na prázdniny strávené v Marbelle a na zábavu, kterou si tam užili. Teď to všechno najednou působilo neskutečně.


    Jak jí ale vysvětlil otec, je velký rozdíl, když někdo zahyne násilnou smrtí, protože to zanechá stopu na všech, kdo ho znali a měli rádi. Zatímco pokud někdo zemře přirozenou smrtí, například na mrtvici nebo i rakovinu, je snazší se s tím vyrovnat, protože je to mnohem normálnější. Taková smrt potkává mnoho lidí; takový je přirozený řád věcí, přišel zkrátka jejich čas. Avšak když je někdo zavražděný, znamená to, že někdo záměrně a brutálně zkrátil jeho život, a právě ten násilný způsob jeho smrti je těžké přijmout.


    Teď si Eilish samozřejmě uvědomovala, že je tím otec chtěl připravit na nejhorší. Protože v jejich světě to nejhorší neustále číhalo za rohem. Neodlučně to k němu patřilo. A Eilish věděla, že pohled na ty dva mrtvé muže nikdy nezapomene.


    Vzpomněla si na Mariah, jak tam ležela na podlaze s otevřenou ranou na hrudi. Vypadala tak mladinká a zranitelná. Byla tím, co se nazývalo „vedlejší škody“. Eilish věděla, že její postřelení zasáhlo otce víc než Abadova smrt, i když ho miloval jako bratra, protože ona byla nevinnou obětí v něčem s čím neměla nic společného. Byla jen ve špatnou dobu na špatném místě.


    Eilish si opláchla obličej studenou vodou a vyčistila si zuby. Z koupelny vyšla do ložnice, shodila ze sebe ručník a navlékla si krémově bílý hedvábný župan.


    Prošla bytem do obývacího pokoje, kde na gauči ležel Davey a popíjel pivo. Pokaždé, když se na něj podívala, cítila, jak ji přitahuje. Bylo na něm něco, co ji zasahovalo do hloubi duše, třebaže neměla tušení, co přesně to vlastně je. Věděla, že od té doby, co jsou spolu, jí nebyl ani jedinkrát nevěrný, což ji nejen udivovalo, vzhledem k jeho reputaci, ale zároveň jí to i lichotilo.


    Neustále jí opakoval, jak ji miluje a touží po ní, a ona si užívala jeho pozornost i pocit, že ho dokázala zkrotit. Ráda se na něj dívala, když spí, nebo ho třeba jen pozorovala při jídle. Milovala na něm úplně všechno.


    Davey poklepal na místo vedle sebe a pokusil se ji stáhnout k sobě, ale ona ho odstrčila. Místo toho si sedla do křesla a rozesmála se, když nasadil zklamaný výraz.


    Dívala se, jak se líně usmál a dál popíjel pivo. „Tebe netrápí, co se stalo v klubu?“


    Davey se rychle napřímil a zvážněl. „Kristepane, jasně že trápí!“ vyjekl dotčeně.


    „Bylo strašné vidět Abada s Hamidem mrtvé a Mariah, jak bojuje o život. Myslím, že se z toho nikdy nevzpamatuju.“


    Davey se zvedl z gauče a posunul se blíž k ní. Když si před ni klekl, smutně souhlasil: „Já vím, Eilish, bylo to příšerný. Myslím, že se z toho nevzpamatuje nikdo z nás.“


    Eilish pomalu přikývla a podívala se mu do očí. Upíral k ní pohled, při kterém měla pocit, že je ta jediná žena na světě. Ten pohled milovala a líbilo se jí, jaký pocit v ní vyvolává. Pokusil se jí rozhalit župan a roztáhnout nohy a jí prolétlo hlavou, kolikrát to už udělal a ona byla přístupná a jeho pozornost jí lichotila.


    Ale teď ne. Teď nemohla.


    „Přestaň, Davey, co to s tebou je? Jak bych mohla myslet na sex po tom, co se stalo?“


    Davey si dřepl na paty a Eilish viděla, že je podrážděný, protože nedokázal odvést její pozornost od toho, co ji trápilo; její odmítnutí si vzal osobně. Měl velké ego a ona se nad tím vždycky jen smála. Teď ho ale odstrčila a šla si nalít skleničku vína, jehož chuť se jí příjemně rozlila na jazyku.


    „Co myslíš, Davey, kdo mohl pustit toho střelce dovnitř? Nejde mi to z hlavy. Kdo to mohl udělat?“


    Davey pokrčil rameny a ona sledovala, jak se vrátil ke gauči a posadil se.


    „Asi kdokoli, kdo má přístup ke klíčům od zadního vchodu. Víš stejně dobře jako já, že většina holek, co dělají v klubech, by za pár šupů prodala vlastní matku.“


    Eilish si smutně povzdechla. „Asi máš pravdu, Davey. Ale většina holek je tam jen proto, aby vydělala trochu peněz pro rodinu.“


    Davey dopil pivo. „A přesně o tom mluvím, zlato. Představ si, kdyby některé z nich nabídli balík. Představ si, co by byly schopný udělat za pořádnej ranec.“


    Eilish přikývla a dívala se, jak si Davey šel do kuchyně pro další pivo. Sama dopila víno a dolila si z lahve postavené na konferenčním stolku. Stále ještě byla rozrušená z předchozí noci a věděla, že je to nejspíš z prodělaného šoku. Tomu slovu vlastně nikdy nerozuměla, až doteď, kdy to zažívala na vlastní kůži.


    Davey se vrátil, ťukl svou lahví o její skleničku a pak se usadil k jejím nohám a opřel se o ně zády. Vzal její ruku a položil si ji na hlavu a ona ho automaticky začala hladit ve vlasech. Letmo se podívala na hodiny a zjistila, že je skoro poledne. Lokla si vína a přinutila se ke klidu.


    Po chvíli si Davey znovu klekl, s ustaraným výrazem se jí zadíval do tváře a ujistil ji: „Slibuju, že to přejde, miláčku. To, co se stalo, bylo tragický a brutální, ale ty to překonáš.“


    Eilish zaslechla zvonek, a když se k ní Davey obracel zády, aby šel otevřít, vší silou ho třískla skleničkou do obličeje. Byla to velká, široká sklenice a Eilish si ji vybrala záměrně. Teď se pomalu zvedla a odkopla Daveyho od sebe. Jak tam tak ležel na podlaze a krev z něj stříkala všude kolem, překročila ho a šla otevřít dveře svému otci a Royovi.


    Teď už totiž velmi dobře věděla, kdo střelci otevřel dveře. A nemohla se dočkat, až zjistí, kdo mu zaplatil, aby zradil nejen ji, ale všechny a všechno, na čem jí kdy záleželo.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá pátá


    Diana s Gabrielem konečně přijeli domů, vděční, že si oddechnou od Lorny.


    Diana jí dala potřebné léky a utišila ji natolik, aby ji mohli nechat samotnou. Lorna prostě uměla ze všeho kolem sebe vysát veškerou radost a bylo těžké s ní být, aniž by se to na vás nějakým způsobem nepodepsalo.


    Když Gabriel odbočoval k jejich domu, hlasitě zíval. Oba byli zničení. Měli za sebou dlouhý a stresující den a v noci vůbec nespali.


    Diana měla z posledních událostí špatný pocit, který se jí nedařilo setřást. Něco jako by jí unikalo, ale nedokázala tomu přijít na kloub. A Lorna a její obvyklé záchvaty nepomáhaly, ale co mohli dělat? Někdo se o tu bláznivou ženskou musel postarat.


    Když vystupovali z auta, Gabriel koutkem oka zachytil zablýsknutí a instinktivně se vrhl k Dianě, aby ji ochránil, tak jako ji chránil vždycky.


    Oba dostali kulku do hlavy z bezprostřední blízkosti.


    Neměli sebemenší šanci.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá šestá


    Davey vykrvácel v kufru Royova auta a Angus kvůli tomu běsnil.


    Eilish se nějakým způsobem podařilo zasáhnout jeho krkavici, takže vykrvácel během chvilky. Kdyby ji přeřízla okamžitě, poznalo by se podle toho, že by z rány chrlila krev a stříkala všude kolem, podobně jako rozprašovač na pečlivě upraveném trávníku. Takže nejenže přišel o možnost tu zrádnou svini umučit, ale navíc se ho už ani nemohl zeptat, kdo za vraždami v klubu stojí.


    Matka mu už dala několik tipů a on se těšil, až je porovná se jmény, které vypadnou z Daveyho. Jenže to by jeho dcera nesměla toho pitomce na poslední chvíli rozsekat na kousky.


    Zlostně zavrtěl hlavou. „Typická ženská, co, Royi? Prostě si musela říct svoje, a my jsme teď tam, kde jsme byli.“


    Nacházeli se na malé, mnoho let opuštěné farmě v Essexu poblíž blat. Patřilo k ní sedm akrů půdy vzdálených od veškeré civilizace, takže na tuhle práci byla ideální. Na pozemcích stála jedna přízemní obytná budova a několik užitkových, všechny v různé fázi rozkladu. Vlastnil ji jeden starý přítel, který je na ni rád pustil, pod podmínkou, že po sobě uklidí.


    Zničehonic začal Angus ve vzteku a bezmoci bušit pěstmi do mrtvého těla Daveyho Proctora.


    Roy ho od těla hrubě odtáhl. „Doprdele, Angusi, co to děláš?“


    Angus se mu vytrhl a zlostně na něj vyjel: „Co se kurva staráš? Dyť je stejně už mrtvej!“


    Oba se nad tou absurdní situací dali do smíchu a pořád se ještě od srdce řehtali, když Anguse zasáhla první kulka do obličeje.


    Když se sesul k zemi, Roy se otočil a ucítil náraz, jak další kulka zasáhla do obličeje i jeho. Na rozdíl od Anguse nezemřel okamžitě, a jak tam ležel na špinavé podlaze, ucítil na spánku chladnou ocel ústí pistole.


    Věděl, že je po všem.


    A jeho poslední myšlenkou bylo, že to byla kurevsky dobrá jízda.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá sedmá


    Eilish se dozvěděla ze zpráv na Sky News, že Gabriel a její babička byli chladnokrevně zavražděni neznámým střelcem, a ta zpráva ji naprosto zdrtila.


    Zoufale se snažila dovolat Royovi, protože věděla, že má mobil – na rozdíl od jejího otce, který technologiím nedůvěřoval. Volala Seanovi, který byl stále ještě ve striptýzovém klubu, ve snaze najít v té hrůze nějaký smysl.


    Sean jí řekl, že se to právě dozvěděl ze zpráv a přijede za ní co nejdřív. „Mluvila jsi s tátou, Eilish?“


    Eilish se znovu dala do pláče. „Už jsem ti říkala, že nemůžu sehnat Roye. Jeho telefon jen vyzvání.“


    Sean se ji snažil uklidnit. „Dobře, zlato, jen klid. Budu u tebe co nejdřív, ano?“


    S tím hovor ukončil a Eilish si otřela oči a nešťastně uvažovala, kdo by si mohl přát babiččinu smrt. Muselo to být součástí předchozích událostí v klubu, muselo za tím být něco většího. Měla to předvídat – a nejen ona. Doufala, že její otec vymlátí všechno z Daveyho, aby se alespoň dozvěděli, s kým a čím mají co do činění.


    Eilish sklopila zrak ke své krásné dřevěné podlaze a znovu se pustila do drhnutí krvavých fleků, které tu zbyly po Daveym Proctorovi. Teď byla ráda, že se podepsala na jeho obličeji, obzvlášť pokud byl zapletený i do babiččiny vraždy. Ve zprávách byla vražda její babičky a Gabriela označena za popravu a vyřizování účtů mezi gangy londýnského podsvětí. A spojovali ji s vraždami v klubu. O Dianě se na Sky News mluvilo jako o „matce zločineckého bosse a krále klubové scény Anguse Davise“.


    Eilish věděla, že její otec bude nad takovou neúctou ke smrti své matky zuřit. Babička se k ní celý život chovala úžasně, a přestože slyšela všechno, co se o ní povídalo, bylo jí to jedno, protože pro ni to vždycky byla jen její babička, kterou milovala. Věděla, že je jako ona, a líbilo se jí, když na to lidé upozorňovali. Těšilo ji vědomí, že toho má tolik společného s tak energickou ženou – se ženou, která předběhla svou dobu a zbořila zažitá pravidla tím, že se prosadila ve světě, kde se ženám připisovaly jedině role manželek, přítelkyň a milenek.


    Diana byla nemilosrdným nepřítelem a uznávanou obchodnicí, a to dávno předtím, než feministky začaly volat po rovnoprávnosti. Eilish chtěla být jako ona a pomalu si začínala dělat jméno tím, že ji napodobovala a řídila se vším, co ji babička kdy naučila. Uměla být tak nelítostná, jak bylo třeba, což znovu dokázala i dnes. Vydala otci Daveyho Proctora, svou životní lásku, otce svého nenarozeného dítěte, a udělala to bez váhání, jakmile zjistila, jaká je to ve skutečnosti krysa. Řekla o něm otci, jakmile zjistila pravdu, a pak trpělivě čekala, až si pro něj otec přijede.


    Znovu se dala do pláče, když viděla, že reportéři ze Sky News stále stojí před babiččiným domem, na který měla jen ty nejhezčí vzpomínky. Kamera ukazovala statický záběr průčelí a před ním reportéra, který plácal úplné nesmysly. Eilish věděla, že kdyby tu babička byla, jenom by sarkasticky poznamenala: „Vsadím pětku na to, že za chvíli vytáhnou fotku Krayových, protože o tomhle vědí úplný kulový.“


    Diana vždycky znala svou cenu a svou pověst si získala čestně.


    Eilish byla rozhodnutá udělat totéž.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá osmá


    Sean zastavil před sestřiným bytem a to první, čeho si všiml, byl zbrusu nový, nablýskaný Mercedes Sport Daveyho Proctora.


    Toho krámu se bude muset zbavit, a čím dřív, tím líp. Taková kára poutala pozornost, což se ovšem kurvám jako Davey Proctor samozřejmě líbilo.


    Sean si rychle zavolal a zařídil, aby auto odvezli a nechali na jednom z těch parkovišť pro dlouhodobé stání na Heathrow. Takhle aspoň věděl, že ho sestra jednou dostane zpátky. Bylo psané na klub, takže tomu sráčovi stejně nepatřilo.


    Sean si odemkl dveře a šel nahoru do sestřina bytu.


    Cestou do schodů myslel jen na všechny ty šílenosti, co se staly v posledních dnech. A pokud mohl soudit, tak to ještě zdaleka neskončilo.

  


  
    Kapitola 
sto třicátá devátá


    Těla Anguse a Roye našla jistá žena při venčení svých dvou mopsíků.


    Podle vlastní výpovědi si vyjela na blata, jak to někdy dělávala, a pustila psy z vodítka. Jako obvykle jí utekli a za chvíli podle jejich neustávajícího štěkotu poznala, že se něco děje.


    Důvod jejich paniky našla, když je konečně dohnala.


    Dvě mrtvá těla.


    I jako laik poznala, že ani jednoho nepotkalo to, čemu se říká „přirozená smrt“. Jejímu mozku trvalo několik vteřin, než zpracoval, co viděla.


    Byl to úplný masakr.


    Musela jet skoro dva kilometry, než jí na mobilu naskočil signál a mohla přivolat policii.


    A celou dobu se třásla jako osika. Z pohledu na její psy, kteří svůj nález zvědavě zkoumali, takže teď byli celí od krve, se jí zvedal žaludek.


    Policisté s ní ovšem jednali báječně. Přesto ale litovala, že kdy objevila tohle místo, kde si myslela, že se její pejsci mohou v klidu proběhnout, zatímco si ona užije chvilku samoty ještě před tím, než se vydá do dalšího rušného dne.

  


  
    Kapitola 
sto čtyřicátá


    Eilish byla stále ještě v šoku ze zprávy o otcově smrti.


    Popravili ho, stejně jako jeho matku a Gabriela. Roy byl zavražděný spolu s ním a Daveyho našli v kufru auta, ale v jeho případě se zdálo, že vykrvácel.


    Jak se mohla v tak krátkém čase odehrát taková katastrofa? Dost na tom, že byli všichni nemilosrdně popraveni, ale co Eilish skutečně děsilo, bylo vědomí, že to celé muselo být naplánované do posledního detailu. Byla přesvědčená, že ona a Sean jsou další na řadě. Ten, kdo za tím stál, byl očividně odhodlaný vyhladit celou rodinu Davisových.


    Sean věřil, že babička a otec byli zabiti kvůli svým vazbám na Abada a jeho obchody. Snažil se Eilish přesvědčit, že kdyby se mělo něco stát i jim, proběhlo by to zároveň s ostatními.


    Tvrdil, že zapojení Hamida Fazilly muselo být poslední kapkou pro někoho, kdo má zájem o jejich byznys, protože dotyční očividně chtěli získat Abadovy kontakty a konexe a zdálo se jim, že všechno předává někomu jinému. Ať už to byl kdokoli – a Sean sestře přísahal, že ty sráče najde – jenom si dělal prostor. A pravda byla, že Angus by na jejich místě udělal to samé.


    Teď když Diana a Angus Davisovi byli ze hry, spolu s chudákem Abadem a všemi ostatními, nepotřebovali se už zbavovat zbytku rodiny. Eilish Seanovu logiku chápala, ale stejně měla pocit, že tu něco nehraje. Jak jí vždycky říkala Diana, lidé vám provedou jen to, co jim dovolíte.


    Policie jí nabídla „jednotku“, jak tomu říkali, což znamenalo dva strážníky v policejním autě před jejím domem. Odmítla to s pohrdáním, jaké si to zasluhovalo. Sama už zapojila vlastní ochranku a cítila se mnohem bezpečněji, když věděla, že ji hlídají její lidi, a ne dvě pitomý helmy. To už by víc věřila tý partě novinářů, co kempovali před jejím barákem jako nějací ochránci pralesa a zdaleka neměli tak pěkný mundúry.


    Teď potřebovala jen sedět, čekat a přemýšlet, dokud jí to celé nezačne dávat smysl.

  


  
    Kapitola 
sto čtyřicátá první


    Když Eilish projížděla bránou domu, v němž vyrůstala, zaplavil ji obvyklý pocit sklíčenosti. Matku ale musela navštívit, neudělat to by bylo neomluvitelné. Lorna byla koneckonců provdaná za jejího otce mnoho let.


    Kvůli probíhajícímu vyšetřování zatím nemohli nikoho pohřbít a to ji rozčilovalo. Nesnesla pomyšlení, že těla jejích příbuzných, její krve, musejí ležet v márnici jako obyčejné kusy masa, dokud policie ve své neskonalé moudrosti nesvolí, aby je vydali rodině. Jediným zábleskem světla ve vší té temnotě byla naděje, že Mariah přežije, třebaže zatím nepromluvila.


    Eilish si dobře uvědomovala, jaká je to ironie, vidět tu všechny ty muže z ochranky, které matce zařídil otec, a to nejen proto, že to byl mafiánský boss, ale i proto, že jeho žena byla magor. Kdyby jen jako děti chápali, že všechno, co jim říkala a co po nich vyžadovala, jsou jen výplody choré mysli. Eilish věděla, že je otec a babička chránili pokaždé, když se Lorna propadla do svých manických stavů, a v takových chvílích byli vděční za společnost babičky a stabilitu, kterou jim dávala.


    Lorna vyšla přede dveře a čekala na svou dceru na příjezdové cestě.


    „Ahoj, mami. Jak ti je?“ Eilish se pokusila o úsměv, ale uvnitř cítila jen ochromující bolest.


    Naopak Lorna se celá rozzářila – tím manickým úsměvem, podle něhož každý, kdo ji znal, musel poznat, že znovu balancuje na hraně šílenství.


    „Je mi dobře, Eilish, nikdy mi nebylo líp.“


    Eilish zavřela a zhluboka se nadechla, aby potlačila vztek a spolkla zlostnou odpověď. Šla za matkou do domu, do kuchyně, kde přijala skleničku bílého vína. Věděla, že to nikdy není dobré znamení, když matka pije. Znamenalo to, že nedodržuje svůj cvičební plán ani dietu, a to znamenalo, že nebere léky. Byl to začarovaný kruh.


    Když si teď vzpomněla, jak je Lorna nutila celé hodiny běhat po pozemku nebo dřít na zkoušky, dokud málem nepadli, zvedal se v ní nepopsatelný vztek a hořkost – a nejen vůči matce, ale i proti otci, protože s tím něco měl udělat, a mnohem, mnohem dřív. Měl dát na svou matku, která se snažila být pevným bodem v životě svých vnoučat. Jakkoli ji Lorna urážela a odstrkovala, Diana se nedala a byla jim vždycky nablízku.


    Eilish uvažovala, proč Diana tu mrchu jednoduše neodpravila. Nikdo by jí to koneckonců nevyčítal. Eilish věděla, že otec matku miloval a že miloval i svoje děti. To ale bohužel nestačilo. Stalo se, co se stalo, a otec na tom nesl stejnou vinu jako matka – ne-li větší, pokud byla pravda, co říkal Sean.


    Eilish kultivovaně upíjela víno. „Musíme začít uvažovat o pohřbu, mami.“


    Lorna přikývla. „Když myslíš, zlato.“


    Eilish se všemi silami přinutila k úsměvu. „Chtěla bys jít se mnou a Seanem, až půjdeme vybírat rakve a plánovat obřad?“


    Lorna rychle upíjela víno. Vlastně ho hltala, a obě to věděly. Ale stejně jako tolik jiného v jejich rodině by ani tohle nikdo neřekl nahlas. Lorna zírala z okna a Eilish na ní viděla, že je už na hony daleko od ní i od reality.


    „Mami, slyšíš mě?“


    Lorna odložila skleničku. „Abych byla upřímná, Eilish, myslím, že by sis to měla vzít na starosti ty s Seanem. Znáš mě, celé bych to pokazila.“


    „Je to pohřeb tvého manžela, mami. Copak se na tom nechceš podílet? Byli jste spolu léta a tolik jste se milovali.


    Lorna se zadívala na dceru a zcela na rovinu řekla: „Popravdě, Eilish, já nevím, co po mně vlastně chceš. Angus je mrtvý a je to smutné, ale moc dobře přece víš, že nejsem schopná zařídit žádný pohřeb ani nic podobného. Tak to dohodněte s Seanem a pak pro mě pošlete auto a já přijedu. Slibuju, že tam budu. Ale upřímně, miláčku, vůbec nic necítím. Byly doby, kdy bych pro toho chlapa zabíjela, ale ty jsou dávno pryč.“


    Eilish si vybavila, jak moc se její rodiče milovali, navzdory matčinu šílenství. Angus při ní stál v dobrém i ve zlém, ať udělala cokoli. Ale teď když věděla, že je mrtvý, jako by ho uklidila někam do koutku své mysli, tak jak to dělala se vším, nad čím nechtěla přemýšlet nebo se tím zabývat.


    „A pohřeb jeho matky je mi ukradený. Jsem ráda, že je mrtvá. Byla to příšerná ženská. Nikdy nechtěla, abychom se s Angusem vzali. Ale on si mě vzal, a spolu jsme jí ukázali.“


    Eilish si povzdychla nad matčiným pokřiveným pohledem na minulost, sáhla po kabelce a lehce matku políbila na tvář. Cítila, jak se od ní Lorna odtáhla, jako by měla nějakou nakažlivou nemoc.


    „Musím jít, protože mám schůzku, ale dám ti vědět, jak to bude s otcovým pohřbem, ano?“


    Lorna se znovu křečovitě usmála. „No když myslíš.“


    Eilish vyšla z domu a ani se neohlédla, protože věděla, že by to bylo zbytečné.


    Lorna konečně byla tam, kde být chtěla. Ve světě, který si sama stvořila.

  


  
    Kapitola 
sto čtyřicátá druhá


    Eilish se Seanem stáli před kostelem. Rakve tu byly uložené přes noc a na zádušní mši se očekávala velká účast. Royův a Gabrielův pohřeb si vzali na starost jejich rodiny.


    Sean se postaral, aby do kostela nemohla policie a vstup byl odepřen každému rádoby gangsterovi, kterého osobně neznají. Takže ti, kdo nepatřili mezi přátele nebo obchodní společníky, měli dnes dost rozumu na to, aby zůstali venku. Mohli tu být přítomní, ale nemohli se nezvaní zúčastnit samotného obřadu. Tak jako každý pohřeb i tento měl být veden s náležitou úctou a důstojností.


    Ochranku tvořili samí profesionálové, převážně bývalí vojáci, oblečení v tmavých oblecích, jak se patřilo. Dostali instrukce chovat se co možná nejnenápadněji. Všichni skuteční mafiáni od Londýna po Glasgow už tady byli a Eilish i Seana potěšilo, že se přišli rozloučit. Eilish věděla, že jsou tu ze správných důvodů, a oni byli vděční, že se nemusejí potýkat se žádnými rádoby gangstery a čumily, jaké podobné události často přitahují.


    Eilish si všímala, že ještě větší radost mají z jejich přítomnosti televizní štáby, věděla ale, že tím se teď nesmí zabývat, protože s tím stejně nemohla nic dělat. Taková byla realita, a jelikož její otec dlouhé roky spolupracoval s některými novinami, které na oplátku podporovaly jeho image, nemohla si na to teď stěžovat. Navíc otec by z toho byl nadšený.


    „Dává si načas.“


    Eilish se zavěsila do bratra a stiskla jeho ruku. „No tak, Seane, přece víš, jaká je. Slibuju, že přijde.“ Kdyby to bylo na jejím bratrovi, jejich matka by ani nedostala pozvánku.


    Přišli k nim Jamie Thomas s Jamillou a jemně jim potřásli rukama. „Dneska je smutnej den.“ Jamie jim nikdy nedávala za vinu, co Angus junior provedl jeho dceři. Jamilla je oba políbila a pevně objala a pak se s Jamiem odebrali do kostela.


    Díky jejich bratrovi Angusovi je teď pojilo pokrevní pouto a to mělo velký význam jak pro jejich otce, tak pro Jamieho Thomase. Eilish někdy uvažovala nad tou pokroucenou logikou, jakou se řídil jejich svět, ale na druhou stranu to chápala.


    Sean byl oblečený v zakázkovém obleku a slušelo mu to a Eilish si dala záležet, aby sama nevypadala špatně. Každým coulem vypadali jako hlavy úspěšného rodinného podniku. Všichni přítomní věřili, že všechna úmrtí jdou na vrub Abadovi a jeho obchodům a čekali, jak a kdy se za ně Angusovy děti pomstí.


    Před kostelem zastavila Lornina limuzína a jeden z bodyguardů si pospíšil otevřít jí dveře. Z auta vystoupila oděná od hlavy k patě v černém a vypadala velkolepě. Po dalším hysterickém výlevu, který od ní Eilish vyslechla předchozího večera po telefonu, s ní probrala každou jednotlivost jejího dnešního vzhledu, od na míru šitého kostýmku a lodiček Jimmy Choo až po profesionální líčení a účes; takže teď vypadala přesně tak, jak se od manželky Anguse Davise očekávalo. A navíc byla pod prášky, což bylo úplně nejdůležitější.


    Eilish zachytila úlevu v bratrově výrazu a přesně věděla, jak se Sean cítí.


    „Jsi v pořádku, mami?“


    Lorna se podívala na svoje děti a smutně se pousmála. „Kdo by si pomyslel, že se dožijeme takového dne.“ Pak je oba vzala kolem pasu, a když je vedla do kostela, truchlivě pronesla: „Byl mojí životní láskou a já jeho, a na tom se nikdy nic nezmění.“


    Sean ji vzal za ruku. „Vypadáš nádherně. Otec by na tebe byl hrdý.“


    Lorna tím komplimentem pookřála a otřela si slzy. Společně pak prošli uličkou, a když všichni tři poklekli před křížem, Eilish věděla, že oba pohřby proběhnou skvěle.


    Lorně předem nikdo neřekl, že její manžel Angus a jeho matka Diana budou uloženi ve stejném hrobě. Eilish se rozhodla, že si s tím poradí, až na to dojde. Její otec i babička to ale výslovně uvedli ve svých závětích.


    Eilish udivilo zjištění, že si byli mnohem bližší, než si kdo kdy myslel. Pojilo je pouto, které nedokázala zničit ani její matka, a bůhví, že se snažila.


    Eilish poklekla a pomodlila se společně se všemi přítomnými, a jak obřad pokračoval, věděla, že její otec a babička by na ně byli hrdí. Nemohla odtrhnout oči od fotografií otce a babičky, na kterých se spolu smáli a její otec byl ještě mladý kluk. Pevně se objímali a dívali se na sebe s takovou láskou a citem, až ji z toho bolelo u srdce. Vypadali tak mladí a bezstarostní a ona věděla, že se vždycky měli rádi, bez ohledu na to, co se stalo.


    Kněz teď mluvil o jejím otci a vzpomínal na něj i na jeho matku a na chvíle, které s nimi strávil. Mluvil o pohřbu Eilishina dědečka a o tom, jak těžce jeho smrt zasáhla nejen Dianu, ale jeho jediného syna, který byl tehdy příliš mladý na to, aby přišel o otce. Když k oltáři pozval Eilishinu matku, aby pronesla svou smuteční řeč, Eilish se Seanem se k ní připojili, a třebaže to působilo, jako by v takový den chtěli jen držet pospolu, ve skutečnosti na ni chtěli dohlédnout, protože věděli, že se jí zkrátka nedá věřit.


    Lorna přelétla pohledem dav lidí, který se v ilfordském kostele sešel, na známé tváře, na něž při různých příležitostech narážela celý život. Pak se podívala na dvě rakve položené vedle sebe, pokryté květinami a fotografiemi těch, kdo v nich spočívali. Na jedné fotce byla babička s ní a Angusem juniorem. Diana držela Anguse v náručí a všichni vypadali šťastně, a Eilish věděla, že tehdy v tu chvíli šťastní opravdu byli. Nikdo z nich nevěděl, co pro ně chystá budoucnost. A jak by mohli? Všichni žijeme jen pro danou chvíli, protože nic víc ani dělat nemůžeme.


    „Angus byl skvělý muž – úžasný otec, manžel i syn. Žil pro svou rodinu a já považuji za požehnání, že jsem mohla být jeho ženou. Byl oddaný a spolehlivý ve všem, čemu se věnoval, od rodinného života po své podnikání, a ve své slušnosti byl někdy nucen činit rozhodnutí, jimž by se kdokoli slabší za každou cenu vyhnul.“


    Během řeči se podívala na Jamieho a Jamillu Thomasovy a všichni věděli, na co naráží, a obdivovali ji za upřímnost, stejně jako předtím obdivovali Anguse za jeho činy.


    „A Diana, jeho matka, byla stejná jako on. Byla to žena, jíž se chcete podobat, žena, která svého syna naučila slušnosti a věrnosti, jež mu byly vlastní. Oba mi budou chybět, hlavně můj manžel Angus, otec mých dětí a moje životní láska. Pravda je, že byl první a jedinou láskou mého života.“


    Důstojně se vrátila na své místo a Eilish ji s úlevou následovala. Věděla, že jako další promluví její bratr Sean. Teď už byla klidnější a těšila se na bratrova slova, protože ačkoli neměl ve zvyku na sebe upozorňovat, byl to skvělý vypravěč, a když měl náladu, uměl být i neuvěřitelně vtipný. Sledovala, jak si rozepnul sako a vytáhl svůj proslov, a musela se usmát. Věděla, že bude připravený a že bude mít sepsané historky a vzpomínky, které by mohl dát k dobru.


    A nezklamal ji. Mluvil o otci a babičce s nesmírnou úctou a láskou. A oba připomenul poutavými historkami. Některé už byly legendární – příběhy, které v rodině kolovaly roky a z velké části byly smyšlené –, ale Sean jimi všechny rozesmál, když je odvyprávěl tak, jak je slyšel vyprávět od otce a babičky. Poté přidal několik rodinných příhod, které všechny přítomné rozesmály nanovo, a nakonec je přiměl k zamyšlení, když jim všem připomněl, jaké dvě jedinečné osobnosti sem přišli uctít.


    Eilish s Lornou se během jeho proslovu držely za ruce a obě se smály na těch správných místech. Když se vrátil do lavice, těžce se do ní svezl a Eilish věděla, že je rád, že už má smuteční proslov za sebou. A chápala ho. Sama se k němu, ani k předčítání, neodhodlala.


    Chytila ho za ruku a pevně stiskla. „To byla nádhera.“


    Společně s Lornou šli k přijímání a pomodlili se za poklidné spočinutí duší zemřelých. Všichni pak říkali, že to byl krásný obřad, a měli pravdu.


    Sean pomohl odnést rakev ke hrobu, společně s Jamiem Thomasem a dalšími dlouholetými přáteli, Tommym Becksem, Geoffreym Polem a Jonnym Colemanem. Dianinu rakev nesli muži, kteří pro ni v minulosti pracovali a mnoho let se s ní přátelili. Eilish překvapilo, kolik lidí se jim před pohřbem samo nabídlo, ale věděla, že její babička nepromarnila jedinou příležitost získat si přítele. Věřila, že přátelé jsou vždy cennější než nepřátelé, a navíc se mnohem snáz ovládají.


    Diana Davisová učila svou vnučku dobře, a Eilish věděla, že jí za to bude navždycky vděčná.

  


  
    Kapitola 
sto čtyřicátá třetí


    Eilish i Jamie Thomas byli vyčerpaní, protože za sebou měli dlouhý týden. Dlouhý, ale zároveň i velmi plodný.


    Eilish nalila dvě sklenky brandy a jednu podala Jamiemu, který ji vyprázdnil jedním lokem.


    Pak se na ni zasmál. „Tomu říkáš brandy, holka?“


    Dolila mu a tentokrát si dala pozor, aby ho neošidila.


    „Určitě je ti dobře?“


    Eilish s úsměvem přikývla. „Je mi dobře. Tak už si o mě přestaň dělat starosti, ano?“


    Jamie pokrčil rameny. Věřil jí; v tomhle byla stejná jako Angus a Diana. Přistupovala k věcem s ledovým klidem, a Jamie ji za to musel obdivovat. Nebylo to snadné, natož v nebezpečných situacích, jako byla tahle.


    „Má zpoždění.“


    Eilish usrkla brandy. „Přijde, neboj se. Chce vědět, co je nového.“


    Rozhlédla se po kanceláři a vybavila si, jak sem poprvé přišla se svým otcem. Byl to pro ni nepopsatelný zážitek. Nikdy ji nepřešlo to rozechvělé vzrušení z návštěvy v Soho a nikdy na to nezapomněla. Bylo to poprvé, kdy měla pocit, že skutečně žije.


    „Můžu to provést sám, abys věděla,“ podotkl Jamie. „Nemusíš u toho být.“


    Eilish mu byla vděčná, že o ni má starost, ale nepotřebovala, aby za ni tuhle práci dělal on ani kdokoli jiný. Dokázala si to vyřešit sama. „Teď mluvíš jako Sean. Ten si taky pořád myslí, že na to nemám.“


    Jamie Thomas věděl, kdy přestat naléhat. Podle Jamilly to byla jedna z jeho lepších vlastností. Ale jak minuty ubíhaly, oba cítili narůstající napětí. Eilish popíjela brandy a pomalu dýchala. Byl to důležitý večer a ona ho nechtěla zkazit.


    Když konečně zabzučel interkom, oba nadskočili a atmosféra se trochu uvolnila.


    Eilish se nervózně zasmála a zvedla sluchátko. „Jsou tady.“


    Jamie Thomas rychle dopil zbytek brandy.


    Eilish položila svou sklenici na stůl. „Tak ten cirkus rozjedeme, co říkáš?“

  


  
    Kapitola 
sto čtyřicátá čtvrtá


    Ricky Manners byl jeden z nejlepších pracantů Jamieho Thomase. Navíc to byl jeho synovec, a jelikož ho Jamie znal od narození, bezvýhradně mu důvěřoval. Ricky patřil k jeho jamajské partě, takže v Londýně znal jeho obličej málokdo, třebaže se tu už pár let snažil uchytit – a upřímně, Jamie se mu nedivil.


    Jamajka byla příliš malá, takže jakmile jste roztáhli křídla, nabízely se vám dvě možnosti. Buď Amerika – převážně New York –, nebo Londýn. A Londýn byl pro mnoho lidí lepší volbou, a to z vícero důvodů. Především kvůli rozsudkům, protože britské soudy obvykle udělovaly mnohem mírnější a kratší tresty než ty americké, a taky proto, že Londýn byl vstupní branou do Evropy, což znamenalo, že jste se v případě potřeby mohli mnohem snadněji vypařit.


    Ricky Manners byl odhodlaný dokázat strýci, že si zaslouží místo v Londýně, a věděl, že pokud bude tvrdě pracovat – a prokáže nejen svoji ochotu, ale i chytrost –, čekají ho velké věci. Přivezl s sebou dva ze svých nejspolehlivějších lidí, aby si byl jistý, že všechno proběhne hladce. Nechtěl nic riskovat; radši zhebne, než aby to podělal.


    Seděl na černé kožené sedačce v soukromém salonku striptýzového klubu a jeho dva přátelé postávali u baru. Promyslel si to do posledního detailu.


    Rychle se zvedl, když do místnosti vešel jeho strýc se ženou, s níž vedl obchody. Byla to kočka a Ricky už od víc lidí slyšel, že není dobré ji podceňovat. Byl ochotný tomu věřit, pokud mu někdo nedokáže opak.


    „Připravený?“


    Ricky sebevědomě přikývl.


    Eilish šla za bar a začala nalévat panáky. Jamie Thomas si sedl na pohovku a Ricky se posadil k němu. Dva muži na baru beze slova přijali svoje drinky a Eilish s jistým obdivem sledovala, že se jich ani nedotkli a nechali je stát na baru.


    Do salonku vešel Jack Barber se Seanem, který se usmíval na celé kolo. Hostil svého obchodního partnera, což uměl skvěle, třebaže Eilish věděla, že ho to ve skutečnosti nebaví. Patřilo to ale k věci. Teď se na ni usmál, potřásl si rukou s Jamiem Thomasem a pak začal všem představovat Jacka Barbera.


    Jack Barber byl mizera a všichni, kdo s ním někdy měli co do činění, to moc dobře věděli. Nebyl vysoký – měřil nějakých sto osmdesát –, ale byl silný a šlachovitý a rval se jako pitbul na piku. Vždycky vyhrál, i proti chlapům dvakrát větším než on, protože nic nemiloval tak jako dobrou bitku. Instinktivně věděl, jak ostatní porazit, a to, společně s odhodláním vyhrát za každou cenu, z něj dělalo úctyhodného protivníka.


    Kromě toho byl rovný jak to příslovečné pravítko a zakládal si na své pověsti tvrdého, ale čestného chlapa, kterému se dá věřit. Jeho slovo bylo posvátné a podání ruky mělo pro něj stejnou váhu jako podepsaná smlouva. V Barlinnie si vysloužil přezdívku „Zkáza Glasgow“ a byl na ni hrdý. Byl největším dealerem v celém Skotsku a bez jeho výslovného souhlasu se neprodalo nic, co by stálo za řeč.


    Diana Davisová mu dala peníze na jeho první důležitý obchod, a podporovala ho do té doby, než se postavil na vlastní nohy. Věřila v něj, a on na to nezapomínal, protože bez její pomoci by se nikdy nikam nedostal. Dával jí sedm procent ze všeho, co kdy prodal, a nikdy nelitoval jediné pence.


    Sean se usmíval a klábosil s Ricky Mannersem a Jamiem Thomasem. Domlouvání obchodů miloval a měl tušení, že tenhle bude stát za to.


    Jack Barber došel k baru a políbil Eilish na tvář. „Jsi podobná Dianě. Kdysi to byla krásná žena.“


    Eilish se pousmála. Tohle slýchala celý život.


    V tu chvíli se otevřely dveře a dovnitř proklouzl Les Carter. Angus mu nikdy nesvěřil nic důležitějšího než dohled nad pár bookmakery nebo vybírání dluhů, ale Sean v něm z nějakého důvodu viděl potenciál. Les Carter byl takový, jak vypadal: vychytralý kluk, co šel po hlavní ceně, a přitom z hlavy nespočítal ani dvoulibrovou sázku.


    Eilish zničehonic zesílila hudbu.


    Ricky Manners vytáhl ze svého saka nůž a jeho dva parťáci udělali totéž.


    Sean se na ně díval a pořád ještě se usmíval. Domníval se totiž, že nešťastníkem, kterému jsou nože určené, je Jack Barber.


    Jack společně s Jamiem ale popošel k baru a sáhl po panáku, a Eilish viděla, jak se tvář jejího bratra zkroutila zdrcujícím šokem a hrůzou, když si uvědomil, že na něj nakonec došlo. Podíval se jí do očí, a ona jen pokrčila rameny.


    Pak k němu přistoupila a znechuceně, nevěřícně potřásla hlavou. „Ty sis vážně myslel, že si nedomyslím, žes to byl ty?“


    Sean dotčeně vypnul hruď a zahulákal: „Já nechápu, jak tě vůbec mohlo napadnout, že –“


    Eilish se zasmála.


    Neměl kam utéct a moc dobře to věděl. Konečně zjišťoval, jaké to je, když vás zradí ti nejbližší, ti, jejichž loajalita by měla být samozřejmá.


    „Došlo mi, že jsou jen dva lidi, kteří by za ten noční kšeft mohli být zodpovědní. A jeden z nich jsem byla já.“


    S tím se k němu obrátila zády a Jamie kývl hlavou a pak už jen přihlížel, jak Ricky a jeho lidi udělali, co se po nich žádalo.


    Bylo třeba přiznat, že to byla rychlá a profesionální práce.


    Bodnutí přímo do srdce, žádné divadýlko.


    Jamie to musel ocenit.


    Jack Barber, kterého sem přivedli, aby schůzka působila věrohodně – aby si Sean myslel, že má šanci na obchod, na kterém vydělá –, pevně objal Eilish. „Je vidět, že jsi Dianina krev. Udělala by to samé.“


    Eilish mu objetí oplatila. „Já vím.“


    Jamie Thomas se díval na Seana, kluka, kterého znal celý život, a uvažoval, jak mohl Angus zplodit dva takové ksindly. Pak se ohlédl na Eilish a s potěšením zjistil, že smrti svého bratra evidentně nelituje.


    „Co kdybyste si s Jackem zašli na večeři a na skleničku? Běžte do některého jiného klubu, já se o tohle postarám.“


    Jack Barber ji vzal za loket a odvedl ji z místnosti, kde stále hrála hlasitá hudba a její bratr ležel na zemi mrtvý, s udiveným výrazem ve tváři.
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    Eilish si nalila šálek kávy a vzala si ho ven na slunce. Posadila se do zahradního křesla, zapálila si cigaretu a vychutnala si pohled na poklidnou, tichou scenérii.


    Brzká rána milovala, obzvlášť při pěkném počasí, protože právě tehdy celý dům opravdu ožíval. Pila druhý šálek, když zaslechla, jak do kuchyně přišla Alia, a zavolala na ni: „Dobré ráno, mladá dámo.“


    Alia si nalila kávu, přidala do ní spoustu cukru a mléka, a vyšla za tetou na zahradu, jak měla ve zvyku.


    „Zase takové nádherné ráno!“


    Alii bylo skoro dvanáct. Byla milé dítě a už teď bylo znát, že z ní jednoho dne vyroste krásná žena. Jelikož sama přišla o dítě, Eilish milovala svou neteř jako vlastní a byla si s ní velmi blízká. A věděla, že Alia ji zbožňuje.


    „Mně se dnes nechce domů. Vím, že to zní děsně, ale já to tak nemyslím. Jen jsem radši s tebou.“


    Eilish věděla, že to Alia myslí upřímně, a ráda by jí to přání splnila, ale nešlo to. „Ale jdi, než se naděješ, tak tu budeš zpátky. A tvoje máma už se tě určitě nemůže dočkat.“


    Alia se s ní nehádala, protože věděla, že je to pravda. Maminku Jamillu i dědu Jamieho měla moc ráda. Kdyby si ale mohla vybrat, kde bude bydlet, zůstala by tady.


    „Teto Eilish, můžu ti něco říct?“


    Eilish se radostně zasmála. Alia byla pěkná všetečka.


    „Ovšem, zlatíčko.“


    Alia ji chvíli pozorovala a Eilish se znovu zatajil dech nad jejíma modrýma očima a uhlově černými vlasy. Připomínaly havraní křídla, a ve spojení s kávově hnědou pletí dávaly Alie nejen přitažlivý, ale přímo úchvatný vzhled. Byla neobvyklá a Eilish by se vsadila, že by široko daleko nenašla dítě, které se jí podobá. Byla jednoduše božská. Měla oči po otci. Irské davisovské oči tak jako oni všichni. Zdědili je po Dianě.


    „Já vím, že moje skutečná máma je Carly.“


    Eilish hned neodpověděla, protože nechtěla říct nic nepředloženého. O tomhle by si s Aliou měly promluvit Carly s Jamillou, ne ona.


    Alia pokračovala: „Řekla mi to moje kamarádka Brianna. Prý o tom slyšela mluvit svoji mámu.“


    Eilish uvažovala, kde Brianna bydlí, a co by si asi pomyslela její matka, kdyby se Eilish ukázala u jejích dveří. Pitomá drbna! Vůbec ji nenapadne, co by tím svým žvaněním mohla způsobit.


    „Ale já to stejně uhodla už předtím, než mi to řekla.“


    Eilish si zapálila další cigaretu. „To mi vysvětli,“ vybídla potom Aliu.


    Alia se napila kávy a povzdechla si. „No, moje máma Jamilla je s dědou Jamiem. Ale to přece nedává smysl, ne?“


    Eilish chápala, jak to Alia myslí, ale vzhledem k tomu, že její bratr sehrál v tom všem roli padoucha, nemohla Alii prozradit nic důležitého dřív, než si s ní promluví Thomasovi.


    „Musíš si o tom popovídat s Jamillou, zlato. Já ti s tím opravdu nemůžu pomoct.“


    Alia chvíli nic neříkala, a tak spolu chvíli seděly v příjemném, nenuceném tichu, tak jako mnohokrát předtím.


    „Tvůj bratr je můj otec, viď? Proto jsi moje teta a tvoje máma je moje babička.“


    Eilish se dělalo zle při pomyšlení, že by tohle báječné dítě mělo odhalit pravdu o svých rodičích, ale hlavně že by si mělo vyslechnout, jakým způsobem přišlo na svět.


    „Jak říkám, musíš si promluvit s Jamillou. Já bych s tebou o tomhle vážně neměla mluvit. Je mi to líto, broučku.“


    „Dobře, teto.“


    Alia její vysvětlení přijala a Eilish cítila, jak se jí ulevilo. Bude ale muset zavolat Jamille a varovat ji, že si Alia všechno domyslela.


    „Co bys dnes chtěla dělat, Alio?“


    Alia se usmála a Eilish bylo jasné, jaká bude odpověď.


    „Zase do bazénu? No, s tím asi dokážu žít.“


    Alia se celá rozzářila. „Muselo to být úžasné, vyrůstat v tomhle domě,“ prohlásila upřímně.


    Eilish neodpověděla.


    „Chybí ti bráchové?“


    Eilish se zvedla a popohnala ji: „Tak šup, madam, běž se vysprchovat a já zatím přichystám snídani. Jak chceš upravit slaninu a vejce?“


    Alia vzrušeně nadskočila. „Tak jak to mám nejradši, prosím!“


    Eilish ji sledovala, jak prohopsala kuchyní, znovu bez starostí kromě té, co bude mít dnes k snídani. Eilish se s povzdychem rozhlédla kolem sebe. Vrátila se sem, protože musela. Matka ji potřebovala a ona měla pocit, že by tu být měla, obzvlášť po tom, co se stalo s Seanem. Postupně si to tu ale oblíbila, obzvlášť když tu měla Alii.


    Jamilla trvala na tom, že s babičkou se Alia může vidět jedině tehdy, když u toho bude Eilish, a u toho už zůstaly. Teď byla její matka znovu na léčení. Postupem času se zdálo, že v nemocnicích tráví čím dál víc času a léky, které potřebuje, na ni mají čím dál menší účinek.


    Eilish přemítala nad tím, co ji asi v budoucnu čeká, protože vlastně neměla nikoho kromě Alie. Ta byla spolu s matkou její jedinou pokrevní příbuznou.


    Podnik vedla železnou rukou a věděla, že za to sklízí respekt. Věděla i to, že tenhle osamělý život se jí docela líbí. Občas se vyspala s nějakým hezkým mužským, což jen utvrzovalo její pověst tvrdé ženské.


    Život, který vedla, nebyl pro každého, ona ale zjišťovala, že jí vyhovuje. Brzy se poučila o tom, že se nikomu nedá stoprocentně věřit, protože všichni, kterým věříte, vás stejně nakonec zklamou.


    Vrátila se do kuchyně, aby připravila snídani. Měla pocit, že si v životě nevede vůbec špatně, a byla s ním spokojená. A věděla, že dokud u sebe bude mít Alii, nic jí chybět nebude. Trávila život snahou nahradit tomu děvčeti všechno, co napáchal jeho otec, a nic víc nepotřebovala. Někdy nedokázala pochopit, jak to, že oba její bratři byli schopní takové proradnosti a zkaženosti. Angus znásilnil Aliinu matku a Sean byl schopný zavraždit vlastního otce a babičku jen pro vlastní zisk.


    Eilish ty myšlenky zahnala, protože nemělo smysl se jimi zabývat. I tak zažívala dost bezesných nocí, kdy se snažila všechno pochopit. I po všech těch letech. Proto se raději chtěla soustředit na Alii a zajistit jí všechny příležitosti, jaké jí bude schopná nabídnout. Alia prožije život neposkvrněný minulostí jako ten její. Postará se, aby ze vší té hrůzy konečně vyšlo něco dobrého.


    Nic jiného ani dělat nemohla.


    Eilish zapnula rádio a při přípravě snídaně najednou zjistila, že si zpívá spolu s Madonnou. Takže když se Alia vrátila dolů, byla znovu v dobré náladě.
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